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Mati Unt 
tantsitab 
Poola vaimu
Mati Unt tants itab jä lle  Poola vaim u, seda im elis t 
ollust, kus ühendatud kato liik lus, slaavilikkus, 
vürts iks aadliverd ja Mrožeki puhul kindlasti ka 
totalitaarses süsteemis elam ise kogemust. Samas 
ei esinda kirjan ikud, kelle poole Mati Unt lavasta­
jana on pöördunud, poola kirjanduse peavoolu, 
kuulsat ja ü llast rom antism i, vaid on ju s t poola kir­
janduse  pahad po is id , iroon ilised  ja  t ih ti 
küün ilisedki ( e h k - e i  karda tõele näkku vaadata). 
Pean siin silm as Stanisiaw  Ignacy W itk iew iczit, 
W ito ld G om brow iczit ja eelnim etatud S law om ir 
Mrožekit.

S iaw om ir Mrožek on m enukaim  poola draa­
m akirjan ik, teda on lavastatud igal pool ja palju. 
Eesti tea tripub lik  tunneb M rožekit peam iselt tema 
esimese loom inguperioodi järgi, grotesksete ja 
satiirilis te absurdim aiguliste teatritükkide järgi. Ka 
“Tango” on ühelt poolt filosoofiline  grotesk, aga 
samas on see ka natura lis tlik  ja allegooriline. Nii 
on “Tango” ühtaegu rasvane punkt Mrožeki esim e­
sele loom eperioodile kui ü lem inek realistlikum asse 
ja m itm ekih ilisem asse laadi. Kahjuks on Mrožeki 
hilisem  loom ing, kaheksaküm nendatel ja ühek­
saküm nendatel k irju tatud näidendid, Eesti teat- 
rivaatajale peaaegu tundm ata. N im etada tuleks 
eelkõige kolme meistritööd: “Ja lgsi” , “ Portree” ja 
“Armastus K rim m is” . N ii on meie p ilt M rožekist 
kaunikesti ühekülgne, aga nõnda on ju  ka paljude 
teiste draam akirjanduse suurkujudega. Tõsi, Mati 
Unt lavastas üle küm ne aasta tagasi kom m unis­
miga kaasajooksm ist lahkava “ Portree” , aga seda 
meie põhjanaabrite soomlaste juures. Eestis on 
Mrožekit küll rohkem lavastatud kui Soomes, aga 
samas vääriks Mrožek enamat. Ent veelgi kehvem 
on seis S tanisiaw  Ignacy Witk.iewiczi ja Tadeusz 
Rõžewiczi r ikka liku  d raam avaram uga. W ito ld  
Gom browicziga on lood küll veidi paremad, aga 
seda jä lle  tänu Mati Undile. Igal juhu l on Mati Unt 
üks neid meie väheseid lavastajaid, kes üldse 
söandavad G om brow iczit, W itk iew icz it ja M rožekit 
tantsule paluda ning kelle puhul ei ole see tants 
tüh ikargam ine ega ka W itk iew iczi “ Hullum eelse ja 
n u n n a ” lõpustseeni “ obszczaja rukopasznaja  
schwatka ä la m aniere russe” , kus kõik taovad 
üksteist n iipa lju  kui jõuavad. Poola nä itekirjan­
duse tund jana ei jää m ul üle m uud, kui kahetse­
da, et meil on vaid üks Mati Unt, ja rõõmustada, 
et meil on vähem alt üks Mati Unt.

“Tango”. Eugenia -  Viire Valdma, Eddy -  Taavi Eelmaa, Nora -  Kersti Kreismann, Tommy -  Andrus Vaarik. h a r r i  r o s p u HENDRIK LINDEPUU
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Aeta diurna
Õpetlik on näha, kuidas ava lik-õ igusliku ringhäälingu ning 
üldse te levisioon i probleem idest räägivad praegu väga 
tõsiselt ka need, kes ise te lekat ei vaata. See tähendab, et 
me elame tõepoolest m eediaajastul. Samuti võtavad Euro­
visiooni lauluvõistluse teemal sõna need, kes seda eriti ei 
jä lg i (nagu s iink irju ta ja ). Eurovisioon on m ingis suhtes TV 
kontsentratsioon. See, m illega m õlemad ühiskonda haardu­
vad ja seda m õjutavad, on hoopis olu lisem  nende kitsam ast 
konkreetsest sisust.

Sellel, et eesti laulu esitab rootslanna, on m itu külge. 
Ühelt poolt on see pub liku le  šokk, m ille  üm ber meie 
m uusikaavalikkus käis nagu kass üm ber palava pudru 
(em otsioonid kohuvad kõrgele vaid portaalides, näe, kasu ka 
ikka rahva tõelistest häältest!). Vaevalt keegi ootas, et Dave 
Bentoni inkorporeerim isest saab tõusev trend. No ja m is siis? 
Kas p iirid ei kao igas vallas? Kaovad ja ei kao ka. Show-b\s- 
nises ja spordis on palju sarnast. Vaadakem näiteks ja lgpa l­
li. Praktiliselt igas klubis on võõrleegionäre -  nii palju kui 
kvoot lubab. Selles mõttes on piirid rahvuste ja riik ide vahelt 
tõepoolest kadunud. Ent EM või MM puhul mängivad ühe 
või teise riigi rahvusm eeskonnas ikkagi to lle maa seadus­
likud kodanikud. Nii et rahvastele on jäetud võim alus ka ja l­
gpalli tasandil oma riigiga sam astuda. Eurovisioonil m itte, 
v iim ane on ses mõttes värd, et ei sarnane klubide ega 
rahvusm eeskondade süsteemiga. Suhteliselt noorte riik ide 
jaoks on see ilm selt m õrum  pill kui neile, kelle rahvusriik lus 
hakkas kuju võtma pärast kolm eküm neaastast sõda.

Teisalt peaksime to im unu  ära kasutama, võtma sealt pari­
ma, tegema halva mängu juures hea näo, nagu psüh­
holoogid soovitavad vägistam ise korral. Meie rahvusvahelis­
tele suhte- ja m ainekorraldajatele (kui sihukesi enam jäänud 
on) on igatahes võim alus serveerida Eestit kui juba tu levikus 
elavat riik i. Rahvusvaheline tiim itöö  võiks olla sama heaks 
m ärgiks nagu siinne ü liliberaalne investeerim iskliim a. Meie 
juba olemegi transnatsionaalsed!

Olen viim asel ajal jä lg inud sügava hämmastusega, kuidas 
pressis on reageeritud Sven M ikseri ka itsem inistriks n im eta­
misele. Isegi po liitikud , kes peaksid olema M ikseri suhtes 
positiivselt meelestatud, nagu hr. T iit Tammsaar Rahva- 
liidust, toovad ette asjaolu, et hr. M ikser pole teeninud aega 
kaitseväes. Vaat siin on nõukogude pärand tegelikkuses! 
N eliküm m end aastat te lekavahtim ist on nii m õjunud, et ei 
kujutata ka itsem in istrit ette te is iti kui m undris tarikat, h iig las­
likud viisnurgad pagunitel. Vabandage, ametisse ei nim etata 
sõjaväe ü lem juhata ja t. Kaitsem inister tegeleb riigi kaitsega 
kom pleksselt. Sõjandus on sellest vaid üks osa, ehkki väga 
o lu line osa, mis läheb käiku siis, kui kõik ülejäänu on ära 
proovitud. Eesti kaitsevõim e tagavad esmajoones riik ideva­
helised kollektiivsed ju lgeolekugarantiid . See on rahvusvahe­
lise koostöö tasand. Ses mõttes on kaitsem in istri lähim  part­
ner vä lism inister, sealt edasi kaubanduse ja teised (isegi ku l­
tuu ri) am etkonnad -  kõik, kelle töös on vastav tasand esin­
datud.

Nõnda on see kõikides parlamentaarsetes dem okraa­
tiates. Nõuda, et ka itsem in ister oleks olnud sõdur, on sama, 
kui nõuda so ts iaa lm in istrilt, et too oleks o lnud arst, m ajan­
dusm in istrilt, et too oskaks puhast vuuki laduda, või et trans­
pord im in ister o lnuks rongijuht.

Relevantne aru tlusa ine  oleks a ja teen istuse läb im ine  
ju h u l, kui oleks tegem ist kahtlusega sellest kõrvalenihver- 
damisega, st. moraalse aspektiga, nagu see tõstatus C lintoni 
puhu l. Kui head tööd kaitsem in istri am etis võib teha m itte- 
m ilitaar, nägime Jüri Luige puhul. Et härra M ikser k irju tab ka 
aeg-ajalt Loomingusse sonette, soovib Sirp ta lle  am etis kõike 
head!

Meie a jakirjandus on tub li. Aga ta ei ole veel nii tub li, et 
suudaks alati iseendast kõrgemale tõusta, ennast kõrvalt 
vaadata ja hinnata. Eelmine pühapäev andsid hr-d M uuli ja 
Samost oma jutusaates mõista, nagu oleks Savisaarel pres­
si suhtes paranoia, sest ka oma kongressikõnes ei saanud ta 
läbi süüdistusteta a jakirjanduse aadressil, kes Keskerakonda 
ikka halvasti suhtuvat. Aga püha taevas, see on ju  tõsi! Ma 
jä tan s iinkohal tead liku lt kõrvale, kas selliseks suhtum iseks 
on põhjust või m itte. Ent a jakirjanduse ebasoosiv suhtum ine 
on ilm ne. Kui kom m entaatorite  sõnavõttudes see ei häiri, 
sest lahti rääkida ja oma h innanguid anda ongi nende amet, 
siis mõnes infosaates läheb see natuke üle hea maitse piiri. 
Näiteks lugupeetud AKs stuudioküla listega rääkides. Seal ei 
ole norim ine omal kohal. Saatejuht ei tohi is ik likke süm paa­
tia id näidata. Soovitan kõikidel intervjueerijate l ikka muu töö 
kõrvalt aeg-ajalt jä lg ida soliidsete g lobaalkanalite uudiste­
saateid. Kuidas s tuudioto im eta ja küsitleb ühtem oodi neut­
raalselt n iihästi ü ld ise lt lugupeetud tegelasi kui ka sihukesi 
sullereid nagu M iloševic või Mugabe. See on a jakirjanduse 
lõpliku küpsuse tunnus.

MIHKEL MUTT

Eesti Televisioon
Mida peale hakata Eesti Televisiooniga? See küsimus 
näib olevat sama vana kui taasiseseisvunud Eesti 
Vabariik. Oleks justkui piisavalt p ikk aeg, et sellele 
küsimusele vastus leida. Ometigi on teema jätkuvalt 
õhus ja kui vallandub järjekordne ETVd ümbritsev 
skandaalihõnguline meediakära, on see kõigil suus.

Millega küll seletada asjaolu, et see Eesti riigil nii kaua aega 
võtab, et oma ava lik-õ iguslik  telekanal ükskord n iim oodi to i­
m im a saada, et rahul oleks rahvas, valitsejad ja teletegijad 
ise? ETV oleks jus tku i m ingi hoom am atu-käsitlem atu nähtus, 
m ille  eesmärki ja tegutsem ise põhialuseid nagu polekski võ i­
m alik  tegelikkuses m ääratleda. Ometi kehtib juba 1 9 9 4 . aas­
tast ringhäälinguseadus, m is on ETV kohustused ja õigused 
üsna üheselt sõnastanud. Rääkimata avalikust d iskussioonist, 
mis vahelduva eduga on kestnud küm m ekond aastat.

Värskeim arutelu lahvatas avalikkuses pärast ringhäälingu­
nõukogu 15. jaanuari otsust, m illega nõukogu avaldas um b­
usaldust ETV juhatuse esimehele Aare U rm ile ja vabastas 
mehe am etist. Õnneks suudeti töövahekord Urm iga lõpetada 
soliidselt, m itte nii, nagu ju h tu s  eelm ise ETV ju h i Toomas Lep­
aga -  tants Lepa m itm ekordse va llandam ise ja tööleennis- 
tam ise üm ber om andas juba salongikom öödia varjundi n ing 
toonane ringhäälingunõukogu m inetas viim asegi m aineraasu. 
Eelmist, Paul-Eerik Rum m o ju h itu d  ringhäälingunõukogu ise­
loomustas selgrootus ja suutm atus ETV probleeme vähegi 
lahendada või leevendada. M istõttu ähm astus nii ringhäälin ­
gunõukogu identiteet kui ka eesmärk, m is seaduses ometi 
mustvalge! kirjas: o lu lis im  ringhäälingunõukogu kohustustest 
on kindlasti ETV tegevuse põhisuundade ja arengukavade 
k inn itam ine  n ing järelevalve teostam ine. Peale üpris halvasti 
lõhnava Toomas Lepa ja Paul-Eerik Rummo “ koostöö” pole 
tollasest nõukogust nagu m idagi m eenutada: mäletatavasti 
te llis  Lepp R um m olt vä idetavalt 3 5 0  0 0 0  krooni eest stse­
naarium i telesarjale “Tõde ja õ igus” , m is kunagi ekraanile ei 
jõudnudk i. Enne jõud is  ETV eesotsast lahkuda Lepp ja üsna 
varsti läks laiali ka to llane ringhäälingunõukogu. Õhku see 
küsim us rippum a jä ig i: kas oli ikka eetiline esitada nii suure­
jooneline te llim us ringhäälingunõukogu esimehele?

2 0 0 0 . aasta kevadel ametisse astunud uus, suuresti p o lii­
tilis test jõududest koosnev ringhäälingunõukogu pole oma 
eelkäija ven itam istaktika t harrastanud: et ootame veel, äkki 
probleem (id) lahenevad iseenesest! Rahulolem atus Urm i 
tegevusega kohus juba m öödunud kevadel, ent siis ei suude­
tud nõukogus veel üksmeelele jõuda. Nüüd siis tehti asi ära. 
Ja kuigi konkreetses kaasuses heideti U rm ile ette suutm atust 
nõukoguga koostööd teha ja niigi rahalistes raskustes vaev­
levasse ETVsse h irm kalli vorm elisõ idu ülesostm ist, asuvad

Raha ja rahastamine tundub olevat aasta esimese kuu 
peateema nii ajakirjanduses (pean eelkõige silmas 
Sirpi) kui ka väljaspool seda. Ja ongi loomulik, sest 
jaanuaris jõuavad pärast riigieelarve vastuvõtm ist, 
presidendi poolset kinnitust ja Riigi Teatajas avaldamist 
eelarvenumbrid ka kõikide riik likus ja m unitsipaalallu- 
vuses olevate asutuste juhtiden i. See on hetk, mil 
arhitekt saab teada, kui palju võib maksma minna pro­
jekteeritav maja. Häda on aga selles, et projekt (ehk 
kontserdikorraldajate jaoks hooaja plaan) on siis juba 
ammu valm is! Hästi läheb arhitektil, kes ei pea oma 
projekti muutma või lausa ümber tegema hakkama.

Lahendus selles küsim uses oleks riik like  kontserdiorganisat- 
sioonide eelarve vä lja k irju tam ine  eraldi ridadel eelarve­
seaduses. Vastav ettepanek sisaldus ühena esimestest punk­
tidest ka Eesti M uusikanõukogu aastakoosoleku resolutsioo­
nis. N im etatu ei suurendaks küll jagatava raha hulka, kuid 
lisaks olulisel määral selgust, sest s isu lise lt oleksid tu lem used 
palju varem teada. Ei usu, et sellega peaks kaasnema kogu 
eelarve s truktuuri m uutus -  riik likke  kontserdiorganisatsioone 
on ju  vähe n ing kõik nad on väga tähtsad.

Pole väh im atki kahtlust, et m uusika ja eriti süm fooniline  
m uusika on väga “ kallis lõbu” ja “ ta rb ija ” on huvitatud järjest 
paremast kvaliteedist. Korduvalt olen asjasse m ittesüvenenud 
in im este lt kuulnud pisut lihtsam eelset küsim ust: “ Kas ERSO 
saab ka riig itoetust või kaetakse kõik kulud p iletitu ludest?” . 
Võttes appi lihtsa m atem aatika ja jagades ära 2 0 0 2 . aastaks 
m ääratud 16 ,5 -m iljo n ilise  tegevustoetuse eeldatava 25  0 0 0  
kuulaja peale, saame tu lem useks pileti kohta 6 6 0  krooni, 
m ida riik  “ peale m aksab” . On seda vähe või palju?

Kohatu küll, aga siiski üks paralleel s iinkoha l: Sir Simon 
Rattle’i ting im useks Berliin i F ilharm oonikute peadirigendi 
kohale asum isel oli orkestrile eraldatava 2 1 5  m iljon i Eesti

-  kelle asi?
tegelikud juha tuse  esim ehe taandam ise põhjused siiski 
sügavamal. Urm ei tä itnud neid lootusi, mis ringhäälin ­
gunõukogul teda ETV etteotsa valides olid. Aga põhjust 
U rm ile loota oli: endine pankur alustas jõu liste  ja loogiliste 
ettepanekutega, asudes sõna otseses mõttes raputama tele­
maja vundam enti. Ehkki Gonsiori tänava hiidkolossist vä l­
jako lim ise  idee polnud uus (sama ettepaneku käis oma va lit­
semisaja alguses välja ka Toomas Lepp), tundus om etigi, et 
ehk suudab Urm rahahädas sipleva organisatsiooni ja lu le 
aidata -  Urm pakkus välja suisa Eesti Televisiooni ja Eesti 
Raadio ühise katuse alla ko lim ist. Kõne all oli kom paktsem a, 
väiksema ja ajastunõuetele vastava, aga ka odavama ring- 
häälingum aja eh itam ine-rentim ine. Ent om etigi ei hakanud 
Urm i ham m as ETV-le peale. Miks? Või tu leks küsida teisiti?

Miks on ETV jätkuvalt probleem?
Tõepoolest: m iks on ETV jä tkuva lt probleem, m is aastatega 
lum epallina justku i suureneb ja suureneb? Eks ole tegeliku lt 
ju  viim ased ETV ju h id , nii Lepp kui Urm , riig itelevisiooni 
etteotsa asudes üritanud parim at. Mõlema mehe algsetest 
program m idest võiks kokku panna suisa ideaaltelevisiooni, 
eriti kui lisada juurde  veel ETV etteotsa kandideerinud Mark 
Soosaare ja Vallo Toometi omaaegsed ideed. Sai juba v iidatud 
senise telem aja väljavahetam isele odavama vastu. Tehtud on 
teisigi m ajanduslikke ettepanekuid, et vähegi ETV-le tu lu 
toota: uute teenuste m üük, kinn istu  m üük, film ide  ja pro­
gram m ide jm . esitam isõiguste m üük välisriik idesse, kontser­
tide ja m uude ürituste korra ldam ine jne.

Ka sisu lisi eesmärke on erinevatel aegadel üsna selgelt 
sõnastatud. Eriti kaun ilt ja tänases kontekstis suurejooneliselt 
kõlavad näiteks Toomas Lepa mõned program m ilised ideed: 
prim aarne on rahvuslik toodang; ostuprogram m  tuleks muuta 
vähem kom m ertsiaalseks; iga päev peaks olema kas järgnev 
või tsük liline  eesti dram aturg ia le toetuv seriaal; luua võiks 
tõs ie lu film ide  s tuud io  koostöös erakapita liga (kaks film i 
kuus!) jne. Ometigi on paljud ilusad ideed vaikselt va ibunud 
ja vaevalt et a inu lt seniste te le juhtide suutm atuse tõttu neid 
ellu viia. ETV eelarve on küll aastatega suurenenud, aga 
paraku kaasnevad peaaegu iga eelarve suurenemisega kärped 
a va lik -õ ig u s liku s  p rogram m is . Nagu näh tub  te is ipäeva l 
ringhäälingunõukogu poolt k inn ita tud ETV 2 0 0 2 . aasta eelar­
vest, on jä llegi vähendatud kultuurisaadete m ahtu: 1 8 2 -lt 
tu n n ilt 1 13-le tunn ile  aastas, haridussaadete 96 -s t tunn is t on 
järele jäänud 4 5  tund i.

R inghää lingunõukogu  liige , Tele 2 kom m ertsd irek to r 
Andres Jõesaar, kellest p ik is ilm i U rm ile järglast oodatakse, 
usub, et ETV probleem ide üks põhjus on maetud 90ndate  
algusesse, mil oleks tu lnud ETVs läbi viia radikaalne reform.

krooni suuruse riigitoetuse tun tav tõstm ine. Vaidlused kestsid 
ligi kaks aastat n ing kogu üritus oleks peaaegu um m ikusse 
jooksnud, kuni Berliin i võim ud siiski Rattle’i nõudm isele 
järele andsid. Pidasid vist oluliseks. Oli ju  orkester, kes Sak­
samaa au ja uhkus, te inud peadirigendi valiku (hääletam isel 
osalesid tavakohase lt vaid orkestrand id ) s isu lise lt ühe­
häälselt. Rattle’i nõudm iste taga oli vajadus parandada 
orkestrantide pa lgatingim usi, sest nii mõneski (ka Saksa) 
tipporkestris teenitakse o lu lise lt rohkem.

Sootuks teisel tasandil, aga samad teemad on käesoleval 
hetkel kuum ad ka Eestis. Saan täiel määral aru Pärnu L in­
naorkestri d irektori Marko Lõhmuse m urest (18 . jaanuari Sir­
bis) -  mis saab, kui palgavahe eri orkestrites liia lt suureks 
paisub? Mure on ting itud  ilm selt nii Ku ltuu rim in is teerium i, 
Eesti Ku ltuuritöötajate Am etiliidu  ja Eesti Teatriliidu pal- 
gakokkuleppest (tekst ära toodud Ku ltuu rim in is teerium i kodu­
lehel) kui ka 3. I “Aktuaalses kaam eras” väljaöeldust: teistest 
enam tõuseb ERSO orkestrantide palk. Võin “ lohutuseks” k in ­
nitada, et muretsem iseks pole põhjust ja inimesele, kes AK 
a jak irjan iku le  vastava in form atsiooni edastas, tahaksin ma 
väga sügavalt silm a vaadata. Palku saab tõsta vaid siis, kui 
selleks on vahendid.

Ü la lm a in itud  palgakokkuleppe põhim õtted on igati õiged ja 
viitavad vajadusele väärtustada kõrghariduse om andam ise 
nimel vaeva näinud in im este tööd. Kuid ka siin on va ldkon­
n iti väga suured erinevused. Üks in im ene  om andab 
kõrghariduse nelja aastaga, teine on oma hariduse nimel töö­
tanud 16 aastat. Siin ei saa kõike ühise mõõdupuuga võtta. 
H irm utav on tõdeda nivelleerim ise suunda. ERSO on küll pal­
ga kokkuleppes eraldi välja toodud, kuid saatuslikud on ühe 
leppele a lla k ir ju ta n u d  osapoole, Eesti K u ltuu ritö ö ta ja te  
Am etiliidu  esimehe Ago Tuulingu kaaskirjas toodud sõnad: 
“ Ku ltuu rim in is teerium i ja EKAL nim el olen volitatud teatama, 
et palgakokkuleppe punkt 3.a. sõnastus ERSO osas 6 2 0 0  
krooni laieneb 100%  kõigile ERSO pillim eestele. 70%  määr

Veel kord peateemal
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Võimalused olid selleks olemas. Paraku ei ju le tud  tookord tele- 
h iiglast liigutadagi. N ii on aasta-aastalt koera saba jup ikaupa 
lõigatud, mis on ETV rahalisi raskusi vaid süvendanud.

ETV on olnud justku i hiigellaev, mis pole küm m ekonna 
aasta jooksul ikka veel üm ber pöörata suutnud. Ühe või teise 
juhtkonna jõup ingutustest polekski tõenäoliselt niisuguseks 
pöördeks piisanud. Sestap lasub kindlasti osa vastutusest 
ringhäälingunõukogul, kes 1 9 94 . aastal kehtima hakanud 
ringhäälinguseaduse põhjal oli ju  tege liku lt ellu kutsutud ka 
selleks, et avalik-õiguslikku ringhäälingut reform ida. Tollasel 
ringhää lingunõukogu l o li riig i kui om an iku  esinda jana  
90ndate  keskel tegeliku lt v iim ane aeg m idagi radikaalset ette 
võtta.

Kui Jaak A llik  väitis Postimehele, et Urm i tagandam ise 
asemel oleks p idanud tagasi astum a hoopis praegune 
ringhäälingunõukogu, siis tahtnuks talle vastata: hilja! Üsna 
raske on vastutada selle eest, m ida eelkäijad tegemata on jä t­
nud. V iim ati oli ETV om akapita l suurem kohustustest 1997 . 
aastal. Kui niisugusele olukorrale läheneda eraettevõtja 
seisukohast, siis tähendaks see kurba tõsiasja: ETV on juba 
aastaid pankro tis . Praegune ringhää lingunõukogu  sai 
teisipäevase otsusega ETV laenukohustusi 4 0 m iljo n ilise  uue 
laenugarantii andmisega vaid leevendada, et kõrged laenu in t­
ressid võ im a liku lt kiiresti kaelast ära saada. Ehk siis -  uue 
laenu abil makstakse vana laenu. “Aga ka sel ju h u l võivad 
võlgadeta ETVd nautida alles meie lapsed,” ütleb ETV ju h a ­
tuse esimehe kohusetäitja ja p rogram m ijuht Ilm ar Raag. Tei­
sisõnu: umbes 10 aasta pärast võiks ETV olla võlgadest prii.

Miks pole suudetud Eesti Televisiooni reformida?
Paraku tu leb tunnistada, et ETV kannab varjatud moel ikka 
veel kaasas ENSV pärandit: olles nõukogude ajal aastaküm ­
neid ainuke ja seega loom uliku lt parim  telekanal, ei suutnud 
ETV turum ajanduse saabudes uute oludega p iisavalt kiiresti 
kohaneda. ETV kõrvale tekkinud esimesed kom m ertskanalid 
ei pakkunud vähem a lt esialgu ETV-le p iisava lt tõsist 
konkurentsi. L iidripositsioon säilis. Kuid erakanalite arenedes 
tu lnuks ETV-I oma positsioon üm ber hinnata ja põh ja liku lt läbi 
mõelda: m illes ollakse tõepoolest parim , aga m ida tuleks 
m uuta -  näiteks enesehinnangus, tööstiilis.

Vaevalt et niisugune üm berh innang saanuks sündida vaid 
ETV kollektiiv i enese jõu l. Kuigi loojate tasandil see mõneti 
avaldus: nii m itm edki põlised eteveelased leidsid endale töö 
erakanalites ja on sinna jäänud tän in i. On üpris kindel, et 
esimene ja ainus m otiiv  “ärahüppeks” polnud a inu lt suure­
mad palganum brid. Erakanalid arenesid sama tem poka lt kui 
võrdsete hulka pürgiv Eesti riik ise ja pakkusid lisaks toeka­
male töötasule ka uusi loom ingulisi väljakutseid, m ida ETV

rutiin  või traditsioon alles hakkas avastama. Tasub vaid 
meenutada tollaseid ku ltuurim agasine või ka teisi nišisaateid, 
m ida erakanalites oli korraga sedavõrd ohtralt, et ühtäkki oli 
raske aru saada, kust ku lgeb p iir  a va lik -õ ig u s liku  ja 
kom m ertstelevisiooni vahel. O lukorda, m ille le praegu vih jab 
Ilm ar Raag -  kõik rahuldam ata meediavajadused asetatakse 
ETV õlgadele -  90ndate  keskpaigas veel ei tun tüd . Meediava- 
jadusi rahuldasid ja kõrvuti konkureerisid nii riig itelevisioon 
kui ka erakanalid: paljude teletoodete-saadete kontekstis oli 
konkurents sisuline.

Toomas Lepp viis ETVd juh tim a  asudes õige pea riig ite levi­
sioonist reklaam i välja, ent oli sunn itud selle 1 9 9 9 . aasta 
suvehakul ETVsse siiski tagasi tooma. Ja ei söandaks usku­
da, et ainukeseks põhjuseks oli erakanalite võlgnevus ETV 
ees: Lepa väidete kohaselt oli ta sunn itud reklaami ETVsse 
tagasi toom a põh jenduse l, et e rakana lid  ei tasunud  
õigeaegselt riig ite lev is ioon ile  rek laam ist loobum ise tasu. 
Tõenäoliselt otsis Lepp kopsakam at leevendust ETV raham u­
redele kui seda suutnuks pakkuda erakanalite m akstav rek- 
laam ilõ iv. Oli see kergema vastupanu tee: lihtsam  oli sisse 
tuua raha kui m uuta ETV organisatsiooni ökonoom sem aks, 
nõuda häädelt kolleegidelt professionaalsemat, m uutunud aja 
nõuetele vastavat töössesuhtum ist? Kas aastaküm nete jooksul 
küpsenud kõrge enesehinnang tegi ühel hetkel ETV-le ja tema 
kollektiiv ile  karuteene? Sellele küsim usele saavad vastata siis­
ki vaid teletegijad ise.

Kas nüüd ollakse lahenduse lävel?
Eilses Eesti Päevalehes tutvustab Ilm ar Raag Eesti Televisiooni 
tu levikukava: koostöös ringhäälingunõukoguga on va lm im as 
arengukava, mis peaks m ääratlema ETV eesmärgid ja  sih id 
kolmeks järgnevaks aastaks (2 0 0 3  -  2 0 0 6 ) ja jõudm a riig i­
kogu ette 1. m ärtsiks. Ja annaks garantii ETV stabiilseks aren­
guks lähiaastatel. Või nagu rõhutab Raag: kui riigikogu annab 
sellele arengukavale kolmeks aastaks rahalise garantii, siis 
saaks ETV lõpuks sisu liselt keskenduda kõige peamisele -  
avalik-õ igusliku te lekanali am m u selgeks vaieldud eesm ärki­
dele. Raagi sõnum  eilses Eesti Päevalehes on küll m õneti " lil-  
le lapselik” ja p isut naiivne: ta kutsub ETV selja taha rahva, 
kellega koos “s iit saare pealt ära saada” . “ Kas saame surnud 
punktis t üle, et jõuda teisele poole tüü tuks  m uutunud ETV 
probleem ide arutelu?” küsib Raag. Usutavasti vastaks rahvas 
jaatavalt. Omaette küsim us on: kui riigikogu annab ETV 
kolmeaastasele arengukavale finantsgarantii, kas see pärast 
uusi parlam endivalim is i ka kehtim a jääb? Aga kellesse siis 
veel uskuda, kui rahva võim u esindajatesse.

MARGOT VISNAP

käsitleb  m õn inga id  te is i k u ltu u ria s u tu s i.” (Selg ituseks: 
kokkuleppes on fikseeritud kolm alam palgam äära, m illis test 
esimene ja kõige madalam  kehtib 70  protsendile, teine 20%  
ja kolmas 10%  töötajatest). Kas see peab tähendam a kõikide 
ERSO töötajate palkade võrdsustamist? Vaevalt, et ükski 
tööandja selletaolise avantüüri peale läheks.

Marko Lõhmus näeb Pärnu orkestri probleemi allum ises 
linnavalitsusele. Soovin selles sügavalt kahelda. Mõttetus 
oleks arvata, et kui riik liku l tasandil sõlm itakse m ingi va ld­
konna osas kokkulepe, siis ei peagi see kohalike om avalit­
suste puhul kehtim a. Siin on pigem tegem ist kuskil tegemata 
jäetud matemaatikaga ning seda vaid õigustatakse alluvuse 
erinevusega. Siinkohal tu leb vägisi meelde näide Tartu ü likooli 
raam atukogu in im estest, kes on kord k u ltu u ri- , kord 
haridustöötajad, ja ikka nii nagu neile parasjagu kah ju likum .

Ning veel -  paremate tu lem uste saavutam iseks on kasuks, 
kui tööandjad ja am etiüh ingud üksteist parem ini mõistavad 
ning oskavad kasutada ühtesid ja neidsamu term ineid. Mõiste 
“ am e tiliit” ju  tähendab ühesuguse eriala inimeste koondum ist 
ühtsesse organisatsiooni oma (töö)ting im uste parandamise 
nim el. Arstid ja näitlejad ei saaks moodustada ühist am etiliitu , 
sest kokkupuutepunkte on liiga vähe, kui m itte võtta arvesse 
vaid üht ja võibolla põhilist, et palgaga ei olda rahul. Sama­
suguse pisut m õistetam atu kooslusena näen praegust Eesti 
K u ltuu ritö ö ta ja te  A m e tiliitu , kuhu m uuseum ide  ja  raa­
matukogude töötajate kõrval kuuluvad ka mõned m uusika- 
ko llektiiv id  (ERSO ja RAM). Ainsa ühendava lü lina näen siin 
kuu lum ist Ku ltuurim in isteerium i haldusalasse. Kuidas ka ei 
pingutaks, rohkem ühist välja mõelda ei suuda. Elu on näi­
danud, et s iit tu leb vähe villa. Olen täiesti veendunud, et 
m uusikuid ühendava am etiliiduga oleks olu lise lt tu lem uslikum  
asju ajada ning saaks nii mõnegi asja selgemaks räägitud. 
Kindlasti ka Pärnu orkestri jaoks ...

ANDRES SIITAN

U L E S K U T S E  EE STI LO O JA S K O N N A LE
Kallis kultuurirahvas!
Meie suurim a saaliga tea tri- , kino-, ko n tse rd i-ja  nä itusem aja Eesti Televisiooni elu 
on hädaohus. Üha tugevam alt kostavad nende huvigruppide hääled, kes tahavad 
ETV erastam ist või hoopis sulgemist. Soovimatus näha rahvustelevisioonis kogu 
rahvast ühendavat haridus- ja  ku ltuurifenom eni, meie rahvusku ltuuri edendamise 
ning suures m aailm as tu tvus tam ise  instrum enti, on viinud ETV kuristiku äärele.

A llakirjutanud ei usu, et a inu lt raha on see, mis päästab meie riigile ja rahvale 
kuuluva avalik -õ igusliku te levisioonikanali. Meie arvates on vaja teadvustada, et 
ju s t om akasupüüdm atu ning aateline suhtum ine aitab Eesti Televisioonil kõige ras­
kemad ajad üle elada. Eesti rahvustelevisioon pole südam etunnistusega a jak ir ja ­
nike ning kultuurirahva jaoks kunagi olnud asutus, kus suurt raha teenida. See on ol­
nud paik, kus ausad teletegijad on saanud rahvaga s ilm ast-s ilm a dialoogi pidada.

Teades, m illine finantss ilm us on seotud ETV kaela, kutsume Eesti ku ltuu rirah­
vast kinkim a ETV-le programmi s isustam iseks film e, etendusi, kontserte, m uusika­
palasid, kunstiteoseid, videoprogramme. Viimasel ajal on Eesti Televisiooni ekraanil 
suhte lise lt vähe eesti autorite m uusikat, film e, tä ie liku lt puuduvad kunstisaated. On 
aeg taastada regulaarsed lastesaated. Olgem siis helded ning ärgem küsigem kõigi 
oma ETV-s esinem iste eest tasu! Mõelgem, m illiseid juba va lm is teoseid võiksime 
rahvustelevisioonile annetada?

Meie tänasel üleskutsel on m õtet vaid siis, kui edaspidi m uutub rahvustele­
visiooni juh tim ine  avatum aks ning see usaldatakse rahva poolt austatud, rahvus- 
ja m aailm akultuuri seostes hästi orienteeruvate in im este kätte. ETV programmi 
nõukogus peaksid osalema erinevate eluvaldkondade autoriteedid, kes vastutavad 
eeskava sügava sõnumi ning hea taseme eest.

Samas pöördume Riigikogu poole üleskutsega vaadata läbi R inghäälingu­
seadus. Loodavad seadused ning poliitiku te poolt langetatud otsused peavad taga­
ma rahvustelevisiooni jätkuva arengu. Juhuslike juh tide  asemele tu leb leida ETV 
a ja loo list rolli ta juva id isiksusi.

Et ETV jõuaks iga Eestimaa inimese kodusse, tem a tegelike rõõmude ja  m ure­
deni, on vaja tä iesti uue pilguga ka läbi vaadata vaatajaskonna hindam ise kritee­
rium id. Vaatajate arvu mehaaniline kokkulugemine ei sobi avalik -õ igusliku meedia 
tu lem uslikkuse hindam iseks. ETV väärtus on seda kõrgem, mida in tiim sem alt 
räägib ta erinevate sihtgruppidega. Sihtgruppide summ a aga peab katma kogu 
rahva, alles siis on meil tegem ist tõelise rahvustelevisiooniga.

Ajal, m il surevus Eestis ületab suure lt sündivuse, ei tohiks ku ltuuriava likkus 
ning loojaskond ükskõikselt pealt vaadata ühiskonnas süvenevaid negatiivseid 
protsesse. Hoides ära ETV hädatapm ise täna hoiame ära meie rahvuskultuuri 
hukkamise homme.

JAAN ELKEN, PILLE LILL, REET LINNA, ELMO NÜGANEN, 
LINNAR PRIIMÄGI, REIN RAAMAT, SIIR I SISASK, 

MARK SOOSAAR, ARVO VALT0N

Me lapsed Lenini
Tom Vindi viinarom aan ja Remsu film  anonüüm setest alkaš- 
šidest on käivitanud pisukese seltskondliku mokalaada. Et 
mis värk on see a lkoholism  ja kui ruineeriv võib olla' sunn i­
tud tä iskarsklus. M inu meelest ei ole hälve üksnes v iina tõbi, 
vaid ka tä iska rsk lus  on anom aa lia . Padujoom isest 
padukarsklusse sprin tijad on aga topeltanom aalid .

Olen ise selle distantsi läb inud, tõsi, ilm a sektantliku AA 
toeta, seepärast ju lgen suu täis võtta. A jaloodoktor Natalia 
Lebina, kes uurinud ka a lkoholism i arengut NSVLis, k innitab, 
et kulturoloogilises võtmes võib a lkoholist tä ie likku loobum ist 
vaadelda kui adoptiivse norm i rikkum is t. Selle daam i 
teadustöö ja m itm e muu uurim use põhjal ju lgen järeldada, et 
täiskarsklased on ka väikest v iis i leninlased. N im e lt pesitses 
V lad im ir IIjitšis kom m unistliku  utoopia kõrval veel teinegi 
soovunelm : teha bolševike Venemaast esimene täiskarske 
riik  m aailmas.

Lenin lootis, et suudab riig i eelarve tä ita  ka ilm a 
v iinam üügita  ja kehtestas kuiva seaduse. 1 9 2 1 . aasta mais 
teatas ta bolševike järjekordsel istum isel, et “ ...K ap ita lim aad 
lasevad käiku viina ja m uud u im astusvahendid, meie seda ei 
tee. Olgu n iisugune m üük kaubandusliku lt kuitahes tu lus, 
see v iiks meid tagasi kap ita lism i.” Kremli unistaja oli täis 
veendum ust, et sotsialism iaegu kaovad iseenesest ajendid, 
m is sunniks in im last lakkum a. Klara Zetkin mäletas, et Leni­
ni arvates on proletariaat sedavõrd meelekindel klass, et ei 
lase end võrgutada sugulistel liia ldustel või v iina l. Ehkki 
igaüks, kes lugenud läbi Gorki “ Ema” , teab, et enne revolut­
siooni oli jus t töölisklass see, kes igal võim alusel end näoli 
porri imes. M uide, Lenini vastuseis a lkoholile  oli niivõrd 
energiline, et tema ettepanekul k irju tati viinavastane klausel 
sisse isegi GOERLO plaani.

Samas ei kavatsenud rahvas sugugi kärakast loobuda, 
bolševike viinam üügikee ld  soodustas vaid odekolonni, poli- 
turi ja  denaturaadi oh je ldam atut m anustam ist. Sotsialism tõi 
endaga joom ispõhjusi juurde. Enne olid kindlad viinavõ- 
tupäevad arvukad k irikupühad , nüüd lisandus revo lu t­
siooniliste tähtpäevade hulk.

Riigi päästis tä ie likust m ajanduslikust katastroofist Lenini 
surm . Juba 1 9 2 5 . aasta sügisel tihkasid  bolševistlikud juh id  
V lad im ir lljitš i karskusaatele sülitada ja hakata turustam a 
odavat v iina , m ille  tänu lik  tarb ijaskond rahvakom issar Rõkovi 
auks “ rõkovkaks” ristis. Ka viinapudelid  said tunnustava lt 
poliitilised hellitusn im ed, sa jagram m ilis t kutsuti pioneeriks, 
veerand liitrilis t kom som oliks, poolikut parteilaseks.

Punariigi v iinam onopoli kehtestam ist on vaadatud ka kui 
totali seerum ise üht esimest süm ptom it. Aga m uidugi -  raha 
oli vaja. Stalin ütles otse välja, et v iinam üük i on vaja “ m ajan­
duse arendam iseks om aenda jõududega” . N iis iis Lenini k in ­
nismõte tä iskarsklusest kuu lu ta ti ühe ropsuga ebariik likuks.

Rahvas võttis joom isloa rõõmuga vastu, 1 9 2 8 . aasta! ti- 
nutati 1 9 24 . aastaga võrreldes juba 8 (!) korda rohkem. Le­
n ingradi m eeselanikest tunn is tas  süs tem aatilis t joom is t 
58% , naistest 2 3 % , viim aste seas olid erilise lt v iinam aiad 
neiud-kom som olid.

Üsna pea aga hakkas ü ld rahva lik  joom ine riig ijuh tide le  
m uret va lm istam a. Sest a lkohoolik pole kuigi usin töötegija, 
so ts ia lis tlik  industria lism  vajas aga m usklilis t tä istööjõudu. 
Kremlis ta ibati, et joom ine ja karsklus peavad riigis saavuta­
ma optim aalse balansi. Deviantideks arvati nii tä iskarsk­
lased, kes v iina ei osta ja riigile kerget raha ei too, kui täis- 
jotad, kes m uutuvad riigile koormaks. Joom ise oh je ldam i­
seks võeti kasutusele toonased tavavahendid -  poliitilised 
kam paaniad. Leningradis toodi tänavale lastehulgad, kes 
kandsid plakateid “ Proletaarlaste lapsed on joom ise vastu !” , 
“ Me nõuame vanem ailt ka inust!" ja “ Isa, ära joo! Anna raha 
em ale !” Komsomolid riputasid tsehhidesse loosungid “Ära 
prassi, m ine k inno !” . Et agitprop resultaati ei toonud, läks 
ko lm eküm nedail lugu karm iks: joom arid  kuu lu ta ti tro tsk is tlik - 
z inovjevliku bande käsilasteks. See oli po liitiline  “torpeedo” 
või am pull, m is seadis alkohooliku surmaga s ilm its i. Ette 
võeti ka loom ingulised joom arid , 1 9 3 7 . aasta töölisnoorte 
konverentsil lausus üks sõnavõtja luuletaja Boriss Kornilovi 
pihta: “Ta on küll poeet, aga h irm us jood ik  ja seetõttu rah­
vavaenlane!” . Aasta pärast neelas Kornilovi GULAG.

Ent joom ine  oli im bunud juba ka võimusfääridesse, 
p idurdada seda enam  ei saanud, ka riig ibanke tid  ja 
kom som oliüritused jõudsid kärakapruukim iseni. Lakkum ine 
kestis im peerium i kukkum iseni.

Ma ei hakka siin arutlem a, m illine  peaks olema karskluse 
ja joom arluse balanss Eesti riigis. Või kas peaks uulitsale 
tooma plakatitega kodutütreid. Tervitan aga kõiki topelt- 
anomaale, olgem uhked, meie oleme iseendas suutnud ellu 
viia Lenini unistuse.

VAAPO VAHER
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“K E E L E K E L L”
Muudatustest mõnede geoloogiliste terminite õigekirjutuses

Oskussõnade ehk term inite vajalikkusest saab aru igaüks, kes oma erialaga süvitsi 
tegeleb. Nende tundm ine annab võtme spetsialistide omavaheliseks suhtlemiseks. 
Tänapäeva oskuskeel on suuresti rahvusvaheline nähtus, sest üksteisest 
arusaamiseks normitakse nii term ineid kui ka nende tähendusi. Iga keel, m illes on 
vaja maailma asjadest ühemõtteliselt rääkida, peab tahes-tahtmata suutma seda 
uute term inite loomise võidujooksu kaasa teha. Keele elujõu määrab paljuski ka 
tema term inoloogiline võimekus.

Stratigraafia ja õigekiri
Oskussõnavara kujundamine ei ole päris vaba mõttemäng, vaid tegemist on kahe juba 
olemasoleva süsteemi sobitamisega -  ühelt poolt eriala mõistesüsteem ja teiselt poolt 
keelesüsteem.

Geoloogiateaduses on enam kui sada erinevat distsipliini 
ning üheks kõige olulisemaks neist on stratigraafia. Strati­
graafia on geoloogia haru, mis uurib settekivimikihtide 
vanust ja vanuselist järjestust ning tegeleb nende rööbis- 
tamisega. Stratigraafia on aluseks nii tervet maailma või 
selle üksikuid mandreid ja ookeane hõlmavate kui ka väi­
keste piirkondade (näit. Tallinna) geoloogiliste kaartide 
koostamisel ning on seetõttu väga detailselt reglementee­
ritud rahvusvahelise ja paljudes riikides ka rahvuslike koo­
deksitega, sest selles teadusharus on vajalik absoluutne 
üksteisemõistmine tagamaks usaldusväärset korrelat­
siooni. Selle eesmärgi nimel töötavad ka Baltimaade Strati­
graafia Assotsiatsioon ja Eesti Stratigraafia Komisjon ning 
selle sektsioonid. Iga uus stratigraafilise üksuse nimetus 
nõuab komisjoni või väiksemate üksuste puhul sektsiooni 
heakskiitu, kusjuures kehtib prioriteedi seadus, mis 
välistab samade nimede kasutamist erinevate stratigraa­
f ia te  üksuste puhul.

Valdav osa stratigraafilistest terminitest pärineb 
kohanimedest (näit. Kunda lade ja Juura ajastu), kuid sel­
lest on ka palju erandeid. Näiteks Ordoviitsium pärineb 
vanakeldi hõimu Ordovices nimest Silur Walesi muistse­
telt elanikelt siluritelt, Dryas aga arktilise taime Dryas octo- 
petala nimest. Seetõttu on stratigraafiliste terminite õige­
kirjutuses pikka aega olnud terava vaidluse objektiks suur 
ja väike algustäht. Kuni teise nõukogude okupatsioonini kir­
jutati Eestis stratigraafilisi üksusi valdavalt suure 
algustähega, sõltumata nende etümoloogiast. Näiteks 
esimese eesti rahvusest geoloogiaprofessori Hendrik 
Bekkeri stratigraafilises skeemis 1925. aastast on kõrvuti 
suure algustähega Raikküla ja Boreaalis (brahhiopoodi 
Pentamerus borealis järgi) lade. Saaremaa lade jagati 
Ohesaare, Crotolacrinus-, Didyma ja Eurypterusvööks, kõik 
suure algustähega. Kõrvuti kohanimedest pärinevate Cara- 
doci, Ludlow ja Wenlockiga olid kasutusel faunanimedest 
pärinevad Olenus, Paradoxides ja Olenellus ladesti- 
kud/ajastikud. Kuid suure ja väikese algustähe osas ei 
oldud tollal sugugi järjekindlad ja mõnikord kasutati ühe ja 
sama üksuse kohta isegi ühes ja samas töös kord suurt, 
kord väikest algustähte.

Pärastsõja-aastatel tehti eesti geoloogilist termi­
noloogiat suuresti vene keele mõjutusel ja sellest tulenevalt 
hakati eranditult kõiki stratigraafilisi üksusi kirjutama 
väikese algustähega esialgset sõnakuju eesti keele hääl­
duse kohaselt moonutades. Wenlocki ajajärgu/ladejärgu 
asemel hakati kirjutama uenlok, Llandovery asemel län- 
douveri, Ludlow asemel ladlou jne. (vt. ENE II kd., lk. 53; 
Vene-eesti geoloogia sõnastik, Tallinn, 1963). Sellega oli 
loomulikult geoloogidel raske nõustuda. Nõutu ei vastanud 
ka eesti keele ajalooliselt kujunenud tavadele.

Pärast “Õigekeelsuse sõnaraamatu" (1960) peamise 
koostaja ja “ Vene-eesti geoloogia sõnastiku” (1963) 
keelelise juhendaja Ernst Nurme (1896 -  1983) pen- 
sioneerumist oli geoloogide keeleliseks konsultandiks keele

ja kirjanduse instituudi terminoloogia- ja õigekeelsussektori 
juhataja filoloogiakandidaat Rein Kull, kes paistis silma 
oma suure tolerantsuse ja paindlikkuse poolest, andes 
otsustamisõiguse enamasti erialaspetsialistidele. Tema 
heatahtlikul nõusolekul hakati kirjutama Nurme nõutud 
“jämedakristallilise” asemel “jämekristalne” , Nurme nõu­
tud “ eoolilise” asemel “eoolne” (lohiseva-eoolilise sette a- 
semel märksa lühem eoolsete) jne. Eesti Stratigraafia 
Komisjon aga pidas otstarbekaks ladekonnad/aegkonnad ja 
ladestud/ajastud kui VALDAVALT mittegeograafilistest 
nimedest pärinevad terminid kirjutada väikese algustähe­
ga, kõik väiksemad üksused, kus VALDAVAD geograafilised 
nimetused (näit. Aruküla ja Vasalemma lade), aga suure 
algustähega (sealhulgas ka mittegeograafilistest nimedest 
pärinevad Holotseen ja Pleistotseen). Seda seisukohta on 
stratigraafiliste terminite õigekirjutuses juba aastaid järgi­
tud. Paraku jäi selline lahendus siiski poolikuks, kuivõrd 
mahult ja kestuselt võrreldavad stratigraafilised üksused 
tulnuks kirjutada kord suure (näit Pridoli ladestik), kord 
väikese (ülem-ordoviitsiumi ladestik) algustähega. Pealegi 
oli seda geoloogidele arusaadavat lähenemist raske sel­
geks teha mittegeoloogidele ning sellest tulenevat vas­
tuolulisust on eriti selgesti tajunud Tartu Ülikooli geoloogia 
instituudi õppejõud, kes loevad üldgeoloogia kursust 
paljudele mittegeoloogilistele erialadele. Seetõttu hakati 
Tartu Ülikoolis juba mõned aastad tagasi kõigi stratigraafi­
liste üksuste nimesid kirjutama suure algustähega (seal­
hulgas Paleosoikum, Uusaegkond, Alam-Ordoviitsium jne.), 
mis oli aga kuni viimase ajani ametlikult sätestamata.

Vastuolude vältimiseks, mis raskendavad teatmeteoste 
(sealhulgas Eesti Entsüklopeedia 11. ja 12. köite) koosta­
mist, vastastikust mõistmist ja õppetöö läbiviimist, otsus­
tas Eesti Stratigraafia Komisjon oma 27. detsembri 2001 
istungil, et alates 2002. aastast kirjutatakse kõiki strati­
graafilisi üksusi, alates ladekonnast/aegkonnast (näit. 
Vanaaegkond ehk Paleosoikum) ja ladestusi/ajastust (näit. 
Kambrium ja Kvaternaar) ning lõpetades kõige väiksemate 
üksustega (näit. kihistu, kihistik, kihid ja kronotsoonid) vaid 
suure algustähega, kuna tegemist on neid üksusi tähista­
vate pärisnimedega, mis moodustavad ühtse hierarhilise 
süsteemi. Suure algustähega kirjutatakse ka ülem/alam ja 
vara/hilis eesliite abil tuletatud termineid, nagu näiteks 
Ülem-Kambrium ja Hilis-Perm, kasutades sidekriipsu. 
Tehtud seisukohta toetasid oma kirjas Eesti Stratigraafia 
Komisjonile üksmeelselt vabariigi geoloogiaasutuste ja -or­
ganisatsioonide juhid. Allakirjutanud ja vabariigi geoloogid 
loodavad, et ülaltoodud otsusest juhinduvad edaspidi kõigi 
ajakirjade, ajalehtede ja üksikväljaannete koostajad ja 
toimetajad.

DIMITRl KAUO,
Eesti S tratigraafia Kom isjoni esimees

ANTO RAUKAS, 
Eesti Entsüklopeedia teadus lik  peato im eta ja

(Avaldatud muutmata kujul.)

Eesti oskuskeeleõpetuses on eristatud m itu t 
sobitussituatsioon i, nagu “ noor keel, vana 
teadus” (n t eestikeelse füüs ika  sõnavara 
paikapanek 19. saj lõpul -  20 . saj algul), 
“vana keel, noor teadus” (n t eestikeelse 
arvutisõnavara loom ine). Nüüd 21 . sajandi 
algul on järsku tekkinud huvide kokkupõrge 
situatsioonis "vana keel, vana teadus” . N ing 
m ine tea -  vahest see ongi kõige v intskem  
olukord, sest kum m aski süsteemis on omad 
kindlad tavad. Vastamisi on keeleteadlaste 
loodud eesti õigekirjasüsteem ning geoloogide 
loodud stratigraafia ja geokronoloogia üksuste 
süsteem. Tuleb otsida teed, kuidas sobitada 
om avahel erialasüsteem i vajadused ja kee­
lesüsteemi raames pakutavad vahendid.

Paratamatult tu leb lähtuda sellest, et s trati­
graafia te rm in id  on keelendid ja eestikeelsed 
stratigraafia te rm in id  on eesti keele reeglite 
järgi k irjutatavad eesti keele sõnad. Tegelikult 
ongi geoloogid seda siiamaani arvestanud. 
D im itri Kaljo ja Anto Raukase artik lis on väide: 
“ Kuni teise nõukogude okupatsioonini kirjutati 
Eestis stratigraafilisi üksusi valdavalt suure 
algustähega, sõltumata nende etümoloogiast.” 
See ei pea paika: "Eesti entsüklopeedias” 
(1 9 3 2  -  19 3 7 ) nii ei olnud. Ka Hendrik 
Bekkeri skeemist (1 9 2 5 ) ei saa seda välja 
lugeda, sest kõigi lahtrite tekst algab suure 
tähega. Kui ma pean sealt välja lugema Paleo- 
zoiline ladekond või Siluur, siis loen ma ka Kol­
lakasvalge peeneteraline lub jak iv i, K ih iline  
kristalne dolom iit jne. 1960ndad aastad olid 
kahetsusväärne aeg, kui keeleteadlane Ernst 
Nurm heas usus vene keele mõju all painutas 
kohanimede omastava käände “ käändum atuks 
om adussõnaks” ning sai Wenlocki ja Llan­
dovery ladejärgu asemele uenloki ja ländouveri 
ladejärgu, Narva lademe asemele naroova 
lademe jne. Nii oli vene-eesti geoloogia sõnas­
tikus 1 9 6 3  ja “ Eesti nõukogude en tsük­
lopeedia” 2. köites 1970 . Kuid alates 1970. 
aastate keskpaigast läksid geoloogid ja keele­
mehed ühel nõul tagasi kohanimede nor­
maalsele kirjutusele. Stratigraafia üksuste kor­
rapärane kirjap ilt on ka ENE uusväljaande 2. 
köites 1987 . Seal on kirjas ka pleistotseen ja 
holotseen. Nüüd, “ Eesti entsüklopeedia” 11. ja
12. köite kui uute Eesti köidete tegemisel 
väidetakse aga, et m illalgi olevat stratigraafia 
komisjon otsustanud ladekonnad/aegkonnad ja 
ladestud/ajastud kirjutada väikese algustähega, 
kõik väiksemad üksused aga suure algustähe­
ga (sh Holotseen ja Pleistotseen). Otsuse aeg 
on teadmata, tekst esialgu leidmata. Sisu on 
aga tähelepanuväärne: tahetakse kirjutada 
stratigraafia termineid stratigraafia süsteemi, 
mitte eesti õigekirja süsteemi kohaselt.

Tartu ü likooli geoloogia instituud i õppejõu­
de ei rahuldanud selline nende meelest poo­
lele teele jääm ine n ing nad hakkasid suure 
tähega k irju tam a kõiki stratigraafilisi üksusi. 
Stratigraafia süsteemi tagant enam eesti keele 
süsteemi ei paista. Ei ole enam kohanim esid, 
ts itaa tsõnu , võõrsõnu -  on s tra tig raa fia  
üksused. See seisukoht sai häälteenam use ka 
stratigraafia kom isjoni 27 . detsem bri 2 0 0 1 . a 
koosolekul. Keeleteadlase poolt vaadatuna 
paistab see otsus umbes niisugusena, nagu 
keelekom isjon otsustaks, et ei ole geoloogidel 
m inge id  ladekond i, ladestu id , ladestikke, 
ladejärke, ladem eid, vöösid -  aegkondi, ajas­
tu id , ajastikke, ajajärke, igasid. Olgu neil ai­
nult näiteks ladejärgud ja ajajärgud.

Mis on geoloogide “ keelelised” argum en­
did? Esiteks: ing lise  keeles k irju ta takse

n iim oodi. -  Pole parata, et inglise keeles on 
suure algustähe kasutam ise reeglid te istsu­
gused kui eesti keeles. Inglise keeles k irju ­
tatakse suure tähega ka nt nädalapäevad (vrd 
reede ja Friday), kuud (jaanuar -  January), 
pühad (jõu lud -  C hristm as), rahvused (roots­
lane -  a Swede), sam uti võõrnim etuletised 
(newyorklane -  a New Yorker, freudism  -  
Freudism , v ikto riaanid -  the Victorians). Eesti 
keeles k irju tades läh tum e eesti õ igek irja  
reegleist. Ka soome sõnaraam atud näitavad 
endiselt keelendeid siluuri, ordoviikki, kam bri, 
paieotsooinen m aa ilm ankausi jne.

Teiseks: stratigraafilised term in id  täh ista­
vad selliseid mõisteid, m ida on a inu lt üks. -  
Tõsi, meie lugupeetud geoloogid Anto Rau- 
kas, Tõnu Meidla, Väino Puura on tõesti a inu ­
lised ja suure algustähega, n iisam uti Lääne­
meri, Harjum aa, Porkuni. Kuid samas on pal­
ju  ainukordseid objekte, üksusi jm s, kus meil 
suur täh t pole tavaks. Ajaloolased ei ole nõud­
nud esiaja, vanaaja, keskaja, uusaja ja uusi­
ma aja suure tähega k irju tam ist (vrd geoloo­
gide soov Vanaladekond, Vanaaegkond jne). 
Keemikud pole nõudnud keem iliste elem en­
tide n im etuste õigekirja m uutm ist. Oleme se­
davõrd häbem atud, et igapäevaelus kirju tam e 
isegi päikese -  elu aluse -  väikese tähega, 
kuid astronoom id pole ettekirju tusi tegema 
asunud.

Kolmandaks: stratigraafiliste üksuste täh is ­
tused olevat nim ed, s.o pärisnim ed, m itte ü ld ­
nim ed. -  Senistest võõr- ja omasõnadest on 
geoloogidel korraga saanud nim ed: O rdoviit­
s ium , Pleistotseen, Vanaaegkond jne. Selle 
kohta peab ütlem a, et nimede üldsõnastu- 
m ine on tavaline nii is iku- kui ka kohanim ede 
puhul, nt Ohm oom, Boycott boikott, 
S ilhouette ->  siluett, Champagne ->  šam pan- 
ja, Devonshire devon, Perm perm. 
N im edest võib teha ka tu le tis i, nagu Perga- 
mon ->  pärgament, Magneesia (lin n )—> mag­
neesium, Cambria ->  kam brium . Nii ühed kui 
teised on m uganenud eesti võõrsõnadeks. 
Geoloogide otsus m uuta võõrsõnad tagasi 
n im edeks ja teha nim edeks ka harilikud ter­
m in id  (nt vanaaegkond) on aga harukordne.

M inu põhim õtteks on olnud, et pädevai­
mad otsustajad oma eriala keele üle on selle 
ala eriteadlased. Ühe eriala keeles on võ im a­
lik ka mõni väike separaatlepe a inu lt selle eri­
ala tarvis -  mõistesüsteem i täpsem aks ja sel­
gemaks väljendam iseks. Vaidlusalusel juhu l 
ei ole paraku sellega tegemist.

Akadeem ik Raukas on 11. jaanuaril 2 0 0 2  
oma käsukirjad saatnud rohketele a jak ir­
jadele, ajalehtedele, kirjastustele, teadusasu­
tustele, keskkonnateenistustele jne. Ebaõn­
nestunud otsus peaks siiski jääm a stratigraa- 
fide kitsasse ringi. M ujal tekitab see segadust: 
keelenõuandest juba päritakse, m is see stra ti­
graafia on ja  kas nt rauaaeg käib nüüd suure 
tähega. See tähendab, et ei osata p iiritleda, 
kus kehtivad uued “stratigraafia reeglid” , m ille 
järgi üldsõnu tu leb kirjutada suure tähega. 
Asjade seesugune käik on ootuspärane, sest 
harilikku eesti õigekirja tehti jõnks sisse.

Pikaajalise tava m uutm iseks pole ei eri­
alast ega keelelist põhjust. Uuendus toob 
geoloogidele suuri õigekirjaprobleem e, nagu 
“ n im ede” k irjaku ju , seniste liitsõnade k irju ta ­
m ine, om adussõnade k irju tam ine  jm . Seda 
kitsast kokkulepet ei ole vaja ega võ im a lik  
rakendada väljaspool stratigraafia tekste, sh 
m uus oskuskeeles ja “ Eesti entsüklopeedias".

TIIU  ERELT

EESTI TERMINOLOOGIA ÜHING
Eesti oskuskeel saab tuge ühistegevusest

Pikast süstem aatilise ter­
m ino loog ia te l trad its ioon­
ist ja aastaküm neid ju tuks 
o lnud va jadusest hoo li­
mata puudus Eestil kuni 
m öödunud  suven i oma 
te rm in o lo o g ia o rg a n is a t-  
sioon. M itte enam: Eesti 
Term inoloogia Ü hing ehk 
lühem alt Eter, m is koon­
dab oskuskeele alal ak tiiv ­
seid in im esi ja ettevõtteid, 
on tegevust alustanud.

Eteri ü ld ine  eesm ärk 
on term inoloogiategevuse 
arendam ine ja -in fo  levita­
m ine koostöös Eesti Keele 
Instituudi, m uude teadus­
asutuste ja ülikoolide, ole­
masolevate term ino loog ia­
kom isjonide ja -töörühm a­
de, tõ lkebüroode, Stan- 
dard ikeskuse, rahvusva­
heliste organisats ioonide 
ja teiste asjast huvita tu te­
ga. Peamised vahend id  
selleks on oskussõnastike 
koostam ise le  kaasaa ita ­
m ine, te rm ino loog ia tee -

nuste pakkum ine n ing koolituse ja m uu in fo­
vahetuse korraldam ine.

25. jaanuaril to im unud aastakoosolekul 
lepiti kokku m itm eid lähema aja ühiseid 
ettevõtm isi, m illest s iinkohal sobiks reklaa­
m ida Eteri kohviõhtu id. Saame kokku vabas 
õhkkonnas pärast tööpäeva lõppu ja aru­
tam e mõnd varem kokkulepitud teem at, olgu 
see siis põhjapanev teooria, päevapoliitika 
või m idagi nende vahepealt. Esimene üritus 
on Tallinnas neljapäeval, 21 . veebruaril kell 
17, täpsema koha teatam e eraldi. Esinema 
tu leb Taavi Valdlo Eesti In form aatikakesku­
sest, kes juha tab  sisse diskussiooni tehn ika- 
term in ite  standard im isest -  m iks ja kuidas 
seda Eestis tehakse, kuidas erineb te rm in i- 
standard m uud tüüp i oskussõnastikest, kas 
standardim ise tem po ja ulatus on piisavad, 
m ida võ iks te is iti teha ,...?  A rvam usi ja 
küsim usi, ka provokatiivseid, ootame kõig ilt 
osalejatelt. Osavõtt on kõigile vaba.

N ii kohv iõh tu te  kui ka m uude Eteri 
tegem iste ja liikm eksastum ise kohta saab 
lähem at in fot aadressilt www .eter.ee, meili 
teel: eter@ eter.ee või a llak irju tanu  käest: 
arvi@ eter.ee, telefon 0 5 6  5 3 1 7 4 .

ARVI TAVAST,
Eteri juhatuse esimees
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1. veebruar 2 0 0 2 V A R A M U

M arie M yrk
Igatsus

H om m ik

Üleeile

Onn

Baaris

Kärbsed on vas tikud , sum isevad  aknak laas ide  peal. M iks  nad ei 
ta ipa  p isu t kõrgem ale lennata , ü leva lt aknap raos t saaks ju  vabadusse. 
M ina  ei hakka a itam a , ma ta h a ks in  ju  ka ko ju .
O leks m u elu film .
R iie tun  lahti va lju  m uus ika  saatel. O len kurb, kortsudega ja  
väs inud .
Aga see on lahe, sest see on hea f ilm .
N ing  lo o m u liku lt s igare tt. Pakk krab iseb, tiku  tõ m b a m in e  on 
om aette  vaa tep ilt.
S iis es im ene m ahv. Istun su itsu lo o ri taga tre p iko ja s  a kna laua l ja  
olen om a suures m ures šeff, n ii et kõ ik  kadestavad m ind  ja  
soovivad o lla  m in u  asem el.
Ka s iin  o leks s iis  ta lu ta v  o lla . Ei ta h a ksk i ko ju . Kuigi kodus on vä h e m a lt 
loo tus t ja  ei pea öösel m agam ise  asem el n o rska m is t kuu lam a .

H o m m ik  ostab nad ära om a tava lise l m oel. Pilve va h e lt vargsi en t 
jä r je k in d la lt
ründava pä iksek iirega . Pealesuruva ha llusega, m is  üha k iire m in i 
läb ipa is tva ks
m u u tu b . Kü lm aga , m is kusagil on. Kas nende ü m b e r või sees võ i kellegi ju tu s . 
K uhugi m inna  on kaugel ja  va ja.
Nad on h o m m iku  om ad. V õ ib  veel p isu t end petta kusagil p im edas 
ke ld riko rruse l
o levas baaris, kuhu  linna  ä rka m in e  jõ u a b  h ilin e m ise g a . Aga m isk i s u n n ib  
k iiru s ta m a  ko ju  või te is te  om asuguste  ju u rd e , et m itte  koh tuda  töö le  
m ine ja tega .
Sest neil po le om avahe l m ille s tk i rääkida.

Su s ilm a d  on ehk  s in ised , huu led  punased ja  n ina k lass ika line .
Surun e n n a s ts ü g a v a m a le  su kuk lasse ja  tu n n e n . Su s ilm i, h u u li, n ina , 
va rba id .

Jä rg m in e  peatus on m in u .
Igale poole, kuhu m a vaatan, on s inu  ju u kse d . K lass ika lised .
H uvitav, m illega  sa neid pesed. Hea on h inga ta . M idag i tu le b  m eelde.
Kas sa tu n n e d , kui ma puhun?
Tunned kü ll, sa liigu tad .
Ära tõ m b le  n ii n ä rv ilise lt, sa pead nähtavasti kaugele  sõ itm a .
Sul on ebam ugav, h ig is tad . Ma tu n n e n .
Luba ma m aitsen.
M iks  sa närvitsed?
Ma lähen ju  jä rgm ises  m aha.

Kui ma üheksa kü m n e n e  o len, o len õn n e lik .
Olen om a m aa ja  enda ta rv is  sü n n ita n u d  pa lju  lapsi, te in u d  h u v ita va t tööd 
ja  a rm as tanud  väga pa lju .
Jah, ma arvan , ma o len õ n n e lik  va n a m u tt.
K ah ju  m u id u g i, et ma praegu õ n n e liku n a  end ei tu n n e . Aga ma oskan un is tada  
ja  a rva ta , e t õnn  on tu le m a s , m is  s iis , et ko lm e kü m n e  aasta pärast.
Praegu on kü ll hea, et kõ ig il on m o b iilte le fo n id . Saab kätte ja  edasi öelda, 
m is  va ja . M is s iis , et arved on suured ja  ära ei suuda  m aksta . Aga a lati 
on see raha ju  le itud .
M is o leks, kui võ taks ühe kõne.
A jas ette, üheksaküm nese le  endale . K üsiks või vä h e m a lt a im aks  hää le toon is t, 
kui õ n n e lik  ma tä pse lt o len.
Ü kskord  peab ju  õnn tu le m a . Ma loodan, et n ii vanana  pole m õ te t pettuda .

Te is tu te  m u vastas. Ja m u lle  tu n d u b , et ma saan aru.
M a a ilm  väheneb  me kõigi ü m b e rt. Ja on.
M eil pole täh tsus t. Me n im es id  pole ke lle lg i va ja . M e aadress ei huv ita .

Ja ma ei tea, kas m e pärast kuhug i ü ldse lähm e.
N ii nagu peab, on kõ ig il. Kellel on ha lb  ja  kelle l on hea.
Need, kes läks id , on lä inud . Head aega jä i ü tlem a ta , sest po lnud  aega. 
M e keerles im e võ im sa lt om a hetkes. Me o lim e  n ii täh tsad .
Ja kedagi te is t po lnud  va ja .
M a o len praegu va ikne , väga va ikne .
K uu lan , sest räägitakse va lju s ti. Tahetakse, et kuu la taks .
O leks m u l püss.
Jääks id  nad va it.
Aga m is siis.
Las o lla .
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|  U k u -R a l f  T o b i
|  23. ja a n u a r

Draamateatri m üüri sisse paigutatud ham bur- 
f  geriputkas müüakse “ H am letit” . Väike 19, suurem (ja
1  kasulikum ) 37  krooni. Võtan seda kui integratsiooni var-
|  ja tud vorm i. See peaks to im im a nii, et tu leb vana näljane
|  eesti takso juht Paul, võtab “ H am le ti” , sööb -  ja talle
0  meenuvad siinsam as majas nähtud Karm, Eskola, Vii-
|  ding, kaugem alt veel M atvere... Ja ta räägib neist tema
|  järel hamburgeri ostnud noorele vene takso juh ile  Pavelile,
|  kes hakkab mõtlem a, et: “Ja-ah? Päris huvitav asi v ist see
|  eesti kultuur? Tarvis te ist lähem alt tundm a õ p p id a ...” Ja
|  jä lle  üks kerake on pandud veerema.
1
|  24. ja a n u a r
|  Alles see oli, kui lahkus ETV direktor Aare Urm,
0  eile aga lahkus üks ETV suurem aid apologeete, prantsuse
0  mõtleja Pierre Bourdieu. Tema paatos oli ju  umbes, et
|  televisioon kahjustab spetsiifilis i vaim seid vä lju , m uudab
0  teaduste ja erialade loom ulikke hierarhiaid, laseb üksiku-
|  tel meedia lem m ikutel moonutada ühiskonna enesetun-
|  netust. Ühesõnaga, teeb kõike seda, m ille kohta ETV võib
1  vähim agi värinata hääles ja p ild is öelda: “ M ina olen
|  puhas!” Sest kas oskab keegi nim etada Eesti in te llektu-
f  aale, kes, kuigi see meile (ülejäänutele) ei meeldiks, on
|  oma positsioone parandanud tänu eetrituntusele? Võib-
0 olla AJ või LP või HL selles kunstisaates, mis ta nim i
|  oligi? Või RR ja ML “Vita brevises”? Vaevalt. Pealegi on
0  neistki saadetest saanud juba am m u Lethe kuivanud
|  lisajõed, ja uusi pole tu lnud.
0  ETV on aga jäänud eeltelevisiooniks, mis alles
1  ootab, m illa l ometi asub eesti inte llektuaalne potentsiaal
S tema levijõudu (kuri)ta rv itam a. Kardan, et jus t n iisugust
|  ETVd ma vaataksin huviga. Isegi ei karda, sest Bourdieu
|  on m ind ohtude eest hoiatanud. Kardan hoopis-; et seda
|  ETVd ei tulegi.
1 0
0  25. ja a n u a r
|  A lati, kui jalad on v iinud m ind Vabaduse väljaku
0  lääneküljele, olen endale vaikselt ette heitnud, et m ulle
|  tähendab nii vähe “ siia kuskile” kavandatava Vabadus-
|  samba idee. Aga vist ei peakski eriti ette heitm a, sest
0  nagu ütleb Kurt Vonnegut ühes vanas in terv juus -  ka
|  paljudele ameeriklastele ei tähenda nende Vabadussam-
0  mas suurt m idagi. Neile, kelle esivanemad on saabunud
1  USAsse enne kui see sammas. Mis siis veel meist rääki- i
|  da. |

1  26. ja a n u a r  §
|  N iisam a kergelt ja elegantselt nagu emake Lin- I
|  navalitsus kattis kord joonistatud lilledega Vabaduse plat- |
|  si, kattis emake Loodus jäälilledega Pirita tee. Kaarin ei 1
|  jä tnud  enne, kui p id in  viim a ta seda ilu vaatama. Küm- I
0  nete m uude in im este hulgas ka üks noorpaar tegi |
|  pu lm ap ilti. Huvitav, kum m a neist süm bolitest see pruut |
|  ellu kaasa võtab, külm use või ilu? Või kah mõlemad? |
1  ' 1
I  27. ja a n u a r  g

Kaunis sünge pühapäev. M inun i jõud is  Kulpa f
I  v iim ane kiri, TM K nr 1, lk 4 9 -5 0 . Ja kui ilm uks M eral- IM ft
0  di, ma pole kindel, kas üldse olekski jõudnud. |

|  28. ja a n u a r  |
0 Mõne kuu jooksul on Eesti saanud uue presiden- |
|  di ja uue valitsuse. Aga ei tu le meelde, et ma ise viim asel 1'
|  ajal va lim as oleksin käinud. Ühest kü ljest m uidugi |
1  mugav. Aga a inu lt ühest küljest. 1
|  Boris Kabur ja Astrid Lindgren surnud. |

I  on ■ 1|  29. ja a n u a r  |
|  Inimesena hindan endas kõrgelt, et rohkem kui 1
|  TM K saatusele mõtlen tema lugejate omale. Statistika |
0  näitab, et kord kuus teatris, kontserdil või kinos käia saab |
|  kerge vaevaga 37  protsenti rahvast, ja saab, kuigi see on |
0  neil raske, 18 protsenti. Aga 25  protsenti ei saagi. Kus- |
1  juures, kui üle poole eestlastest siiski saavad, siis vene- I
|  lastest saavad kõvasti alla poole. Ja siin võib olla a inu lt |
I  kaks põhjust. Kas a) on Vene Teatri pilet liiga kallis, või b) |
|  on põhjus kusagil m ujal. |

|  30. ja a n u a r  |
0  Öö on katnud Eestimaa valge koheva lumevaibaga. |
|  K irjutasin selle lause, et kes saja aasta pärast j j
|  loeb, saaks aru: m itte a inu lt jää lilled , vaid oli üldse väga |
0  ilus aeg. p

1 1
5
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Tundliku mina tekstireisid maailmas
Kadri Kõusaar, Ego. Tuum, 2001 .__________

On mõistetav, m iks Kadri Kõusaare "Ego” on 
tekitanud teatud vastuseisu ja tõrkeid. Teksti 
on hakanud varju tam a Autori ku jund, m ille 
aluseks Autori isik. Kõusaar justku i järgiks 
erandliku jõuga XX sajandile iseloom uliku 
in te llektuaa li m ü to loog ilis t ku jund it. Nagu 
kõneleb Tõnu Viik, on sellisele arhetüübile  
vastav intellektuaal ühekorraga elitaarne ja 
ü ldvajalik. “ Intellektuaal tahab olla “ kõrgem al” 
m ajandusest ja poliitikast, aga samal ajal 
rikas ja üh iskond liku lt mõjukas. Ta põlastab 
masse, aga on ise m eediafiguur.” (Tõnu Viik, 
“ Intellektuaali m üto loogiline ku jund ” . V iker­
kaar, nr. 7 -8 , 1 9 9 8 , lk. 157). Avalikkuse ees 
figureeriva inim ese puhul on justku i kõik 
tähtis: m is värvi kardinad on ta magamistoas 
ja kui palju maksis ta uus aluspesu -  rääki­
mata tema poolt k irju ta tud raamatust! Autori 
kuju hõljub ha rjum atu lt vägivaldsena teksti 
ees, nii tek ib  paljudel potentsiaalsetel lugeja­
tel juba eos kaitserefleks ja teksti lugem ine ei 
tahagi õnnestuda.

Tuleb tunn istada, et üheaegne üm britse­
vast m aailm ast eris tum ine ja selle poole 
püüdlem ine kannab ka “ Ego” teksti: m idagi 
Kõusaare avalikkuse ees poseerivast kujust 
kandub tekstig i, ka “ Ego” m inategelane -  kas 
siis Mia või Dea -  suhtub ümbritsevasse maa­
ilm a halvasti varjatud skepsisega, olles samas 
m aailm ale raamatu k irju tanud, et ennast sel­
geks teha: “ L ihtsalt TU N D U B , et teil pole 
m ängulisust, traagilisust, u jedust” (lk. 9). Või: 
“Ja ma ei vasta m idagi, h iljem  on hea lehest 
lugeda, m ida kriitik  ise välja sepitseb, igasu­
guseid B audrilla rd ’e ja ü lepingutusi appi võt­
tes” (lk. 13). Tegelikult on “ Ego” psüh­
h o lo o g ilise lt ha ruko rd se lt h u v ita v  tekst, 
tegem ist on te rv ik liku  kaitse- ja rünnaku-

m ehhanism iga (kaitse ja rünnak on siin ühe 
medali kaks külge). Kas see on tao tlus lik  või 
m itte , pole o lu lin e . O lu line  on, et see 
m ehhanism  võib hakata tööle -  ju h u l, kui 
lugeja unustab Autori ja laseb enda juurde 
teksti.

Mina ja maailm
“ Ego” tekst kui ka itsem ehhan ism  to im ib  
Autori “ m ina” kaitsena üm britseva Teisesuse 
eest, tekst kui rünnakum ehhanism  tähistab 
siin Autori “ m ina ” püüet rünnata Teisesust -  
õieti Teisesust esindavaid erinevaid Teisi -  nii 
et vahe “ m ina ” ja Teise vahel kaoks -  või 
kaoks Teine. (K asutan s iin  m õ is tepaari 
“Teine/Teisesus” meelevaldselt, tähistades sel­
lega kõike seda, m is pole “ Ego” m inategelane. 
Kõusaarel endal on Teisesuse kohta is ik lik  
mõiste: Suur Skeptiline Silm  -  näit. lk. 3 7 .) 
“ Ego” kui tekst kõneleb teksti Autorist kui 
“ m inast” , kes defineerib ennast läbi oma eral- 
dum use, ja samas “ m inast” , kes kannatab 
selle eraldum use all, kes püüab era ldum ust 
ü le tada. “ Ego" on seega teks t esiteks 
Teise(suse) usaldamatusest, kirjutava “ m ina ” 
uhkest üksindusest ja  isoleeritusest -  “Ja tänu 
tema hooram isele sain ma traagilise elutunde
-  ujeduse, traagilisuse ja m ängulisuse” (lk. 
131). Teiseks aga räägib “ Ego” samaaegselt 
“ m ina” püüdest Teis(esus)t usaldada, ületada, 
ennast Teise(suse)s leida -  või siis Teis(esus)t 
totaalselt tühistada. Sama palju kui “ m ina ” 
Teisesuse vastu võitleb, püüab ta Teisesusega 
leida ühenduste id, püüab Teisesuse ja  “ m ina ” 
vahel erinevusi isegi kaotada: “Aga, kallis, raa­
m at ei ole m ingi kättem aksuakt. See on lih t­
salt akt. Ilma riieteta, ilm a ilustusteta. Akt, kus 
sina oied kaasautor. Ja kui sa süüdistad m ind, 
süüdistad sa ka ennast" (lk. 9 8 ).

“ Ego” selgroog on n iis iis  ainsuse esimeses 
pöördes kõnelev “ m in a ", ke lle  n im eks 
enam iku raamatu ulatuses Dea. Dea kohtab 
erinevaid Teisi, kes justku i esindavad ähvar­
davat, “ m in a ” m inasust, erald i es ilo leku t 
ignoreerivat -  seega minategelase suhtes läm ­
m atavat -  Teisesust. Seega tu leb Teisele vastu 
hakata ja samaaegselt Teist ihaleda, ihaleda 
Teise iha järele.

Põhilisel Teisesuse esindajal on nim eks 
Bert, ta on rikas ja edukas. “ Ego” üheks kand­
vaks teljeks ongi lih tne lugu “ m ina ” ja Berti 
vahelisest pingest: “ Deast sai hea TÄNU 
Bertile. Aga Bertist ei saa kunagi head, sest ta 
ei armasta kedagi. Ja ei kannata ta ka, sest ta 
üm ber on õnneoreool” (lk. 107). “ M ina ” üle­
sanne on pidevalt Bertile vastu hakata, kuna 
Bert esindab Teisesust. Põnevalt tek ib  paral­
leel narkootikum i ja Berti vahel. “Võidan 
seene, saan ka Bertist ü le” (lk. 7 9 ). N ing 
h iljem : “Ja kuidas ma ei ta ibanud, et m ina 
pean ju h tim a  ainet, m itte aine juh tim a  m in d ” 
(lk. 8 1 ). N arkootiline aine ja Bert esindavad 
m õlem ad Teisesust, mis üm britseb “ m ina ” 
igal pool. “ M in a ” tu n n e b  seetõttu lausa 
ru u m ilis t ah ista tust: “ M inu helkivate kar- 
vaudemetega käsivarred ei ulata m aailm al 
üm bert k inni võ tm a” (lk. 8 7 ). “ M ina ” tunneb 
endas seega võ im et olla suur, see on Teise 
ümber, kuid Teisesus takistab, olles ise “ m ina" 
ümber. Ja tundub , et ka kõik "Ego” lugejad on 
m inategelase -  kelle puhul tek ib  paratam atult 
seos Autoriga -  suhtes Teised.

Bertile lisandub teisigi Teisi, teisigi Tei­
sesuse es inda ja id . P idevalt va lvab teksti 
juures keegi popkriitik : “ Seosetu, väga seose­
tu ,” vangutab popkriitik  pead" (lk. 8 7 ). Asi 
võib m inna veelgi raskemaks: “ Ma ei saa aru, 
kuidas saab keegi nii visa olla, aga popkriitik

ei jäta m ind rahule, ei jäta noh. / — /  “Vahet 
pole, m is m inu mõte on," ütleb ta. “ Mis on 
sinu ja su raamatu mõte?” " (lk. 2 2 7 ).

Ja siis on veel Kastor, kenderlik k irjan ik: 
“ “A lustam e sellest, et see ei ole üldse k irjan­
dus ,” osutas Kastor laual lollivatele paberileh­
tedele” (lk. 105).

Siin avaldub tõsiasi, et “ m ina ” ja raamat, 
m is “ m ina" o lem ist ja o lem ust kirje ldab -  ja 
m ida “ m ina ” kirju tab -  pürgivad olema justku i 
üks ja seesama. Teisesus aga kangastub s iin ­
kohal aktiivsena, ründavana -  m illenagi, m ille 
esinem isvorm id varieeruvad ja on lõputud ja 
m ille  eest tu leb ennast p idevalt kaitsta. Tei­
sesus on ohtlik , sest ta võib pisikese ja üksiku 
“ m ina ” enesem anifesteeringut oma ootam a­
tu lt ilm uvate Teistega pärssida: “äkki on Kas- 
toril õigus -  m ida mõtlevad mu vanem ad, 
õpetajad ja sõbrad? Ehk on mu raamat tõesti 
esmateoseks liiga räige, sest ta on liiga süda­
mest. Ja nii ek lektiline, et teda ei saa isegi 
ahv ida” (lk. 193). Ühesõnaga: Teisesus kan­
gastub jä llegi "m in a ” erakordsust läm m atada 
võivana -  "Ja kas see kild, et pealtvaataja on 
ülem kui tegutseja, on selleks, et ma m õikaks, 
et k riitik  on ülem kui autor?” (lk. 197). Selles 
lauses kangastub m inajutusta ja (Autori?) hirm  
Teise ees. Aga alati on võ im a lik  Teisesust k ir­
ju tam isega ... kasvõi “ hävitada": “Ja popkriitik  
jä tkab: “ Sa ei k irjuta ju  inim estele häid saa­
tu s i./ Mõnele ei kirjuta sa üldse saatust -  nad 
on a inu lt a lte r ego tähenduses -  Kastor ja 
Po lide ikin." (lk. 195) N iis iis  oli Kastor a inu lt 
vä ljam õe ld is , “ m in a ” osa, “ m in a l” jus tku i 
õnnestuks sedasi Kastor endasse sulatada, 
to im ida m aailm aga nii nagu m aailm  enamuse 
“ Ego” ajast m inaga to im ib  (väike Kastori ja 
Polydeukese-nali tüh is tab Teisi ja  nende taga 
peituvat Teisesust veelgi). __ ^

Kadri Kõusaare elu ja armatus
I Looming
“ Ma mõtlen praegu," ütles ta, “ kas visata teile 
sam pust vastu vah tim is t või m itte?”
“ Ma tõesti ei tea ,” vastasin. “ M ina teie asemel 
ei hakkaks seda tegema. Me ei ole praegu 
veel nii lähedased.”
See tsitaat ei ole rom aanist “ Ego” ja see ts itaat 
ei ole Kadri Kõusaarelt -  aga m illegipärast 
jä litas  see m ind kogu raamatu lugem ise 
a ja l... ja kui te küsiks m inu lt, mis on “ Ego” , 
siis ma annaks teile selle võtme. Hakatuseks.

Postmodernistlik romaan
“ Ego” on ehe postm odern istlik romaan eesti 
kirjanduses. Postmoderni olemuseks on küll 
peetud in tertekstuaalset karnevali, kus eri s tii­
lide segunem ist, kollaaži, kitši -  kuid seda 
kõike on kirjanduses olnud ka varem. Post­
moderni tunnuseks on peetud irooniat, paroo­
diat, groteski -  aga kõike sedagi on kirjandus­
es olnud. Ent traditsioonilises tekstis võib teha 
vahet, et see on räägitud tõsiselt, aga vat see ei 
ole. M ihkel Muti puhul saad kohe aru. Õiges 
postmodernis seda vahet ei tee. Postmodern 
ongi mäng tõsise ja nalja piiril.

Kadri ütleb ühes in tervjuus: “ Praegu on 
selline tunne, et kõik on mäng. Tekib ta h tm i­
ne püsti karata ja hüüda: kuulge, ma tegin ju 
kõigest na lja .”

Siin on nüüd ka võti neile, kes Kadri tekste 
tahavad turm tõsise lt võtta. Tekst jä tab lugeja 
otsustada oma tõsiduse ja tähenduse määra. 
“ Take care o f the words," ütleb Kõusaar mo­
tos, “and  the m ean ing  takes care o f itse lf." 
Postmodernse teksti puhul tu leb m otot tõsi­
selt, aga m itte liigtõsiselt võ tta ...

Mäng tõsise ja nalja p iiril ei to im u m itte 
üksnes vorm is, vaid ka sisus -  see on oma 
tões veendunu väljendusvahend. Sa ise tead, 
m is värk on, aga puistad pisut puru silm a. 
Postmodernne romaan on m itm evalentne. Ja 
nam edropp ing  pole siin puudus ega epateer­
im ine, vaid viis lisalinke, konteksti ja a llu ­
sioone anda.

S

Intellektuaalne romaan
Toimetaja Berk Vaher on seda in te llektuaa l­
sust Kadriga seoses ühes tu n a m u llu se s  
Arteris maha te inud ja lootust andnud, et 
Kadrist võiks saada õpetlane. Kadri tunn is tab , 
et oli Berkiga päri eriti selles, mis puudutas 
pealispindsust.

In te lle k tu a a li-õ p e tla se  kon tsep ts ioon ile  
vaidlen vastu. Intellektuaal olevat lih tsa lt pal­
ju lugenud ja terane, õpetlane aga süvene- 
m isvõim eline vabam õtle ja. See v iim ane kõlab 
m inu jaoks küll nagu väljam aa Zaporoožets. 
Justkui süvenem isvõ im eline vabam õtlem ine 
välistaks joonelise või p innalise mõtlem ise. 
Süvenetakse ju  teadmistesse, aga need on ise 
p innalised. Kadri karisma on aga renessanslik 
ja ta võib seda kasutada väga erinevatel 
aladel. Siin on ju s t k iiduväärt in te llektuaalne 
in tu its ioon ja  klassikaline õpetlaslikkus oleks 
p igem  p iira jaks . Õ pe tlas likkus  pole veel 
tarkus.

Teadmine ei anna sügavust. Tunnetus an­
nab. Ja ta ipam ine. Ja Kadril on see a p rio ri 
olemas. Ja seepärast on Kadri romaan ka in ­
te llektuaalne. Õ igem ini küll in te llektuaalne 
m enurom aan D osto jevski ja  Tam m saare 
laines.

Kui Dovlatovilt ja Jerofejevilt on Kadril lih t­
sust ja ehedust ja olm e transform atsiooni o le­
miseks õppida, siis Sorokoni inte llektuaalse 
proosaga võiks “ Ego” küll ühte tuppa panna. 
Mõlemad kasutavad ju lm a ütlem ist, kuid ilma 
patoloogilisuseta. Ja pigem kõrgstiili, kus 
mõned vulgaarsused on vaid kontrapunk­
tideks. Huvitav, et Kadri puhul on m adalstiili 
liigne p ruuk im ine  pigem m iinuseks (näiteks 
sõna “säga” meeste puhul jm s ., nagu see 
Sauteri, Kenderi ja Rakke puhul on plussiks).

“Ta on oma teosesse ühendanud vastand­
likke, polaarseid e lem ente: sügavat e lu ­
filo so o fia t ja a ja ka ja lisu s t, h in g e e lu lis t 
tabavust ja stampe, karjääri- ja kannatusloo 
jne. “ Et kes seda Kadri kohta ütles? Jah, seda

ütleb meie armas Endel N irk  hoopis Tamm­
saare “ Elu ja arm astuse” kohta.

Siin võiks ka m eenutada Dovlatovit, keda 
Kadri ka raamatu esitlusel meenutas: "Te ta ­
hate gen iaa lse t raam a tu t k ir ju ta d a . See 
õnnestub ühel sadadest m iljon ites t.”

“Ja m is siis? Vaimses mõttes on ebaõnnes­
tunud katse samaväärne kõige geniaalsema 
teosega. Kõlbeliselt on ta sellest isegi üle. Sest 
välistab h ü v itu se ...”

Naiivne romaan
Mati Unt nim etas oma debüütrom aani na iiv ­
seks rom aaniks. Paraku on kogu nõukogude­
aegsest k irjandusest jäänudki mõned üksikud 
laigud: Undi “T üh irand” , Vahingu “S ina” , S il­
ver Anniko “ Rusikad” ja ehk veel m idagi. Pop­
k riitik  Marek Kallin küsib, m is see “ Ego” on ja 
kellele ta on m õeldud. Ja ütleb, et Kerttu 
Rakke ja H iram  ja Kaur Kender teevad kõike 
omas lõigus parem ini. Jum al temaga: nii 
Kerttu Rakke kui Kender on lahedad 
lugemised.

Kadril ei tu le  hästi välja literatuurne kon­
struktsioon Mia-Dea jm s. ü lem inekutega raa­
m atu alguses ja lõpus ja m inu meelest pole 
ta lle niisugusi kunstvärke üldse vaja. Siin on 
teda k irjandus lik  kuu lm ine p isut a lt vedanud.

Aga “ Ego" on oma postm odern is tlikus 
paradoksaalsuses na iiv filosoofiline bestseller. 
Kadri tu lek on sama jõu line  kui omal ajal 
Doris Kareva. M ina küll ei saa aru, et kusagil 
oleks ürita tud teha nagu Kender, m ida 
mõned netikom m entaatorid  ette heidavad. 
Kadri on selleks liiga isikupärane. Ja Kallini 
lansseerit: “ proovin teha nagu M arquez” -  no 
ei ole. Pigem on allusioone -  kaudset kuma 
C arpentieri “ Kaotatud radadega” . Ja eks 
m uidugi Nabokovi "Lo litaga” .

Kadri: "Võiks isegi öelda, et "Ego” oma 
närvilisuses ja intensiivsuses on m inu teis- 
meea lõpp. “ Ego" on m ingis mõttes nagu 
lapsesuu. Seda iseloom ustab siin kujund

“saatuse laps” . Raamatu üks sõnum eid on 
see, et sellise suhtum isega kaugele ei jõua. 
Teine sõnum  aga see, et päästvaks osutub, 
kui uskuda uskum atut ja m itte kanda skepti­
lisi s ilm i.”

A lgustsitaat oli ei kelle ltki m uu lt kui V iktor 
Pelevinilt, kes on vene kirjanduses sam asu­
guse viguriga hakkam a saanud, et postkirjan- 
dus likku  m aailm a sünn itanud  filosoo filise  
m enurom aani. “ Ego” on küll na iivfilosoofiline, 
ent ometi võib s iit oodata järge samas helis­
tikus.

Armastusromaan
Romaani filosoofiliseks põhiküsim useks jääb, 
kas armastuse loom ingusse toom ine on reet­
m ine või arm astuse ü lis tam ine  -  selle le 
igavikulise väärtuse andm ine. Kadri k inn itab 
ka, et ta ise pidas tähtsaks veel kõrva lliin i, 
kuidas üks anne läheb üle teiseks, ja ande 
kaotam ist -  et oma annet ei toh i solvata või 
unustada, ja üldse ülem inekute teemat.

Huvitav, et Kadri ei kirjuta isegi religiooni 
kohta tobedalt nagu paraku suur enam ik lite­
raate ilm selt võhik likkusest teeb. Jum al ei 
sekku in im este  tegem istesse, sest ta on 
valikuvabaduse andnud -  on aksiom aatiline. 
Ja religioosse d im ensiooni vajalikkuse tu n ­
n is tam ine  nä itab  head tu n n e tu s t. Kadri 
Kõusaar oma isikupärase karismaga on k in ­
gitus eesti kirjandusele nii nagu tema Dea on 
kü ll “ h o id k u -ju m a l-se llise -e e s t” k ing itus  
mehele.

Kadri tunn istab: “Viimasel ajal olen ka 
hakanud m õtlem a, hirm uga m uidugi, kust 
siis läheb p iir kirjanduse ja m itte kirjanduse 
vahel, et kas k irjandus peab olema kirjanduse 
moodi. Kunstis oli päris lahe lugu, kui galerii 
koristaja pidas Damien H irsti peojääkide- 
teem alist installatsiooni prahiks ja koristas 
selle ära .”

RAIVO J. RAAVE
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Kaks peamist kaitsemehhanismi
Kõusaare k irju tus tundub seisvat eelkõige 
kahel ka itsem ehhan ism il: esim est võ iks 
nimetada tundlikkuseks, mis saab korraga 
maagia mõõtmed, ja teist k irjutam iseks, mis 
kirju tab kirjutam isest. Esimene on pigem 
sisuline, teine pigem vorm iline  võte.

“ M INA” MAAGILINE TUNDLIKKUS: Tund­
likkuse maagiline dim ensioon tekib lihtsast 
vastandusest: liig tund lik  “ m ina” versus liig- 
tundetu Teisesus -  ja nende samaaegne ole­
masolu (Dea ja Bert). Esiteks tähendab tu n d ­
likkus ka siirust: “Tegelikult m ind huvitaks 
teada, kas ma teiega rääkida saaks. 
Vaadake, kui vestluskaaslases on natukenegi 
ebasiirust, kaob mul kõnevõim e” (lk. 10). 
Tundlikkus teises (ehk esmases) mõttes 
m uutub justku i tah tm atu ltk i ü le loom ulikuks, 
vabastades seega “ m ina” lausungi vastutus­
est, lausungi “ m inaga” seotusest: “ Ma olen 
nagu püü tia , kes vahendab, ja  a in u lt 
natukene lisab. Kas ma pean sulle tõesti 
seletama nagu lapsele, et see Bert seal pole 
m itte sina, vaid nende poolt dikteeritud tüüp, 
ja see Dea ei ole sam uti m itte m ina, vaid 
võ im ude  võ im endatud  varian t. Ma olen 
jõudude tööriist, kallis, kuidas sa aru ei saa, 
ja need ei ole ju  ometi mustad jõ u d ” (lk. 
1 4 0 ). M in a ju tus ta ja  tu n d lik k u s  areneb 
peaaegu ü lisensitiivsuseni, m ida Teisesuse 
esindajad jällegi pärssida püüavad: “ “Jah, su 
fantaasia m ö llab ,” ütles Kirke, “tõesti möllab, 
aga nii hull see asi nüüd ka pole" (lk. 160). 
M inategelasel on seega maagi võimed ning 
suh tlem ise l Teisega vä lje ndub  see tih ti 
ka/pigem musta maagiana -  Kirke küsim use­
le, kas m inategelane on raam atut ka kelle le­
gi lugeda andnud, vastab “ m ina” : “Jah, 
kahele sõbrale. Üks ütles, et jam a, ja m itte et 
ma nüüd tahaks siin seost luua, aga vahetu lt 
pärast seda hakkas tal kõik halvasti m inema
-  ta kaotas töökoha, naine jä ttis  maha, auto 
varastati ära. Teine sõber ütles, et on väga 
hea, ja sai palgakõrgendust n ing naine, keda 
ta kolm aastat tu lu tu lt taga ajanud oli, armus 
temasse” (lk. 121 ). N iis iis on m inategelase 
sens itiivsus üheks ka itsem ehhan ism iks  
kõige halva vastu, m is Teisesusest ema- 
neeruvate erinevate Teiste näol teda rün­
davad: “Ja siis ta vajus ohates kõrvale ja ma 
peaaegu oleksin m ütelnud, et rahu, ega ma 
sinu m ehelikkusest halvasti arva, ma arvan 
hoopis hästi enda sisestusjõust” (lk. 131). 
M uidugi on ka vastupidise id juh tum e id , kus 
Teine “ m inast” -  hoolimata viim ase ü livõ im e­
test -  jagu saab: lk. 2 1 6  a llub Bert küll 
alguses m inajutusta ja hüpnoosile, kuid üsna 
kohe saab Bert, “ kogenud hüpnotiseerija” 
“ m inu tagasi” .

KIRJUTAMISEST KIRJUTAMINE pole lih t­
salt ka itsem ehhanism , vaid võibolla isegi 
“ Ego” sünni põhjus. Raamat sünniks justku i 
raam atu k ir ju ta m ise le  m õtlem isest ja 
m õ tlem ise l. “ Ego” on ju s tk u i k irju tades 
m õtlem ine -  sealjuures m õtlem ine k irju ­
tam isele. Pinge m inategelase ja Teisesuse 
vahel ongi raamatu peamine teema, või 
pigem: peateema on sellest pingest k irju ta ­
m ine. K irjutam isest kirjutam isel ilm neb eriti 
tugevalt m inategelase paradoksaalne soov 
ennast Teisesusest eraldada ja samas ennast 
Teisesusega eriti in tiim se lt siduda: loo ju tu s ­
tam ine ja loo ju tustam ise ju tustam ine  on üks 
suur enesemanifesteerim ise akt, kuid samas 
on ta kirja pandud ja lugejate armee -  Suure 
Skeptilise Silma arm ule antud.

K irju tam isest k irju tam ise tasandeid on 
“ Egos” m itm eid

Uudissõnad, või uudissõnadeks püüdle­
vad sõnad; uudsusele pretendeerivad vä ljen­
did, mis manifesteerivad m inakirju ta ja  eran­
d likkust. “ Egos” on neid palju -  eelkõige 
tegusõna “ m ütlem a” , kuid ka “ ko le jant” , 
“võpa-võpatam a” , “ s ilm ak irjandus” , “ mäda- 
m ärkus” , “ ra ju -a ju ” või “ naom i” , mis tähistab 
vististi siledat-siredat esikaanebeibet (Naom i 
Campelli tu jukas vaim us).

Äärm iselt teadlik  ja tih ti kasutatav inter- 
tekstuaalsus, näiteks uhke viide Proustile:

“Tuul lõhub vastu uksi, ja mälestused lõhu­
vad m inus, kes ma neid endast välja kirjutan
-  ä la recherche du temps pe rdu " (lk. 64). 
Heaks näiteks -  ja tõestuseks, et k irju tam is­
est k irju tam ine on Kõusaare üks peamisi 
soove -  on “ Ego” m oto, kus Kõusaar 
parafraseerib Lewis Carrolli.

Tegelikult on Kõusaare kirju tam isest k irju ­
tam ine m itte a inu lt -  eesti k irjanduse kon­
teksti silm as pidades -  tähelepanuväärivalt 
m etoodiline akt, vaid k irju tam ist ennast s il­
mas pidades ka m aagiline tegu. Maagiast 
k irju tam ine v iitab tegeliku lt sellele, et k irju ­
tam ist ta jutakse maagiana. "M inu  raamatu 
minasse oli natuke kleebitud üht m üstilis t 
juud i tüd ruku t nimega Sandra, ta oli m inuga 
sarnane, aga parem -  väga ilus, väga 
andekas, kirjutas ka raamatu. Ja saad aru, 
KÕIGE ALGUSES polnud m ing it M iat, oli a in ­
u lt Dea ja ta pidi end raamatu lõpus autoga 
surnuks, m itte vigaseks sõitm a. Ma isegi k ir­
ju tasin  selle lõpu valm is juba, ja järgm isel 
päeval, JÄRGMISEL PÄEVAL sain teada, et 
Sandra -  mu päris a lte r egol -  oli end NYCs 
autoga surnuks sõitnud! Samal ajal, kui 
m ina seda lõppu k irju tas in !” (lk. 9 4 -9 5 ). 
Kõusaar siis k irju tab M iast, kes kirjutas 
Deast, kes kirjutas Sandrast. Egod ja a lte r 
egod segunevad, m inategelasel -  ükskõik 
kes ja  kus ta ka ei oleks -  on õnnestunud 
vastuolu Teisesusega või vähem alt mõne 
Teisega -  kustutada. Ühendus sai loodud, 
kuigi negatiivse märgi all.

Mõned kirjanduskõrvased 
järel mõtted
Kaur Kenderi uut raam atut “ Check ou t” 
reklaam iv slogan väidab, et “ Iseseisvuspäe­
va” Kender on tagasi. Uus, kõvem ja üm ber­
lõikam ata. Selles lauses kangastub Kenderi 
nostalgia aja järele, m il nii kriitikud kui taval­
ugejad said tema kirju ta tust põhjustatud šoki 
osaliseks. "Iseseisvuspäeva” ilm um ine  oli 
k irjandussündm us ja Kenderist sai o lu line 
verstapost. Iga järgnev Kenderi raamat on 
aga o lnud vähem alt k irjandusringkondadele 
üha vähema tähtsusega. Sellest tu lenevalt on 
arusaadavad Kenderi rünnakud eesti k ir­
jan ike  aadressil n ing soov samastada uut 
raam atu t “ Iseseisvuspäevaga". See pole 
enam m itte niivõrd kirjanduse kui psüh­
holoogia vald.

Kõusaar kui in im ene ja tekst tundub 
esm ap ilgu l to im iva t ü ld joontes  sam aselt 
Kenderiga: on raske vahet teha, kus Autor 
lõpeb ja tekst algab -  või kas Autor üleüldse 
kusagil lõppeb, kas tekst saab kusagil ise­
seisvalt to im ida, olla m õistetud täiesti erista- 
tu lt  Autori ähvardavast või kum m itavast 
kujust. Kuid neid raskusi polegi Kõusaare 
puhul vaja ehk ületada. Tegemist on enese- 
m anifestats ioonisoovi dokum endiga. N ing 
m itte üldsegi kuiva, igava, vaid mängleva, 
dokum enta ts ioon i p ideva lt kõrvaItvaatava 
dokum endiga. Kui “ Ego” pole “ hea raam at” , 
on tal vähem alt võim e m õjuda huvitavana. 
Kui Kender ja näiteks kasvõi Jüri Kaldmaa on 
hetkel p sü h h o lo o g ilise lt huv ipakkuvad  
eelkõige A u to ri(ku ju )na  väljaspool teksti, 
teksti ees ja ümber; siis Kõusaare puhul on 
kütkestav tema neurooside sügav ülekand­
m ine ilukirjandusteksti.

“ Ego” puhul tundubk i, et pahaks ei panda 
tih tipea le  m itte teksti ennast, vaid ohtu, mida 
“ Ego” autor endast jus t inimesena kujutab. 
Arhetüüpse kirjan iku härra vastand -  ning 
oskab veel kirjutada, on ikkagi Autor?

Ma olen muuseas m õtelnud, et kuidas ma 
reageeriksin, kui- m ind kutsutaks Kroonika 
kaane peale. No tegeliku lt on m uidugi selge, 
et ei kutsuta, kes sellist karvast ja lühinäge­
likku kolli sinna ikka tahab. Aga ku i...?  Ma 
keelduksin. Kindla peale. Aga ma ei saa 
sinna m idagi parata, et ma oleksin kutsest 
p isut-p isut meelitatud.

JAN KAUS

Inimene kirjanduse mõõduna
Kaur Kender, Check out. Pegasus, 2001 . 

Mõistujutt meistrimehest
Kujutage ette üht meest, kes teeb toole. Ta on 
igati hea toolimeister, tema toolidel on mõnus 
istuda, enamasti sa ei märkagi seal, et istud 
m ingil labasel asjal nagu tool. Mees lisab oma 
too lide le  ju lg e id  n ike rdus i, g raveeringu id , 
ku jundusdetaile, m is on tegeliku lt pornograafi­
lised või vägivaldsed, aga ta tunneb uue ajas­
tu s tiili, oskab uutm oodi toole müüa. Need on 
tõesti igati istutavad ja põnevad toolid, mis 
siis, et tarbeesemed -  ja p isut ärritavad. Ühel 
päeval teeb mees aga šefi tooli, laheda pöörd­
tooli, millel m uude kujundite kõrval on sisse 
ehitatud teravad noad, mis vigastavad sinna is­
tujat. Tool saab ära märgitud tarbekunstinäitu­
sel, inimesed hindavad selle ilu, kuigi teavad ta 
surmavust. Nad unustavad, et tool peab olema 
istutav, unustavad, et toolimeister on kibestu­
nud ja ülbe tegelane, kelle taotlus ongi tobedaid 
toolileistujaid vigastada või solvata. Mis sellest, 
et tool jääbki näitusetooliks, et kõik teavad -  see 
tool on ohtlik. Kuri mõte jääb kurjaks.

Tööriistad ja treimiskunst
Kaur Kender on trend ik irjan ik , selline, kes 
tä idab tarb ija  va jadusi, k irju tab  m õnusaid 
ham burgere id , is tum iseks m õeldud toole, 
m õnusaid, ärritavaid toole. Tema m aterjaliks, 
lähtepunktiks saab elu ise, paisutatud m ina­
tegelane, tänapäeva Eesti ja m uu m aailm , 
seks, süstal, vägivald, armastus. Lihtne kok­
teil, igaüks ju  suudab? Kenderil on lisaks veel 
suurepärane ju tu s ta m isa n n e , teks t saab 
piisavalt pinges (samas tüh i), et ta kulgeb kui 
iseenesest. Sõnalahtisus jääb õnneks selge 
mõistuse piiresse, seegi ju  popteksti eeldus.

Kujundisüsteem id töötavad o iva lise lt -  raa­
matu algusosas naaseb pidevalt ja lgpa llitähe 
narko juhtum i lugu; läb iva lt kordub kosm iline 
metafoor või m aailm , m ille eesmärgiks on 
edasi anda m inategelase (ob jektiiv i) su u ru s -ja  
e ra ld u m is ih a , iha jõuda  kusk ile  kaugele 
eemale, olla võim as p iloot või kapten; võrd­
lused õnnestuvad Kendril kõige parem ini, 
m aailm ata just annavad märku sellised: ole 
nagu Tallinna öö (lk. 123 , võrdlus vaesema 
eestlase naise kohta), aga ku i m ina pea l olin, 
siis o lid  ta l käed ja  ja la d  lõdva lt p ü s ti n ii nagu  
vanaisa koeral, ku i teda sügati (lk. 138 ). Kuigi 
on ka v iperusi lausestuses, näiteks seda 
nim etatakse vabadus (lk. 9 8 ). A juti m ühise­
vad sisse ku jund im aailm ad: Aga Universum  
on hull. Ja meie oleme hulluse lapsed, lk. 15) 
ja viited igiklassikale. Tehnilise poole, ju tus- 
tamisandega head asjad siin tekstis piirduvadki.

Võltspaatos
Kui me nüüd küsime, m illest räägib Kenderi 
raamat, siis selgub, et m inategelaseks on 
m arurikas uusärimees, kes ise peaaegu ei 
peagi töötam a. Ta tarb ib  suures koguses kõiki 
m õnuaineid, seksib pea kõigi kättesaadavate 
naistega, et näidata -  ma saan nad kätte - ,  
leiab lõpuks ülim a heaolu m itm es kõvas hero- 
iin ilaksus ja suh tub  ü le jäänud (vaesesse) 
m aailm a kui kõige hirmsamasse mõeldavasse 
kõntsa. Me võiksim e sellest raam atust otsida 
kriitilis t vaadet rikkurist s igainim ese m aailm a, 
me leiame m inategelast hetkiti väljendam as 
häbi oma rikkuse-pärast (näiteks ühe vaese 
sugulase matusel on tema auto ainus, m is jää ­
tunud mäest üles pääseb), ent need kohad 
jäävad kõige ebaveenvamateks -  ehk nagu 
Hans H. Luik raam atukaanel ü tleb "See 
südam lik raamat võiks kanda pealkirja Vaes­
lapse Käsikiri. Või kui vaadata peategelasi, siis 
hoopis Complete D ick” .

Raamatu suurim aks nõrkuseks on, et ta vä l­
jendab Kaur Kenderi is ik likku  ideoloogiat, 
seda, m ida me võim e Päevalehestki lugeda -  
põlgust nn. Teise (tegeliku lt ju ainsa) Eesti 
vastu, ü lim at hedonism i, hoolim atust nende 
suhtes, kel pole raha, et end inim esena 
määratleda. Lk. 168  ütleb autor põh jusm õt­
te lise lt välja, et kui sul pole raha, pole sa 
inim ene.

Hetked, kus peategelane Tom kellestki hoo­
lib, jäävad peaasjaliselt seksi tasandile, im et­

letakse ilufašism i reeglitele a lluvat naisekeha, 
h e ro iin likku  kõhnust, raseeritud v itte  ja 
niiskeid huuli türade ümber. Paatosest tä itub 
m inategelase mõttevoog, mil ta m obiils ideope­
raatorilt saab vastuseks ...m obiilte le fon, m ille le  
te helistate...-, ta röögatab: ma helistan in im e­
sele (lk. 37 ). Tegelikult ei ole Tom üldse 
võ im eline in im est nägema. Tütarlaps, keda ta 
sel hetkel tabada püüab, osutub väga halva 
iseloomuga ülbeks b itch iks  (lk. 148), m ida 
m inategelane ta lle m uidugi ette ei heida. 
Samas kohtab Tom lapsprostituuti (Liks, lk. 
42 ), kelles nähakse vaid idiootset objekti, per­
versset rahuldusvõim alust, m illest m inatege­
lane lõpuks ka kinni haarab (see selgub alles 
raamatu lõpuosas). Ei väh im atki kaastunnet, 
vähim atki tunnet peale tõusva mehelikkuse, 
põlastuse (tüdruk on räpane ja loll), üleoleku. 
Teisedki m itterikkad, m ittem odellid  (kuigi nen­
degi kohta jagub siin kriitika t) on pea erandi­
tu lt kujutatud negatiivselt -  m okk tö llak il, ila 
tilkum as, ihalemas ja im etlem as raha, ürita­
mas peategelast perversselt kum m ardada või 
tappa (siis saaks Tornist küll vist märter); eest­
lastel on vesipäised lapsed, viletsad autod, 
koledad naised, sitased majad.

Sõnumitooja? Artist?
Kes on siis lõpuks Kaur Kender, mis ta meist 
tahab? Kas tema näol on tegu artistiga (nagu 
M arilyn M anson), poo lpopku ltuuri pseudo- 
ikooniga, kes epateerib, ärritab, tegutseb nalja 
ja tsirkuse n im el, et inimestel oleks, m illest 
rääkida. On ta kloun? Või hoopis ühe võitleva 
klassi häälekandja, prohvetlik ja kuratlik  in te l­
lektuaal, m arkii de Sade'i vaim ne laps. Sellele 
on raamatus v iite id hulgi, seksistseenid lähe­
vad vägivaldseks, Torni sõber Jürgen kõm ­
m utab mehele, kes ta lle  raha võlgu (laenanud 
lapse südam eoperatsiooniks, et asja drastilise­
maks muuta), mõned kuulid pärasoole kaudu 
kerre; vägivald käib siin lausa loom uliku lt seksi­
ga kokku; grupi ka käigus võtab sõber Jürgen 
Tornil korra suhu -  muus kontekstis ei oma see 
homoseksuaalne hetk muud rolli, kui siduda 
teost seksuaalsema kirjandusklassikaga.

Ainus ilus ja loom ulik  kirje ldus vägivallast, 
mis haakub meie maa ja selle vaim uga, on 
seatapm ine (lk. 1 4 9 -1 5 0 ), selles pild is peituv 
põrsapeki hõrk lõhn, südam ed ja maksad 
annavad aim u killukesest eesti verest m inate- 
gelasi soonis. Siia see jääbki. Ü lejäänud vägi­
vald on mõttetu enesenäitam ine, k irjanduslik  
liputam ine.

Seksiga pingutab Kender seekord nii üle, et 
vahepeal pea küm nelehekülje liseks venivad 
seksi- ja narkokirjeldused asetab ta äkki paar 
lehekülge vältavasse nürisse trükk i suuseksi 
k irje ldam ise l: ü les-alla, a lla-üles, ü les-alla, 
alla-üles jne. (lk. 1 1 5 -  117). Pornograafilise 
k irje ldu se  tugev p ro tsen tuaa lne  osakaal 
paigutab Kenderi m eele lahutuskirjanduse ser­
vale, kuskile Maaja ju ttude  lähedale.

Raamat ja kirjandus
. ..ra a m a tu te s t e i ole m in g it abi. R aam atud on 
nagu mull, nagu m aailm a m ull, kuhu saab 
pea sisse pista ja  ring i vaadata. Ku id raa­
m a tu d  jä ta va d  kõ ik olulise rääkim ata. Või 
õigem ini: räägivad küll, ku id  ei ütle. Raa­
m a tu d  e i räägi hullusest, raam a tud  e i jõ u a  
kunag i üle piiri. Parim ad raam a tud  kom ber­
davad p iir i lähedal. Ja a in u lt harva on võim a­
lik  näha p iir i taha. Ja siis on raam a tud  a in u lt 
päästik. Püssirohi, pad run  ja  ku u l pead ise 
olema  (lk. 9 8 ). Autor vist arvab siin, et ta 
liigub selle piiri lähedal, et tem ast leiab abi, 
kui sus endas a inu lt meest jagub. M uhvigi. 
Kender on ju s t saanud maha tükiga, m illest ei 
ole abi, mis oskam atult puistab m aailm a täis 
saasta, pidades seda m ingiks filosoofiaks. Viha 
ja uhkus “ Check ou t’is” on koledad. Seega on 
kogu see raamat kole. Ja kole on ju  halb? Seda 
teab Kendergi. See Kender, kes nüüd on tre i­
nud välja nugadega tooli. Ja meedia (ka m ina) 
läheb m uidugi liim ile  -  see raamat on umbes 
sama hea ja põnev kui uudis keskturu lih u ­
nikust, kes oma perekonna pisikesteks riba­
deks hekseldas.

JÜRGEN ROOSTE

7



K  U  N  S  T  —  —  A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A  —  * * i .  veebruar 2002

Ohutud müüdid ja ohtlik rahva armastus
Olles jälginud Pärnu uue kunsti muuseumis 
(varem Chaplini keskuses) toimuvat, tekib 
tahtm ine kuidagi määratleda Mark Soosaare 
mõtte- ja tööstiili. Üheks märksõnaks on kind­
lasti “eklektika” . Vahelduvad äärmiselt erineva 
sisu ja vormi, taseme ja ideoloogiaga näi­
tused. Kord eksponeerib ta üleilma tuntud 
perverssusi, kord mahedaid maastikke. 
Mõnikord avaldavad tema korraldatud näi­
tused eluaegset muljet, kord jäävad need isegi 
majas viibim isele vaatamata märkamatuks. 
Mööda ilma kaamera, mikrofoni ja kunsti - 
veoks kohaldatud kahepõhjalise kohvriga tuu- 
ritades toob ta kohale nii teri kui sõklaid, ise 
aiati rahulolevalt ja irooniliselt muiates.

Vastus küsimusele, et m illest ta küll lähtub, 
on im elih tne ja samas nii originaalne. Ta läh­
tub  publikust. Seda ei tee m itte ükski teine 
o lu line kunstiinstitu ts ioon meie väikesel kodu­
maal. On küll palju pisiasutisi, m is elu eest 
rahvale m okkam ööda h irv -o ja l- jo o b  tü ü p i 
taieseid m üütada üritavad, kuid neis on kas 
e lem entaarne  ha rim a tus  või kasuahnus 
(sageli kom bineeritu lt) nii läbinähtavad, et 
need mõjuvad igat sorti pub liku le  pigem pele­
tavalt.

Soosaar ei taha pelgalt pub liku le  meeldida. 
Tema am bitsioon on haarata kõiki ripakil s ih t­
g ruppe kõ ikvõ im a like l v iis id e l. Pealinna 
kunstispetsid m eelitab ta kohale kõlavate 
nimedega, noori püüab ekstravagantsete pro­
jektidega, koduperenaised ja fo lk loristid  jook ­
sevad kohale rahvusliku käsitöö peale, seksi- 
ja skandaa lih im u line  meedia saab s iit nii pal­
ja id  naisi kui võikusi koos skandaalidega, 
kohalike kaasamine sunnib  läbi astum a nii 
Pärnu am etnikud kui ärimehed jne., jne. Isegi 
kõigele sülitavad nongratakad ei jäta uue näi­
tuse puhul läbi astum ata. Kõik saavad m ida­
gi, olgu siis positiivse või negatiivse, aga 
igatahes em otsiooni. Vähem alt veidike soojas 
toas olla, kohvi juua ja  m eili vaadata.

Kas Tallinna Kunstihoone, Eesti Kunsti­
m uuseum , Kaasaegse Kunsti Keskus või mis 
tahes muu kunstiorganisatsioon m õtleb pub­
likule? Ei. Kõik mõtlevad küll sellele, et pub lik  
on rum al ja teda tuleks harida, aga publiku le 
esm alt nahavahele pugemise ja  siis vaikse 
m õjutam ise peale ei m õtle keegi. Lihtsam on 
om ale meelepärast asja ajada ja kogu lugu.

Ise sam uti vä ike linnas tegutseda üritades

Pildike Mark Soosaare Esimesest Eestist.
saan suurepäraselt aru, et pub liku t ignoree­
rivat po liitika t on võ im a lik  ajada, kui sul on 
garanteeritud riik lik  toetus või kõvad vä lispart­
nerid. Kui sõltud aga igal sam m ul kunsti- 
võhikutest naabrimeeste otsustest, siis tu leb 
ka ise neile sam m uke lähem ale astuda. On 
see hea või halb? Usun, et hea maitse ja kõrge 
intellektuaalse taseme valvekoertena tegutse­
vate võ im ukate kunstiinstitu ts ioon ide kõrval 
tu leb kasuks Pärnu uue kunsti m uuseum i tao­
line kunsti ja publiku totaalsele võõrandu­
misele vastutöötav asutus, seda enam, et ta 
omas kogukonnas ka teatavat sotsiaalset rolli 
täidab.

Hetkel näeme seal taas kirevat kom potti 
teem ast “ igaühele m idag i” . Kaks soom last 
näitavad fotosid, üks neist (Jussi Aalto) on 
ü lip roduktiivne ja suhte lise lt mõttetu esteet 
(sadadest p iltidest ehk paar m uljetavaldavat), 
teine (Petri Virtanen) on koorm anud iga oma 
lavastuse nii paljude teravustega, et osale 
vaatajatest on see ohutu vägivalla barokk isegi 
üle taluvusläve. Samas kõrval on juba aas­
taküm neid  edu tu lt sürfantastika t v ilje lev eesti- 
m oldaavlane Eugen Sterpu, kes võiks pakku­
da huvi ehk m õnele koolibändile, kel p laad i­
üm brist tarvis.

ANTS LIIGUS

Neid ei tu le  aga keegi vaatam a, tõm be­
num brid , et rahvast m ajja sisse saada, on 
teised. Kunstirahvas tunneb kohustust külas­
tada Laur Tiidemanni m älestusnäitust (näe, 
Sirp te llis  a rtik li). Ü lejäänud kontseptualistid, 
sotsiaaltöötajad ja k irjan ikud  ei saa jä tta  
külastam ata näitust “ Kaks Eestit. Printsi ja 
kerjuse mäng” . Need on kuum ad teemad ja 
märksõnad, m ille  ees nõtkuvad ka ignorant- 
seimate põlved.

T iidem annile  on pärast tema surma palju 
sõpru ja austajaid tekk inud . Nad peavad teda 
va ra lahkunud  geeniuseks ja  üh tlas i e lu ­
aegseks mõtte- ja  võitluskaaslaseks. Eluajal ei 
mäleta Tiidekal ju s t ku ig ipalju  sõpru n ing 
toetajaid o lnud olevat. Ta oli k inn ine  ja ettear­
vam atu, taieseid, m ille  põhjal geniaalsust 
atribueerida, oli vähe. Need on kõik antud 
nä ituse l ka vä ljas. See vä lja p a n e k  on 
huvipakkuv. Lasteaiaeas sündinud pea näitab 
tõepoolest andekust vorm iloom ise peale. Ü le­
jäänud sku lp tuurid  on puhas Küllo keskuse 
Kalju Reiteli koolkond, kuigi va lm inud EKAs 
õppim ise ajal -  seega kõrgharidusest suurt 
m idagi külge polnud jäänud. Kui m õni elav ja 
edukas sku lp tor taolisi teeks, arvaks kunsti­
rahvas tast ilm selt sam am oodi kui Tauno

Kangrost. On kuri kahtlus, et EKA skulp- 
tuurikateeder ei avaldagi kellelegi erilist mõju
-  sealt kas lahkutakse või sinna (p iltliku lt 
öeldes) mattutakse. Tiidekas lahkus, kontsep­
tuaalse kunsti juurde. Tema sellealased pro­
jektid  andsid tugevat lootust v iljakaks aren­
guks, neist üks netitöö on ka näitusel väljas. 
Ma ei ole kindel, et ta oli geenius, aga heaks 
kunstn ikuks saamiseks oli tal vaim set (aga 
m itte  psüüh ilis t) potentsiaali kü ll. Praegu 
krokod illip isara id  valada ja geeniusem üüti 
kultiveerida on aga ohutu ja raviv.

"Kaks Eestit” näitab juba m itm endat korda, 
et Soosaar on ise päris hea kunstn ik (äkki 
isegi geenius;). Tema pisitäiendused eksposit­
sioonidele, sam uti fotom aalid  teemal "Surm 
M ongoolias” on olnud täiesti arvestatavad 
artefaktid. “ Kaks Eestit” on väga hästi paigu­
tunud tõusvasse trendi muretseda ühiskonna 
kih istum ise üle. Seda trendi näitas ka h ilju tine  
valitsusevahetus. Ei raatsi siinkohal ütlemata 
jä tta , et muretsejaid on olnud vabariig i a lgu­
sest peale, a inu lt et neid ei kuulatud lubatava 
üldise parempoolse õnne tuh inas enne, kui 
asjad juba päris hullud. Soosaar on lavas­
tanud äärm iselt tabava süsteemi vaeste ja 
rikaste m aailm ast. Esimene on second-hand  
kaltsud, prügikastist otsitud to it, põrsad van­
nitoas, kaunid mälestused kolhoosikorrast ja 
e riva jadustega ü h isko n n a liikm e d  (Lem b it 
Kurvitsa maal). Sellest m aailm ast saab p iilu ­
da (eelkõige meedia vahendusel) paremasse, 
kallite konjakite, luksusliku d isaini ja karus­
nahkade m aa ilm a . S ü m p to m a a tilin e  on 
asjaolu, et Esimesest Eestist pandi kohe 
pärast avam ist kallis konjak pihta. Siis tu li 
Esimest Eestit üm britsev sein kokkupoole 
lükata sarnaselt sellele, kuidas kerkivad rikku- 
rite v illade üm ber aina kõrgemad m üürid , m il­
lega kaitsta end Teise Eesti eest.

Eriti hea oli aga algne piletisüsteem : kui 
tahtsid, maksid 5 0 0  krooni piletiraha (seda 
saavad endale lubada a inu lt Esimese Eesti 
kodanikud), vastasel korral anti sulle sisene­
des rikaste p ile tite lt kogunenud sum m ast 5 
krooni. Kuna jakobsone pritsisid vaid paar 
avam iseufoorias friik i, siis alandati ka Esi­
mese Eesti p ile tih inda , et nad tunneksid  
ennast p iisavalt alandatuna. MOTT

MARI SOBOLEV

Arm ja terror. Kadi Kurema Hausi galeriis

Hausi galerii keldrisaalis saame jä lg ida, 
kuidas graafik Kadi Kurema kõnnib oma rada, 
kisata, kärata, intensiivselt ja järjekindlalt. 
Näitus on mahukam kui esialgu välja paistab, 
sest enamik töid on peitunud lihtsate traat- 
köites kaante vahele, avanedes meile siis, kui

valged kindad kätte tõmbame ja lehti keerama 
hakkame. Need valged puuvillased kindad on 
Kadi Kurema tööde vaatamiseks mõnevõrra 
kohmakad. Sest tõesti, heal meelel vaatak­
sime neid nö. kunstnikuraamatuid ka sõrme­
de, mitte ainult silmadega.

Raamatute kaasautoriks on nahakunstn ik 
Külli Grünbach-Sein, kes on paika pannud 
kö itm isviis i, aga m is veel tähtsam , va lm is­
tanud käsitsi ka enam use pabereist, m ille le 
tõm m ised trü k itu d . Köited on võ im a liku lt 
tagasihoid likud, pretendeerimata kunstilisele 
tähelepanuväärsused -  kodum aiselt ha llist 
lihtsast papist lehed ühendatud traatkam m - 
haardesse, ja paar värvi k irevam at kum m in ii- 
diga kokku pandud lepore llo-vold ikut. Ent pa­
ber, m ille le graafika trük itud , on tihe loodus­
likust detailist: kaseseemneist, rohuebemeist, 
lille lehtedest. N ii saab iga töö oma tõm m is- 
olem isest hoolim ata kordum atu näo, m ille 
põsele võib juh tuda  õhetav roosileht või pä it­
sisse võililleudem eis kõnnum aa.

Kadi Kurema sarjade pealkirjad on a jen­
datud lihtsast tehn ilisest abivahendist, va­
hetatavate kum m itähtedega tem plist. Täheva- 
hetustest on tekk inud mõisteahelad, m ille l 
esm apilgul ühist n im eta ja t raske leida, ent 
mis ühiste kaante vahel ja  ühe käekirjaga üles 
täh e n d a tu lt ühte kuu luvad. Koeraamatust 
leiame pild ijada "Kudu-Koed-Kodu-Kobe-Ku- 
bu-Kube-Koon-Koer-Kude” . Ü liväikesed nal­
jakad p ild id , m ille m otiivid  on ehk lih tsa­

koelised, ent m is joonistatud hea käega ja 
mõnusa, m ahlaka, elava joonega. Kurema 
reastab oma töödesse ka nädalapäevi ja aas­
ta id, m is teeb mõnest tema raam atust m idagi 
kalendrisarnast.

Kadi Kurema lem m iktegelasteks on in im e­
sed ja koerad, kellele raamatutes on igaühele 
reserveeritud eraldi leht. Tema mehed, naised 
ja lapsed on sõbralikud, suhtudes m aailm a 
heatahtliku uudishim uga, uurides, imestades 
ja tegutsedes. M ust labradori koer paistab 
oma koonu topp iva t pea igasse Kurema 
mõttesse. Üks koerateemale pühendatud raa­
m atuid on “ Dog-God” , mis räägib koera ja 
in im -jum a la  suhtest. Dog on kirju ta tud esi- ja 
God tagakaanele.

Autor rõhutab, et tema raam atuid tuleks 
vaadata otsast lõpuni, kuna tegem ist pole pel­
galt pisigraafika kogum ike, vaid läbim õeldud 
lugudega. O liivm ustja  värviga trük itud  joon on 
liikuv, kord irooniline, kord jutustav, ent m itte 
naiivne. Kadi ise on öelnud, et riskantne on 
kõndida kitši ja kunsti p iiril, kui armastad 
kujutada keni koeri ja m uid toredaid loomi. 
Aga ometi tabab ta selle p iiri üsna täpselt ja 
kui söandabki k ind la lt p inna lt k itš ip iirim a ile  
kõõlum a m inna, siis kom istab alati õigele 
poolele.

Tema graafikale lisab võlu valge koloree- 
ring, punane laiguke või kuldne täpp, p in ts li- 
paitus, andes igale tööle heleda õ ilistuse ja 
eripära.

Paistab, et sõnad ja keeled pakuvad auto­
rile pidevat huvi. Näituse kõige m ahukam aks 
tööks on “ Suur prantsuse sõnaraam at” , mis 
sünd inud keeleõpingute käigus. Raamat koos­
neb kaheküm nest ku ivnõelatehnikas tööst. 
Esemetele ja olenditele on kalligraafilises kirjas 
lisatud prantsuskeelsed vasted. Need on 
mahlakad pildid, täis elusat ja elutut, söödavat 
ja mittesöödavat prantsuskeelset elu ja olu.

Autorile on huvi pakkunud ka error-terror- 
teema, m ille le  pühendatud Terrori nurgakeses 
torg itakse pea le tükkiva id  reklaam išabloone 
os ta Ite lli!liitu ! laadis töödega.

Tegelased Kadi Kurema väikeste lt raama- 
tu lehtede lt saavad kokku paaril suurel p ild il. 
Rohu- ja lehekirju l idamaisel paberil to im ub 
vaikne sagim ine kas p ikn ikku pidades või 
arm uasju ajades. Aga ka tema enese m aail- 
m avõtm ises näib o leva t annus idam a is t 
m eelisklust. Käsitsivalatud paber ja käsit- 
s itrük itud graafika elavad õnnelikku ja tegusat 
ühiselu. Igatahes om ab paber tema töödes 
suurem at rolli kui lih tsa lt pind trükkim iseks. 
See on kui elusloodus, m illesse ei saa üleole­
valt suhtuda.

Kuidas oleks vaadata Kadi Kurema p isip ilte  
läbi suure luubi? Ebamäärane a im dus ütleb, 
et ilm neks palju ü llatavat, m ida niisam a 
aim ata ei oskagi. Lepatriinusid kuusepuu 
okstes ja kum m item plite  niiskeid naksatusi.

MAARJA UNDUSK

Kadi Kurema. Sõnaraamat IV. Koloreeritud 
kuivnõel. 1999.
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Eesti polütsentriline Kunstiharidusruum
Autor on toetunud oma ettekandele, mis peetud EKA kolledži Academia Grata avamise konverentsil 20. I Pärnus.
Sissejuhatuseks vastused Academia Grata 
küsim usele “ M is on valesti Eesti ku n s ti­
hariduses?” :
■ Tärkavad tsentraliseerim is- ja allaneelam is- 
am bitsioonid, mis võivad ohvrite seisukohalt 
olla ka vabatahtlikud ja pragmaatilised, mida 
ei saa ühem õtteliselt plussi ja m iinusega 
tähistada, kuid üldjoontes ei ole need tervis­
likud. Ühe näitena Academia Grata m oodus­
tum ine, m ille tu lem usena jõud is  bakalaureu- 
setasemel kunstiharidus Pärnusse. Praegusel 
m esinädalate perioodil on vara selle kooselu 
tu levikku ennustada. Teine pigem negatiivne 
näide on EKA vene rakenduskunsti kolledži 
likvideerim ine, mis on kindlasti EKA ja m itte 
RKK huvides.
■ Liiga p ikaajaline professordamine, kohati 
lausa eluaegne.
■ Liiga kauaks juhtposits ioonidele või asu­
tusse jääm ine. Juhtkonnad peaksid vahetum a 
umbes iga 5 aasta pärast, eriti nii dünaam ili­
ses valdkonnas nagu kunst. Asutused väsivad 
personalist, m istõttu see peaks uuenema. Eriti 
nähtavate töökohtade esindajate osas. Sellega 
tu leb mõtte tasemel leppida. Soov püsida, 
säilitada ametiposte on in im lik , kuid kunsti­
hariduses v iib  see stagnatsiooni. Norm on 
m uutum ine, vahetum ine. V iim ane ei tähenda 
kellegi üle parda viskam ist. Kunstiühiskond 
peaks olema kü lla lt suur, et oleks võ im a lik  
liikuda erinevate asutuste ja töökohtade vahel 
n ing säilitada tegevusala.
■ Rotatsiooni vähesus. Inimesed võiksid 
ringelda ja vahetuda keskuste vahel, see elav- 
daks. Näiteks Tartu, Tallinn, Pärnu -  kü lla lt 
ilus kolm nurk. Kunstihariduses nagu ka m ujal 
on teatud hu lk eluaegseid tegijaid, hu lk noori 
ja m ingi hu lk  free lancere id ja ärim aailm as 
tegutsejaid. Kinnisvara hindade ja haridus­
asutuste ebavõrdsus takistab liikum is t linnade 
vahel. Inimesi tu leb valm istada selleks ette, et 
nad vahetavad töökohti ja on va lm is ka 
erinevat tüüp i töökohtadeks, st. riik likeks, 
erasektori või m uudeks ametiteks.
■ Kunstiva Id konnad tu leks uuesti defineeri­
da, vastavalt m uutunud ajale, ühiskonnale ja 
m eedium idele. Vastavalt sellele tu leks neid 
asutustes e tab leerida ja reorganiseerida. 
K u nstiasu tus te  e ria lade s tru k tu u r peaks 
peegeldama ühiskonnas to im uvaid protsesse 
kunsti ümber.
■ Monoprofessionaalide koolitam ine. Peaks 
koolitama polüprofessionaale. Kõrgharidusega 
kunstn ik peaks olema m ultiprofessionaal ja 
polüintellektuaal m ingi oma dom inandiga.

Kunstiõppe spetsiifika
Soovides iseloomustada kunstiõppe spetsii­
fikat, võib ütelda, et trad its ioon ilise lt on see 
oskuste õpetam ine. Kunstiloom ing tähendab 
aga oskuste ja kogemuste edasiandm ist oma 
tegevuse kaudu. Kui oskusi õpetada on võ i­
m alik, siis kogemusi reeglina mitte.

Kunsti teevad e lam uslikuks selle autori ko­
gemused. Need kanduvad tema kunsti, kui 
kanduvad. Kunsti väärtus on sageli ting itud 
läbielatud sisust, mis teeb selle biograafi­
liseks. Kunstn ik ei esita pelgalt mõtteid, vaid 
peegeldab o lem uslikku ja enda peal proovitut. 
Kogemusi on võim alik simuleerida, enamasti 
lühikest aega. Noored teevad seda, kuna neil ei 
jää muud üle. Ja vahel nende kunst ongi neist 
endist targem, mida nemad ei pruugi taibata. 
Reaalseid olukordi pakkuvate kunstivormide 
populaarsuse üheks põhjuseks nooremate seas 
on nende kogemuslik sisu. Tehislikud koge­
mused on ka kogemused ja võimaldavad saada 
m uljet elu kiirenemisest. Reaalsuskunstid on 
tegevuskunstid, kus kunstiteosed on osalus- 
likud, tegevuslikud ja kogemuslikud.

Siiski on ka õpetamisel võ im a lik  kogemusi 
anda, tekitada ja lavastada o lukordi, kus in i­
mene saab kogemuse, kuid teatud kogem u­
sed peab in im ene ise kätte saama, elades ja 
kogedes. Elukogemustest võivad saada kuns­
ti kogemused.

Kogemusi ei ole võ im a lik  kustutada. Neid 
ei ole võ im a lik  unustada nagu fakte. Kogemus 
jääb vaim u ja kehha. Seepärast kogemusi ei 
saagi õppida. U lm efilm ides on see siiski võ i­
m alik. V iim ane pähetulev näide oleks "M at- 
rix” . Kung-fu  oskused ja kogemused kallati ot­
se peategelase ajju.

Tasakaal ja sotsiaalne kokkulepe
Ühiskond vajab normaalseks to im im iseks tea­
tavat tasakaalu rivaliteedi ja koostöö, uue ja 
vana, rikkuse ja vaesuse ning m uude polaar­
suste vahel. Et asjad to im iks id , peab olema 
teatav ühispind ja side inim este vahel. Sõnas 
ühiskond sisa ldub “ ühis", m is on jagatud, 
kuulub m itm etele, ei ole kellegi oma. Sidet on 
raskeim luua neil, kes peavad end paremaks 
või halvemaks, kes arvavad, et neile peab 
kuulum a enam või kui ei omata m idagi. Rea­
listlikku enesehinnagut on raskeim saavutada. 
Sidemed tekivad realistide vahel, kui on selge, 
et koos to im ides saavutatakse enamat. Sageli 
püütakse vastaseid üle kavaldada, mis seis­
neb suurema tüki ham m ustam ises või o lukor­
dades, m ida illustreerib ku juka lt m u ltifilm  
“Ahne to lm u im e ja ” . Kõigeneelam ine lõpeb 
suure pauguga. Pierre Levy räägib sotsiaalsest 
s idem est, m is on iga üh iskonna  puhu l 
esm atähtis -  social bond, sotsiaalne kokku­
lepe.

Fukuyama kõneles Hansapanga konve­
rentsil sotsiaalsest kapita list. See on o lu line 
väärtuste allikas teadm usm ajahduses. Sotsi­
aalset kapitali ei ole võ im a lik  käega katsuda. 
Tegu on inim este jagatud väärtushinnangutel 
ja m itteam etlikel kä itum isnorm idel põhineva 
võimega ühise lt töötada ühiste eesmärkide 
nimel ja üksteist usaldada. Sellega kaasnevad 
m itm ed voorused, nagu ausus, kohusetund­
likkus.

Eestis on nukker, et koostööst hakatakse 
rääkima siis, kui üksinda tegutsem ine m uutub

ohtlikuks ja dom ineeriv positsioon on ohus. 
Või kui see on enda nõrk külg. Kurtm ine 
koostöö puudum ise üle võib olla m anöövriks 
kaotatud positsioonide tagasivõitm isel. Koos­
töö s im uleerim ine võib kujuneda om am oodi 
luuram iseks või ajavõitm iseks nõrkushetkil.

Praegu oleks tegu justku i uutm oodi to ta li­
taarse olukorraga, h irm uühiskonnaga, kus 
inimesed värisevad positsiooni ja sissetuleku 
pärast. Sõltuvus töökohtadest, ü lem ustest ja 
oodatavatest toetustest on kõikevaldav. Eesti 
ühiskonna läbivas jooneks on küü liku ta rdu - 
m us boam aost rahaüh iskonna ees. H irm  
enese saatuse ees kangestab abituks. Kohata 
võib uutm oodi õpitud abitust, mis erineb sot­
s ia listliku ühiskonna omast. Kui siis ei saanud 
m idagi ette võtta, sest vähem alt poliitilises 
plaanis oli karistus kindel, siis nüüd tarretab 
in its ia tiiv i hirm  m ajanduslike löökide ees. Eriti 
tun tav on see pedagoogiliste ametitega seotud 
kunstn ikkonna juures.

Polütsentriline kunstiühiskond
Iga ühiskond koosneb väiksem atest ühiskon­
dadest, kuni perekonnani välja. K unstiin im e­
sed moodustavad kunstiüh iskonna. Me näe­
me, m is reeglid to im ivad nn. suures ühiskon­
nas -  parteide rohkus on ühiskonna ja p o liiti­
ka tervise garantii. Vaatamata m itm eparte i­
süsteemi poliitika “ räpasusele” , on see k ind­
lasti puhtam  ühepartei ühiskonnast.

Näeme ka seda, et p idevalt to im uvad 
üm berg rupeerum ised  ja  jõ u d u d e  üm ber- 
paiknem ised. Ühed võidavad, teised kao­
tavad, vahel võidetakse kaotades ja kao­
tatakse võites. Sotsiaalne ja in im lik  eksistents 
on tä is  õnne ja  kanna tus i, see ei ole 
jagunenud võrdselt ja see jaotub pidevalt 
ümber. Ü tleks ka n ii, kuig i ju t t  ka ldub  
külafilosoofiasse: in im liku  õnne ja kannatuse 
hu lk ühiskonnas on konstantne. Nagu ka 
võim u hulk. Võim , õnn, kannatused jaotuvad

pidevalt ümber. Nende üm berjagam ise nimel 
käib rebim ine. Vahel kiputakse näiteks õnne 
ja heaolu hulka samastama raha hulgaga. Ka 
võim u ja raha vahele kiputakse võrdusm ärki 
seadma. On mõistetav, et raha on m uutunud 
endisest olulisem aks.

Kunstiüh iskonnaski, peaks nagu “ po liiti- 
kaühiskonnas” eksisteerima teatud kriitiline  
hu lk  tugevaid institutsioone, m ida saaks om a­
vahel võrrelda, m is natuke võistleksid, natuke 
teeksid koostööd, see looks tasakaalustava 
pingevälja. See väldiks stagnatsiooni. See 
oleks parem kui m onopolistliku situatsiooni 
subsideerim ine, mis oleks järjekordselt ühe- 
parte ipoliitika . Üks kunstiparte i -  meie ajastu 
au ja südam etunnistus -  üks kunstitõde, üks 
m eedium  ja kunstivool!

M is on kunstiühiskond? See on v irtuaalne 
ja reaalne ruum , mis koosneb asutustest, in i­
mestest ja nendevahelistest suhetest, -  tege­
vusvaldkond on kunst, kuitahes kitsa lt või 
laialt. Kõige suurem  pingeväli on seal, kus on 
tegem ist kaasaegse kunstihariduse, kunsti või 
h innangute andmisega sellele, m is on parim  
ja  väärtus likum  n ing  m ism oodi on õige. 
Näeme sam uti, et oma defineerim isjõudu 
kasutatakse oma tegevuste rritoorium i tu r­
vam iseks ja õigustam iseks. Näiteks kui öel­
dakse, et see on hea näitus/pro jekt (m illega 
juh tum is i ollakse seotud), siis tähendab see 
m ärguannet sponsoritele, et siia m aksab raha 
tuua . K riitiku  posits ioon  on m u u tu n u d  
m üügim ehe/naise positsiooniks.

Kui selle põhjal võiks arvata, et kahepar- 
teisüsteem i aluseks on vaadete erinevus, siis 
siin võiks vaielda. Kui kunstiin im esed ja vas­
tased kokku istuvad, selgub, et nende maitse 
on üsna sarnane, ja ses olukorras võim e nõu­
tu lt küsida, m illest on ting itud erimeelsused. 
Vastasseisud on ting itud ristuvatest huvidest. 
Kui ühe poole huviks on tähtsaim ate kunsti- 
defineerijate renomee saavutam ine ja ühes 
sellega eelisfinantseerim ise võ itm ine oma pro­
jektidele , siis teise poole taotluseks on selle 
vä ltim ine  ja teatava tasakaalu loom ine -  tõene 
suh tum ine  kunstitegelikkusse: vastavalt s isu­
le, m itte huvidele. Esimest positsiooni võim e 
nimetada m onopolis tlikuks ja te ine võib m uu­
tuda kohati aktiv istlikuks, tegevuseks, m ille 
puhul paljud nina kirtsutavad. Kuid nonkon- 
form ne kä itum ine panebki inimesed kohm e­
tum a.

Kuid see on p indm ine vaade. Küsimus ei 
ole selles, et see sünnib  seepärast, et keegi 
seda tahab. Seda tahavad kõik. Kõik ku ltuuri- 
ja kunstiin im esed tahavad tegutseda piira­
matute ressursside olukorras, olla hästi f i ­
nantseeritud ja m akstud ning saada veel au ja 
heakskiiduosaliseks. Probleem on selles, et 
so ts iaa lne s truk tuu r, antud ju h u l ku n s ti­
ühiskond, peaks olema üles ehitatud v iis il, et 
sellised asjad ei saaks juh tuda. Et ei tekiks 
m ingeid isakesi ja tsaare või emakesi ja 
katariinasid, siis ei pea pealetulevad põlvkon­
nad kasutama radikaalseid ja ju lm i meetodeid 
nende kukutam iseks.

Po lütsentriline või polaarne kunstiruum  
ehituks sobivalt Tallinna ja Tartu teljele. See 
ruum  peab olema jagatud tükkideks. Kui sel­
lele liitub  veel Pärnu, siis seda parem. Nüüd 
näeme aga Pärnut pigem kunstiakadeem ia 
“alla" m inem as ja polüvalentse Eesti kunsti­
m aailm a ideed see kahtlem ata ei soodusta. 
Kuid kes teab. Jutu mõte on luua süsteem, 
m is tagaks kunstiühiskonna tervise. Siin ei 
ole m ingi avastamisega tegemist. Kõik dem o­
kraatlikud ühiskonnad funktsioneerivad tasa­
kaalustatud ja üm bergrupeeruvate jõudude 
prin ts iib il. S iit jä re ldub loogiliselt, et kui taha­
me ku n s tiü h isko n n a  d e m o kraa tlikkus t, 
peame soodustama maastiku tekk im ist, mis 
koosneks üksteist tasakaalustavatest jõ u d u ­
dest. Soodustama ja ehitam a polütsentrilist 
kunstiruum i.

RAIVO KELOMEES,
Tartu Kõrgema Kunstikooli professor
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P E A L E L E N D
Mis m uutub  Non Grata elus pärast Eesti 
Kunstiakadeemiaga liitum ist?
Reiu Tüür, rektor
Koos Academia Non Grata nimevahetusega 
Academia Grataks hakatakse andma baka­
laureuseõpet, mis tähendab, et esmakordselt 
Eestis jõuab kraadiõpe väljaspoole Tallinna ja 
Tartut. See m uutus laiendab tudengite edasi­
õppim isvõ im alusi nii Eesti Kunstiakadeemia 
m agistrantuuris kui ükskõik m illises p iirita- 
guses kunstikõrgkoolis. Lisaks peaks lihtsus­
tum a suhtlem ine nii riig i- kui ka m un its i­
paalvõimudega. Kaob pidev enesetõestamis- 
vajadus.

Sisulises plaanis tiheneb koostöö Eesti 
Kunstiakadeemiaga, m is laiendab ekspertide

ringi reaalses 
õppetegevuses 
ja seega ka ha­
riduse kvalitee­
ti. Iseseisvuse 
seisukohast ei 
näe ma suurt 
erinevust, kas 
anda aru hari­
d u s m in is te e ri­
um i või kuns- REIU TÜÜR
tia k a d e e m ia  rektor
am etn ike le  -
süm paatia kaldub pigem viim aste suunas, 
kuna ühiste huvide tõttu on m õistm ine lih t­
sam.



M U U S I K A  . 1. veebruar 2 0 0 2

Kontserdinädal: õllemuusikutest modernistideni
Nädal algas lastekontserdiga: 2 1 . I tegid Hor- 
tus  M usicus ja  Jü ri Kuuskem aa Estonia 
kontserdisaalis kava "1 0 0  m inu ti keskajas” . 
Siis va lgustuslik  ehk hariv üritus. Kontserdi 
esimeses pooles kõlas X -  XIV sajandi sakraal­
m uusika -  gregooriuse laul ja  selle m it­
mehäälsed vorm id. Teises pooles m ängiti 
ilm a likku  m ee le lahu tusm uusika t -  õukon- 
natantse ja  rüütlilau le.

Lapsed olid nagu ikka: s ig inat-saginat, 
ro idunud haigutam ist, mõned algusest lõpuni 
terased p ilgud , enam us s iisk i vähem asti 
näoga lava poole. Jüri Kuuskemaa oli ka nagu 
ikka: uhkes heeroldirüüs ja tserem oniaalne, 
ju tt huviga kuulatav, sisaldas elusaid a ja loo­
fakte keskaegse m uusikaelu kohta. Juttu  oli 
näiteks linnam uusiku te le  konkurentsi pakku­
vatest õ lleviiu lda jatest; tub lis t kodanikutütrest 
Agathest, kes laulis (poiste)kooris; sellestki, 
kuidas kohalikku ku ltuuri juba tol hallil ajal 
doteeriti (linnakodan ik  pidi võõraid m uusikuid 
te llides ka om adele m aksm a). Võib-olla jäi 
p isu t vä iksem ate le  Kuuskem aa “ barokse" 
lauseehituse ja toodud eluseikade huum or 
tabam ata. Saalis olid siiski ülekaalus pisut 
suurem ad lapsed -  need kuulasid.

Paraku oli laval, m uusikategija te hulgas 
tunda p isut “vabalt võetud” hoiakut: m õni p il­
limees otsis p ingeliselt noodist järge, konsul­
teeris kolleegiga... M ustoneni “a rtis tlik ” v iiu l 
kriunus mis kole -  nojah, keskaegne “ pop” ja 
im proviseerim istrad its ioon küll, aga kuidagi 
liiga vaba käega. Pärast kontserti tühjenes 
saal v ist k iirem in i kui lava.

M õtlen va lg u s tu s liku  tegevuse võ im a ­
likkuse peale XXI sajandil. Valgustus vajab 
ilm se lt teatavat vaakum it, vaba või tüh ja 
ruum i inim ese peas. XIX sajandi ta lupo jaku l­
tuu ris  seda jä tkus. Tänapäeva laps on otsani 
tä is tu u b itu d  massimeedia pilte ja hääli. M ida 
on võ im a lik  k irju tada tä issoditud tahvlile? 
Teistpidi, peab olema ka kellegi soov k irju ta ­
da, ja teadm ine, m ida kirjutada. Siis ehk 
peseb tahvli puhtaks, saab k irju tada...

Pärast kontserti jä i kõrvu ühe pedagoogi 
ütlem ine teisele: "N o kui ei m eeldigi, aga lih t­
salt peab kä im a ...” Esimesel hetkel tundus 
mõte õudne, äratas teism elise protesti: peda­

googiline (konfuts iaanlik , p la tonlik , s ta lin is t­
lik) ajupesu või? Teisest küljest: n inanuuska­
mise, raam atulugem ise või m uusikakuu la - 
m ise õpetus -  kõik ju  on ühel hetkel ühtviisi 
räige ku ltuuriline  vägivald isiksuse kalla l. Ja 
m ida teeb kom m ertssektor -  estetiseerib too­
dangut ja peseb inim ese aju hom m ikust õh tu ­
ni. Kes suudaks üldse sellega võistelda...

2 2 . I m ängis Estonia kontserdisaalis k laveri­
duo Kai Ratassepp -  Mati M ika la i. Kavas Mo- 
zarti Sonaat kahele klaverile (1 7 8 1 ) ja  Ravel, 
Poulenc n ing Lutoslawski -  rõõm us v iin ik las - 
s ik  ja m odernistid kõrvuti.

Tegelikult kõlas kava üsna ühes võtmes. 
M odern istide lt oli ju h tum is i ülekaalus m uus i­
ka, m illes väljendus autorite süm paatia nn. 
panklassits istlike väärtuste vastu. Poulenci 
Sonaat kahele klaverile (1 9 5 3 ) on kum m aline 
stiilide  segu: õ ilsa lt suure jooneline retoorika 
meloodiates, prokofjevliku lt "karged” harm oo­
niad, k lassits istlik faktuurise lgus, sekka im ­
pressionistlikke kõlaefekte. Lutoslawski “ Vari­
atsioonid Paganini teem ale” (1 9 4 1 ) esinda­
vad seda varast seisu m odernistlikus m õtlem i­
ses, kus vorm i põhi mõtted o lid  veel üsna 
konservatiivsed (klassikalised), aga m uusikat 
õõnestas seestpoolt või vähem asti "värv is” ju l­
gem, vabatonaalne vertikaal.

Maurice Ravelilt oli kavas “ H ispaania rap­
soodia” (1 9 0 7 ), läbi ja lõhki im pressionistlik  
teos, kuigi taas põnev vastuolu: faktuuris  nii 
kõ lavärv i kui ka h o rison taa ljoon te  vä l­
jam ängim ise võim alus.

Interpreet m ängib teoseid ja detaile, aga 
m uusikategem isest koorub alati m ingi justku i 
personifitseeritav te rv ikku jund. Kai Ratassepa 
ja Mati M ikala i klaveriduo “ nägu” (suure saali 
lavalt) on huvitav ja om am oodi: kum edalt 
pehme kõlaga, detailides m õtestatud, m eh­
haanikat vältiv, aga igas mõttes tugevasti üh t­
lustatud ja ühtne. Erksuse ja tasakaalu sang- 
v iin ilin e  kooslus, p ran tsus liku lt ob jektiivne 
(panklassitsistlik, jahe-im press ion istlik ) “ per­
sonaalsus” m uusikas..

Kahe klaveri duo sisaldab võim sat kõlapo- 
tentsiaali, iga ebasünkroonsus kostab klaveri- 
heli atakkidest märksa kohm akam alt välja kui

näiteks keelp illiansam blites. Klaveriansam bli 
m ängija on seepärast väga tugeva sünkron i- 
seerim isnõude ees. See tähendab panust 
m ehhaanikasse, täpsesse rü tm i- ja faktuuri- 
p ilti, m is võib kõlalise külje pisut tagaplaanile 
jä tta . Suur osa klaveriduosid k ipubki "ko lise­
vat” va rjund it om andam a, (ka) heliseva või 
laulva ansam bli asemel rü tm ip illide  ansam b­
liks m oondum a. Ratassepa ja M ikala i duo kõ­
las kam m erliku elegantsiga ka näiteks Poulen­
ci Sonaadi suure tehnikaga ja suure paa­
tosega faktuuride puhul, M ozartist rääkimata.

Pisut ootam atu, kuid om apärane oli M au­
rice Raveli "H ispaani rapsoodia” (1 9 0 7 ) esi­
tus: m elanhoolia, graatsilised poolkõlad, m õt­
likud aeglustused -  ja üksnes üsna ettevaat­
liku lt n ing pehm elt h ispaania rütm ide “ tu li­
sust” või ravelliku lt järske ku jundipöördeid.

Kui mõne teise meie kam m eransam blitest 
teeb huv itavaks e rinevate  personaalsuste 
m uusika line dialoog, siis Ratassepa -  M ikala i 
duo tugevus on eriti tugev stilis tiline , retoori­
line ja kõ laline üh istunne (siin ei ole m idagi 
tegem ist pisukeste sünkroonsuse problee­
m idega, m ida ka ette tu li). Tähelepanuväärne 
on ka ansam bli üsna virtuoosne sõrmejooks 
(Lutoslawski “ Paganini varia ts ioon id” ).

M ille g ip ä ra s t on a im us, et ansam b li 
isikupära ja  “ kõlaaroom ” pääseksid parem ini 
m õju le väikeses kam m ersaalis, lähedalt kuu­
lates. Suures saalis tu leks ehk kasuks kõla- 
p iiride avardam ine -  natukene enam suure 
ruum i akustika le va ja likku teravust, sügavust, 
massi, kontraste... M uidugi vaid sedavõrd, et 
ansam bli eripärane graatsia ja ühtsus alles 
jääksid.

Nädala lõpus käisid tartlased taas ennast 
Ta llinnas näitam as. 2 6 . 1 esines Estonia kon t­
serdisaalis Vanem uise Süm fooniaorkester En­
del Nõgene juhatuse l.

Kontserdi avalugu oli Debussy “ Fauni pä­
rastlõuna” (1 8 9 4 ) -  eriti raugelt unelevas esi­
tuses. Hea m ulje  jätsid teoses mõned väga 
ilusad, v iim is tle tud  soolod. Siin ja mujalgi 
k im butas vana probleem: jõuetu ja harali 
kee lp illirühm . Teos kõlas kam m erliku hapru­
sega, puudu jä i ehk a jadünaam ikast -  tem po-

lainetustest, m ille kaudu autor muusikasse 
m õnulem ise kujundeid sisse on k irju tanud. 
Võib-olla oli selline kam m erlik  ja vaoshoitud 
tõ lgendus targasti tehtud: saavutatud fak­
tuurise lgus on m idagi väärt.

Ferenz Liszti K lave rikon tse rd is  nr. 1 
(1 8 4 9 /1 8 6 3 /1 8 5 6 ) soleeris p ian ist Ralf Taal. 
Tema m uutum isele ja edenemisele on olnud 
huvitav kaasa elada. Taali muusikategem ises 
on tehn ilis t ja vä ljenduslikku enesekindlust. 
Veenmisvõimet. Liszti kontsert on virtuoosne 
teos. So lis ti esituses o lid  n a u d ita va lt ja 
säravalt puhas-selged- n ing mõttega m ängitud 
m itu t so rti ü le k la ve ri- fig u u rid . M assiivse 
“suure tehn ikaga” ku jund ite  puhul suudab 
Taal kõlajõu asemel rü tm iku jund i erksusega 
m õju le pääseda. Üks teatav puudujääk oli ka 
kuu lda : “ ka ld u m in e ” ü lem isse registrisse, 
vasaku käe ja alum ise registri tagasiho id likum  
(kõ la lise lt ilm e tum ), e ttevaatlikum  kasuta­
m ine. Ü ldm ulje  oli kerge, selge ja liikuv, ena­
masti vaba virtuositeedi vaevast.

Kontserdi teises osas kõlasid Eesti Rahvus­
meeskoori kaasosalusel vokaalsüm foonilised 
teosed: Schuberti “Vaimude laul vete koha l” J. 
W. Goethe sõnadele n ing Richard Straussi 
“ Päevaajad” J. Eisendorffi sõnadele. Mõlema 
teose tekstides vilguvad panteistlikud allegoo­
riad: loodusrütm ide kaudu kõneldakse in im ­
elu rütm idest. Tegelikult ju  sakraalm uusika, 
m is nõuab hella, keskendunud ja tund likku  
esitust. Esitusest paistis silm a meeskoori p isut 
puine olek. M uusikaku junduses häiris kat­
kendlik retoorika, probleem id m eloodia liin ide 
kandvuse ja mõtestatusega.

Esitusaparaadi inertsus kostis eriti Liszti 
tsük lis  kätte: selle helilooja orkestritaktuuris 
on alatasa ekstaatilis i väljasööste ja  tem po- 
m uutusi, m is nõuavad d irigend ilt ja orkestrilt 
pa ind likku kooskõlastam istööd.

Vanemuise Sümfooniaorkester Endel Nõge­
ne juhatuse l hoidis tasakaalukat joont, ei püü­
tud orkestri puudujääke ületada “a rtis tlike ” 
nippidega, vaid pigem hoolikusega. Tulemus 
oli kohati üsna kaunis, kohati ha llivõ itu , aga 
lõppkokkuvõttes jä i m õttetuid riske vältides 
hea tooni piiridesse.

EVI ARUJÄRV

Kas olete endale hea mänedžeri leidnud?
Ei, aga meie kontaktandm ed on ARD konkur­
si leheküljel olemas, ilm selt sealtkaudu on 
meieni jõu tud . Ja raadio kaudu ka: kuna ARD 
on raadiokonkurss, siis on meie Saksamaa 
kontserte enamasti ka raadiole lind istatud või 
üle kantud.
Võib v ist parafraseerida, et teie puhul viivad 
kõ ik teed Saksamaale...
Valdavalt kü ll. Kremerata tu u r v iis  m ujale ja 
eeloleval suvel läheme ka Tšehhiasse, aga 
kohe pärast Eesti kontserte (16 . I Kures­
saares, 20 . I Tartus ja 22 . I Tallinnas) olim e 
sama kava ja kahe kontserdiga taas Sak­
samaal: avasime 25 . I uue saali Börse Cos- 
w ig is Dresdeni lähistel ja m ängisim e eelmisel 
õhtul Unnas (Haus Opherdicke), veebruaris 
esineme Bambergis ja Frankfurdis.
M illised on vastukajad?
Kriitika t on ilm unud, ja päris positiivset. H it- 
zackeri kontserti arvustas koguni kolm lehte, 
nende hulgas üks oli üldse elu parim  arvus­
tus. Publikut käib palju, m is üllatab, kui s iin ­
set kontserdikülastajate arvu vaatame. Sak­
samaal on see väga kõrgel järje l ja saalid 
enam -vähem  täis. Viim aste kontsertidega on 
ära kadunud ka see kram p, m is alguses 
kahtlem ata oli Saksamaa ja tema kõrgeltha- 
ritud publiku ees.
Kuidas ku juneb teie repertuaar? 
Kontserdipakkum ised on enam asti seotud 
kindlate teostega, aga oleme ikka üritanud 
kasvõi ühe uue loo kavva võtta -  on huv i­
tavam kui ühte ja sama repertuaari mängida. 
Ega seda klassikalist ja head kahe-klaveri-

repertuaari väga palju  
o legi... Kahele klaverile on 
k irju ta tud palju m eelelahu­
tus likku  m uusikat -  kui see 
dom ineerim a hakkab, siis 
pakub see endale vähem. 
Publikule ehk küll, Saksa­
maalgi soovib pub lik  täna­
päeval kergem at reper­
tuaari. Kuigi ka see on sel­
ge, et sakslased armastavad 
ikka saksa m u u s ika t ja 
prantslased jä lle  oma he li­
loojaid.
Olete m itm es raadiojaamas 
salvestanud, aga plaati duol 
veel pole. Kas alanud aas­
ta s t võ iks  saada te ie  
esimese CD aasta?
Plaadi tegem ine on igal ju ­
hul o lu line. Näiteks kui v ii­
mati Saksamaal esinesime, 
oli pub lik  vaheajal päris pal­
ju  m eie p laa ti küs inud ; 
praegu on kom beks, et 
kontserd il on ka p laadid 
saadaval. Hetkeseis on sel­
line, et paljud lubadused on 
veel õhus, konkreetset pak­
kum ist aga veel pole -  need 
asjad võtavad aega. Aga 
peame selles suunas m õtle­
ma küll. Ja ka ise aktiivsed 
olema.

T. M.

Aasta 2 0 0 0  oli te ile suurte konkursside ja 
võitude aasta. M is võiks olla eelm ise aasta 
märksõna?
Aasta 2001  oli m eile kontserdielu mõttes 
väga tihe. Palju kontserte on olnud Sak­
samaal, ka Itaalias, Prantsusmaal, Venemaal. 
Oleme m änginud ka m itm e orkestriga: jaa- 
nuaris-veebruaris o lim e turneel Kremerata 
Balticaga, mai lõpus m ängisim e Maria teatri 
o rkestriga Peterburi F ilharm oon ia  Suures 
saalis Poulenci Kontserti, sügisepoole oli 
o lu lisem aid asju sama kontserdi m ängim ine 
Berliin i Konzerthausis Saksamaa Süm foo­
niaorkestriga (D eutsche S ym phon ie-O rch -

ester). M ärtsis olid soolokontserdid Saksa­
m aal, sealhulgas Herkulese saalis M ünche­
nis, suvehooajal osalesime mõnel festivalil 
(H itzackeri pika tradits iooniga, juba 56 . festi­
va lil ja Elmaus ARD laureaatide igasuvisel 
festiva lil), sügisel olid kontserdid veel Ham ­
burgis ja Lüneburgis. Pärast kontserti Berlii­
nis lind istasim e soolokava ka sealsele raadio­
le: Raveli “ H ispaania rapsoodia” , Lutoslawski 
“Variatsioonid Paganini teem ale” ja Kangro 
“ K lim peri” , m ida oleme ikka aeg-ajalt m ängi­
nud nagu ka Sumera "In Es’i” ja need on alati 
väga sooja vastuvõtu le idnud.
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1. veebruar 2 0 0 2

Teater ja tõlgendajad
Tänase Sirbi teatri-eri leheküljed pakuvad m õtteainet teem al: teater ja  tõ lgendajad. Loom uliku lt asub teatri tõ lgendajate 
esimesel auväärsel positsioonil vaataja -  pub lik , keda võiks pidada teatria jaloo esimeseks kollektiivseks kriitikuks. Pub­
liku reaktsioon on nii teatritegijate le, aga ka kaasvaatajale saalis esim ene a llikas, m illest am m utada inform atsiooni, 
emotsioone ja ka h innanguid. Alles siis tu levad kriitikud , teatriteadlased, ajaloolased ja a jak irjan ikud  ehk järgm ise 
tasandi tõ lgendajad, peegeldajad, vahendajad. Kes dom ineerib  teatri tõ lgendajana täna -  kas vaataja, k riitik , tea tritead­
lane või a jakirjanik?

Vaataja hindab ja hääletab (ju siis ka tõlgendab) teatrip ile tit 
ostes. See karm tõde sai selgeks turum ajanduslikus Eestis. 
Valusalt tunneta ti seda 90ndate  alguses, mil teatrisaalid oota­
m atu lt hõredaks jä id. Ent võõras pole see “ h innanguskaala” 
tänagi. Riik te llib  teatrite lt m itte kunsti, vaid vaatajaid. Ehk siis 
doteeritakse eelkõige kvantiteeti, kuigi (loodetavasti) toetatakse 
sedakaudu ju ka kvaliteeti, teatrikunsti ennast. Põhimõte 
toetada vaatajat (tellida teatrite lt vaatajate arv) on tänastes 
kaubalis-rahalistes suhetes ühest küljest arusaadav käitum ine. 
Omaette küsim us on, kuivõrd tuntakse-teatakse vaataja ootusi, 
soove, mis neid teatrisse toovad. Teisisõnu: kui kõrvale jätta 
in tu itiivne  vastuvõtutasand (saali reaktsioonid), m ida vahest 
kõige parem ini tunnetavad näitlejad, kes konkreetsel teatriõh­
tul laval m ängivad, siis kui palju ja m ida teatakse publiku 
kohta tegelikult? Üks võ im a lik  ja tänases päevas paljudes va ld­
kondades popu laarne  v iis , küs itlus  (või so ts io lo og iline  
uurim us) on Eesti teatri kontekstis viim astel aastatel üsna vähe 
ekspluateeritud võim alus. Turum ajanduse šokist to ibum ine 
90ndate  keskel tõi selles valdkonnas enesega kaasa küll 
väikese tõusulaine: teatrid jagasid vaatajatele küsim ustikke- 
ankeete, m ille  abil selgust saada vaataja ootustes-h in - 
nangutes. Ent tõsisemast sotsioloogilisest pub liku -uuringust 
pole viim astel aastatel kuulda olnud. M illisel institu tsioonil 
(ku ltuurim in isteerium ? teatrid? mõni õppe- või teadusasutus?) 
on tänases päevas m ajanduslikku jõudu niisugust uurim ust 
tellida-teostada, on üsna selgusetu. Ometigi ei toh iks sotsio­
loogilist uurim ust kui üht tagasiside võ im alust sugugi a lah in ­
nata. Nii mõõdamegi hetkel publiku h innangut enamasti vaa­
tajate arvu ja piletitu luga, teadmata täpsem alt, kuidas vaataja 
tegeliku lt teatrit (etendust) vastu võtab, h indab ja tõlgendab.

Kriitika. Kui lugeda teatri-eri v iim ase lt lehekülje lt lavastajate 
arvam usi kriitika kohta, siis pole hõiskam iseks suurt põhjust. 
K indlasti määrab lavastajate h innanguid tänasele tea trik riitika ­
le igavene vastuolu: teatripraktikud contra  kriitikud. Ent sel­
lest hoolimata osundavad lavastajad m itmelegi va lupunktile  
nn. igapäevases teatriretseptsioonis. Põhilised märksõnad, mis 
praktikute arvamustes dom ineerivad, on ju  õiged: pealiskaud­
sus ja süvenematus, žurnalism , analüüsi puudum ine, k iirus­
tam ine (operatiivsus -  s/c/).

Julgen arvata, et sama valu lise lt tunnetavad kriitika hetke­
seisu ka k irjuta jad ise. Olgu tõestuseks kasvõi a jakirja Teater. 
M uusika. Kino läinud aasta septem brinum bris ilm unud Lea 
Tormise ja Reet Neimari dialoog “ Sallivust tea trim aa ilm a !” või 
kogum ikus “Teatrielu 2 0 0 0 ” ilm unud Sven Karja ülevaade 
“ Sellest, mis teiste eest varja tud” teatriretseptsioonist meie 
ajakirjanduses. Lisaks juhus likud  signaalid, m illest vahest 
tähelepanuväärsem  Tartu ülikooli teatriteaduse lõpetanute- 
tudengite nn. m anifest Sirbis (9. XI. 2 0 0 1 ).

Kuivõrd teatrik riitika  esmane avaldum istasand on ikkagi 
a jakirjandus (alles seejärel tulevad kogum ikud, konverentsid, 
arutelud jm t.), siis on teatrik riitika  ku junem ist viim asel küm ­
nendil tugevalt m õjutanud trükim eedia areng. Mäletan, kui 
80ndate  lõpul, 90ndate  alguses tekkisid  esimesed reaalsed 
kontaktid Soome teatriga, siis oli sealsete tea trik riitiku te  dom i­
neerivaks mureks kriitikasse im buv žurnalism  ja meedia võim . 
Soome kriitikud arutlesid probleem ide üle, mis kõlavad täna 
vägagi tu ttavalt: lehearvustused on pealiskaudsed, pigem 
inform eerivad-tutvustavad kui analüüsivad, kriitika “võ im ” 
koondub üksikute, ühe või teise lehe palgal kriitiku te  kätte, 
mis vaesestab teatriretseptsiooni ü ldp ilti. Räägiti isegi (küll 
m itte avaliku lt) mõne m õjuka teatri juh tkonna  katsetest a jakir­
jan ikku  või k riitiku t m õjutada, ära osta.

Põhjanaabrite kriitiku te  kurtm isi kuulates tundus see tol ajal 
kauge ja võõra murena, sest vaevalt oskasime arvata, et ka 
Eesti a jakirjandust võiks ühel päeval hakata valitsem a tu ru ­
m ajanduse diktaat. Esimesed märgid trükim eedia arengus olid 
ju  mõneti positiivsedki: 90ndate  alguses ilm us Tallinnas viis 
päevalehte, m ille kultuurikü lgedel jagus ohtra lt ruum i ka 
teatrile. Kuigi väljaannete paljusus tõi enesega kaasa ka a jak ir­
janduse kvaliteedi languse, püüdsid tookordsed ku ltuu ri­
to im etajad oma lehe veergudele üksteise võidu siiski parim aid 
teatriarvustaja id. Üsna tavaline oli ju h tu m , kus kriitiku l tu li jä r­
jekordse to im etaja te llim usele vastata: ei saa kirjutada, olen 
juba teisele lehele arvustuse ära lubanud, ja üldse oled sa juba 
kolmas to im etaja, kes m inu lt arvustuse te llib !

Tänane reaalsus on teistsugune ja nagu k iirtem pos tu ru ­
majandusega kohanevale Eestile omane, oleme soome kollee­
gidest mõneti isegi “ ette jõ u d n u d ” . Meil on kaks päevalehte,

kes üldse teatriarvustusi avaldavad, kusjuures üha enam hak­
kab teatri kajastam isel dom ineerim a uudisväärtus. Kahe päe­
valehe ku ltuurikü lgedele m ahuvad viim asel ajal enamasti vaid 
pealinna teatrites esietenduvate lavastuste kajastused või siis 
püütakse lugejate tähelepanu äratada skandaalim aiguliste 
teatriuudiste-kom m entaaridega. Kriitika operatiivsus (m illest 
80ndate  Eesti teatris nii k irg liku lt puudust tun ti) on tänases 
päevas om andam as pealiskaudsuse varjund it. Lehetoimetuste 
kriteerium iks näib olevat “ lihtsa lugeja” teen indam ine -  prin t­
siip, m ille le tea trik riitikud  ise on sam m haaval ka vastu tulnud 
(sellele alluma sunnitud?). Teatri retseptsioonist meie päevaleh­
tedes on praktiliselt kadunud sellised nähtused ja žanrid nagu 
poleemika, diskussioon, intervjuu, probleemlugu või kommen­
taar. Ehkki tänane ajakirjanduspilt pakub ka üllatusi: üsna tuge­
vasti kollase ajakirjanduse nišis istuv SL Õhtuleht avaldab sageli 
oma nädalalõpunumbrites pikki ja tõsiseid intervjuusid kultuuri- 
inimestega (sh. ka teatritegijad) -  žanr, mida üliharva söandavad 
viljelda ennast SL Õhtulehe kõrval kvaliteetväljaanneteks pidavad 
Postimees ja Eesti Päevaleht.

Nii jääbki tõsisema-süveneva teatrik riitika  osaks taanduda 
väikesetiraažiliste väljaannete, ku ltuurilehe Sirp ja ajakirja 
Teater. M uusika. Kino veergudele. M uidugi, üht-te ist m ahub 
aeg-ajalt ka Ekspressi Areeni ja Postimehe Arterisse.Võib-olla 
on see reaalsus, m illega tu leb leppida. Kohati ilm selt lepitak- 
segi. Kuigi -  lavastajate kriitilis i arvam usi silm as pidades jagub 
lepp im atust veel küllaga. Eks ole üheks rahulolem atuse aval­
duseks (vist ikka veel õhus rippuv?) lootus, et äkki saab teatri­
rahvas kunagi omale ka teatria jakirja , kus jaguks süvenevale 
kriitika le  rohkem ruum i kui praeguse kolm ikväljaande T.M.K 
T-osa seda võim aldab. Ehkki vaevalt suudaks ka iseseisev eri­
alaajakiri kohe kõiki tüh im ikke  täita. Vahest piisab võrdlusest 
meie kirjandusajakirjadega (Loom ing, Vikerkaar, Keel ja Kir­
jandus), m ille l on aastaküm netepikkune tradits ioon ja vaba 
pind, kus avaldada süvenevaid, analüüsivaid, ka teoreetilisi 
k irju tis i.

Teatriteooria ja  -teadus pole enese teadvustam ise, eelkõige 
jus t avaldam isvõim aluste kontekstis sam uti kiita olukorras, 
mida mainib ka Luule Epner siinses teatri-eri artiklis “Teatriteadus 
teatri ja teaduse vahel” . Ent tänu Tartu ülikoolis juba 1992. aas­
tast antavale teatriteaduse õpetusele on kujunem as-kasvam as 
teatriuurija te-tõ lgendajate põlvkond, kes hakkab loodetavasti 
üha jõu lisem alt oma teadm istele ka vä lju nd it otsima. Andes ka 
m ärku, et teatri tõ lgendam ine ei saa p iirduda pelgalt lühikese 
lehearvustusega, mis hetkel trükim eedias paraku dom ineerib.

MARGOT VISNAP
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T Õ L G E N D A J A D  t A 1. veebruar 2 0 0 2

Teatriteadus teatri ja teaduse vahel
Eesti Teatri uurijate Ühenduse korraldusel sai möödunud aastal alguse teatri uurijate 
salong, millest loodetavalt kujuneb traditsioon. Peale seltskondliku läbikäimise ja ühiste 
probleemide arutamise sisustavad laupäevaseid salongiüritusi ka ühenduse liikmete 
ettekanded. Alljärgnev artikkel ongi läinud aasta novembris peetud ettekande osalt tihen­
datud, osalt täiendatud variant, mõnes osas jätkab see Lea Tormise ja Piret Kruuspere 
mõttearendusi artiklis “Teatriteadusest -  ajaloost ja teooriast” (Sirp 26. I 2001). Küllap 
saab neid mutatis mutandis kohaldada ka kriitikale, vähemasti selle akadeemilisemale 
osale, mille piir teatri uurimisega on niikuinii habras.
Siinse artik li pealkirja inspireeris Christopher 
Balme õp ikut “ E inführung in die Theaterw is- 
se n sch a ft” s isse juha tav  (enese )iroo n iline  
aforism. See kõlab nii: "Teatriteadusel on kaks 
vaenlast. Üks on teater ja te ine on teadus.” 

Alustagem küsimusega, m illine  on tea tri­
teaduse positsioon teaduste süsteem is ning 
kas või m is m õttes on üldse tegem is t 
teadusega. Siin jagab teatriteadus oma saa­
tus t ja staatust teiste kunstiteadustega ja 
la iem alt hum anitaariaga, mis re a a l-ja  loodus­
teadustest nii o lu lise lt erineb, et inglise keeles 
tarvitatakse isegi eri te rm ine id : Science vs. 
hum anities. Eestiski on otsitud ja pruugitud 
"p e h m e m a id ” , “ te a d u s ” -osiseta n im e tus i, 
nagu “ tea trilugu” või “ tea triuu rim us” . Teatri ja 
teaduse ühte sõnasse s idum ine näib tekitavat 
p sü h h o lo o g ilis t tõ rget, m õ ju va t ku idag i 
ebaloom ulikuna. Tõepoolest ei ole siin m idagi 
peale hakata k itsa lt mõistetud teaduslikkuse 
kriteerium idega, nagu tõsik ind la test faktidest 
ü ldkehtivate järelduste tegem ine, protsesside 
täpne prognoosim ine jm s. Kirjandusteadlasest 
kolleeg Arne Merilai teeb üpris skeptilise jä re l­
duse: Võib m u idug i rahu lduda illusiooniga  
hum an itaarteaduste  spetsiifikast, ku id  m ida  
ausam  on teadlane ja  m ida ru tem  ta mõistab, 
et ranget teadust ta e i tee, seda ava likum a lt 
hakkab ta kirjandustead lase s ild i a ll ra h u l­
dam a oma iluk irjanduslikke  või võ im uam bit- 
sioone  /— /  tema elukutseks saab professio­
naalne p lä ra ... Eelistan ometi uskuda koos 
Jaan Unduskiga, et hum anitaarteaduste l on 
oma m itte iilusoorne spetsiifika. Eks uuri nad 
nii või te is iti inim ese vaim uelu ja selle pro­
dukte, in im ene on aga teadagi ebakindel ja 
p rognoosim atu  fenom en. Eesti Teaduste 
Akadeemias peetud ettekandes “ H um anitaar- 
suse paradoksid” , m ille le viitavad ka Tormis ja 
Kruuspere, ü tleb U ndusk  h u m an itaa ria  
kiituseks, et see on valdkond, kus sõelutakse 
välja tarkust (ja kus rum alus kõige kergemini 
välja paistab) -  kui reaalteadustes annab väl­
ja töötatud teaduslik  m asinavärk uurija le  osa 
tarkust ette, siis hum anitaarias tu leb igaühel 
palju rohkem otsast peale alustada ehk n.-ö. 
m aailm  ise oma käega luua.

Teatriteadus -  kas rahvusvaheline 
või rahvusteadus?
Ometi ei ole ka Eestis teatriteaduse posit­
sioonid kuigi tugevad. Põhjusi on kindlasti 
m itu (institu ts ionaa lne nõrkus, akadeem ilise 
kraadiga uurija te vähesus jm .), sealhulgas 
teaduslikkuse m õõdupuud, m ida teadusbüro­
kraatia tahab ü ldkehtiva iks ja universaalseiks 
pidada. Teadustöö h indam isel on määraval 
kohal publikats ioonid , m ille  teaduslikku kaalu 
mõõdetakse ilm um iskoha järgi. Kui ei ole ette 
näidata soliidsete, soovitavalt rahvusvaheliste 
(teadus)kirjastuste ü llita tud  kogum ikke või 
m onograafia id, siis olgu vähem alt rahvusva­
helistesse andmebaasidesse ja ts iteerim isin- 
deksitesse lü lita tud a jakirjad. Eesti Teadusfon­
di asjakohasesse n im ekirja  kuu luva ist Eesti 
a ja k irja d e s t sob ib  te a tr iu u rija le  patuga 
pooleks Keel ja K irjandus, mis tähendaks 
teatri a llu tam is t k irjanduse le , tea triloo lis te  
uurim uste jaoks ehk ka A ja looline A jakiri. K ir­
jandusuurijad , fo lk lo ris tid , keeleteadlased on 
märksa paremas olukorras. Nii seatakse uu ri­
ja valiku ette: kas orienteeruda rahvusvahe­
lisele teadusturu le, et tagada finants id  ja 
akadeem iline  tu n n u s tu s  om a teadusa la le  
(n ing tegelda eeskätt nende teatrinähtuste ja 
probleem idega, m is oleksid Läänes tun tud  ja 
huvitaksid rahvusvahelist teadlaskonda), või 
lähtuda meie siinsetest vajadustest ning k irju ­
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tada eesti lugejale, lähtudes arusaamast, et 
teatriteadus on kõigepealt rahvusteadus, ja 
risk ida  a la finan tsee rim isega . Kuid ärgem 
olgem liigselt pessim istlikud. Küsim us on sel­
les, kuidas leida m õistlik  kom prom iss.

Arenguloolises plaanis on teatriteadus õige 
noor teadus, m ille  iseseisvum ine langeb XX 
sajandi algusesse ning form eerum ine akadee­
m ilise , ü liko o lis  õpetatava d is ts ip liin in a  
1 9 2 0 n d a te  algusesse (H e ls ing is  hakati 
teatriteadust peaainena õpetama alles 1 9 80 . 
aastal, Tartus 1 9 9 2 ). Kuni 1960nda ten i oli 
teatriteadus suurel määral teatriajaloo süno­
nüüm , s.o. tegeldi sünd inud asjade k irje l­
dam ise ja korrastamisega, m itte niivõrd nende 
“ as jade” (lavastuste ) teo ree tilis -es tee tilise  
analüüsiga. 1 9 60nd a il -  1 9 70nd a il tõstis n ii­
suguse akadeem ilise trad its iooni vastu mässu 
teatriuurija te  noor põlvkond, kes polnud rahul 
ka sellega, et samas kui teistes kunstiteadus­
tes oli kaasaja kunstiloom ing tä isväärtuslikuks 
uurim isob jektiks, oli see teatriuurim ises jää ­
nud kõrvaliseks. Nüüd kerkisid huviorbiiti ü ld i­
sed teatrifilosoofiIised ja -esteetilised küsimuse- 
asetused, m illele pühenduti ka 1960nda il tek­
kinud ja praeguseks teatriteaduse üheks pea­
suunaks kujunenud etenduse analüüsi (per- 
form ance analysis) raames.

Teater -  “kunstidevaheline” kunstiliik
Teatriajaloo ja -teooria (etenduse analüüsi) 
algne vastasseis on tänaseks leevenenud ning 
need valdkonnad tiheda lt põ im unud. Ühelt 
poolt on a ja loo-uurim ine nn. postpositiv istliku 
paradigma omaksvõtuga m uutunud teoree­
tilise m a ks , te isa lt teadvustavad e tenduse 
analüüsijad oma objekti radikaalse a ja loo li­
suse, kaduvuse. Viimasel ajal on teatriteaduse 
enesemõtestuses esiplaanil uus rõhuasetus: 
teatriuurim ise le  o lem uslik  interdistsiplinaar­
sus. Erika F ischer-L ich te  toob a rtik lis  
“Thoughts on the ‘ In te rd isc ip lina ry ’ Nature of 
Theatre Studies” (1 9 9 7 ) välja mõiste “ teater” 
kolm tähendusvälja ning näitab, kuidas neis 
kõigis on varju l võrdleva ja in terdistsip linaarse 
lä henem isv iis i võ im a lik ku s  ja  va ja likku s . 
Teater kui kunstiliik on m ingis mõttes “ kunsti­
devaheline” . Uurides, kuidas eri kunstide ele­
m endid teatrilavastuses seostuvad, jõutakse 
perform atiivsuse kui teatrikunsti ühe peatun- 
nuse juurde, n ing s iit avaneb võim alus kasu­
tada teatrie tendust ka perform atiivsuse u u ri­
mise m udelina teistes kunstides -  olgu tege­
m ist suulise k irjandusku ltuuriga, v ideo insta l­
latsioonidega vm . Teater kui kultuurisündmus 
(cu ltu ra l pe rfo rm ance) paigutub ühte ritta 
teatripäraste nähtustega ühiskonnas, nagu 
m itm esugused tserem ooniad, rituaalid , p idus­
tused, spordivõistlused, ka n.-ö. po liitiline  
teater jne. Richard Schechneri järgi võib neid 
kujutada kon tiinum ina , pidevate ülem inekute 
jadana elust teatriks. Siin ilm neb teatri tähtsus 
perform atiivsuse ehk e tenduslikkuse u u ri­
misele üldise kultuuriteooria kontekstis. Seda 
enam , et teatrit saab käsitada paigana, kus 
ku ltuu r ennast tope ldab (m is ei tähenda 
m ehhaanilis t kopeerim ist või peegeldam ist), 
kus to im ub  ku ltuuri enese-esitus ja eneseref- 
leksioon. Teatri kui ühe sootsium i juurm eta- 
foori (R. H. Brown) heuristiline väärtus ku l­
tuuriteoorias on eitam atu. Teater kui meedium 
pälvib tähelepanu oma täiesti eripäraste kom- 
m un ika ts ioon iting im ustega (vahetu kontakt 
publikuga siin ja praegu), mis eristavad teda 
trük itud  ja elektroonilistest m eedium idest. Ka 
siin on võrdlevad uuringud ta rv ilikud  ja pers­
pektiivikad. F ischer-Lichte väidab, et kokku­
võttes võib tea triuurim ine  hum anitaarias to i­

mida interdistsiplinaarse lähenemisviisi baasina.
Eestis ei jä tku kardetavasti küll uurija id 

kogu sellel interdistsip linaarsel välja l tegut­
semiseks. Kuid o lu line on põhim õte: avar ja 
avatud arusaam ine teatrist n ing teatriteadus­
est. Me kõneleme õigusega sellest, kui eriline, 
a inu line  on teatrikunst, ent spetsiifikat üle rõ­
hutades riskim e sulguda vaimsesse ja teadus­
likku isolatsiooni. Tasakaalu mõttes tu leks kõ­
nelda ka seostest ja sarnasustest, m ille alusel 
teatriteadus saab v iljaka lt suhelda teiste kuns- 
ti- ja sotsiaalteadustega.

Kriitiliselt teadvustatud subjektiivsus
On ilm ne, et ses loomistöös, m illest räägib 
Undusk, on uurija isiksus, subjektiivsus täiesti 
taandam atu. Puhta teaduse vaatenurgast on 
kunstiteaduste kõige haavatavamaks osaks 
teooria: k irjandus- või teatriajaloos võib veel 
apelleerida faktide le ning vahest seaduspära- 
sustelegi (ka range kriitik  M erilai ütleb, et 
tema etteheide ei käi k irjandusloo kui fakte 
koguva ja väärtustava ala kohta), ent kuidas 
hinnata kunsti o lem ust ja to im im isv iise  tõ l­
gendavate teooriate teaduslikkust? Kunstitea­
dustele, nagu kunstile endalegi, on omane 
pluralism  ja kum ulatiivsus. Uus teooria ei tü ­
hista ega kum m uta lõp liku lt eelm isi ning leiab 
uurim ispraktikas rakendam ist paljude perso­
naalsete variatsioonidena.

Kui n ii, siis kas ja kuidas üldse saab sub­
jektiivsena sild istatud teatriteadust eristada 
m uudest teatrist rääkim ise viisidest? Mu mee­
lest on üks erinevus selles, et uurija  peab sub­
jektiivsuse k riitilise lt teadvustama. Me teame 
hästi, et teatriloo a llikad, sä ilinud dokum endid 
pole objektiivsed ja neutraalsed, vaid läbi 
im bunud “ ideoloogiast” (väärtused, hoiakud, 
m aa ilm am õistm ine jne .) ning nõuavad a llika- 
k riitilis t lähenem ist ja ajastu m itm esuguste 
kontekstide arvestam ist. Vist vähem on räägi­
tud uurija kohustusest anda iseendale aru 
oma eelhoiakutest, eesm ärkidest ja huvidest, 
eelistustest ja tõrgetest, sõnaga -  on tarvis 
“deklareerida pagas” enne uurim istöösse su­
keldum ist, et, n iipa lju  kui võ im alik , oma sub­
jektiivsus kontrolli alla võtta. Teatriuurim ine 
käib koos uu rija  enesetunnetuse, enese- 
uurim isega.

Teoreetilise teatriuurim ise vahekord teatri­
praktikaga on om ajagu pingeline. (M uidug i on 
olemas “tege lik” teatriteadus (L. Tormis), s.o. 
tegijate endi teoreetilised refleksioonid ja süs­
teem id (Stanislavski, Brecht ... Karusoo jne .), 
kuid see ei kaota ära va jadust distantseeritu- 
ma vaatepunkti järele; praktikute teooria idki 
tu leb  tõlgendada, omavahel suhestada jne.). 
Teater on praktiline, tegelik, kinnita takse juba 
Aristotelesest peale -  tõesti, eks tähenda kree­
ka dram a  tegevust. Ent kui juba mõistete juu ri 
välja kaevata, siis selgub, et "teater” ja “teoo­
ria” on sam atüvelised: theatron  -  vaatam ise 
koht, theõria  -  vaatlus; m õlem as sõnas 
kum iseb ü lem toonina vaatam ine, suunatud ja 
te rita tu d  p ilk . Ei to h iks  need kaks s iis  
te ineteisele võhivõõrad olla. Teatriuurim ise 
teoree tilisust võ ib kõigepealt mõista väga 
avaralt -  kui uurim isob jekti n ing oma tege­
vuse eelduste ja aluste küsitlem ist, s.o. p ide­
vat va jadust vastata a lgküsim uste le: mis on 
teater, kust jooksevad tema piirid , m illised on 
teatri funkts ioon id  jne, jne. Sellestsamast k ir­
ju tab  Valle-Sten Maiste kogum ikus “Teatrielu 
2 0 0 0 ” : “Olla teoreetiline tähendab suhestuda 
võõraga, nii et oma situatsiooni (varjatud) eel­
dused küsim use alla sa tuks id .” Ses avaras 
tähenduses on teoreetiline ulatuvus tea triuu ri­
mises sees ka siis, kui ei tegelda spetsiaalselt 
keerukate intellektuaalsete konstruktsioonide 
ehitam isega. K itsam alt-konkreetsem alt rääki­
des tu leb üle m inna m itm usele (teooriad!): ei 
ole ega saa olemas olla ühta inukest univer­
saalset teatriuurim ise m eetodit. Olen kuulnud 
meetodeid võrreldavat akendega -  igaühest 
avaneb erinev vaade, ja m is ühest vaadates 
jääb hämarusse, tõuseb teise puhul eredasse 
valgusesse. Teatriteadusele, etenduse ana lüü­

sile sealhulgas, on väga tüüp iline  teooria­
te/m eetodite (sem iootika, herm eneutika, feno­
m enoloog ia , re tsepts ioon iteooria , vektorite  
teooria , kom m un ika ts ioo n ite oo ria , geneesi 
analüüs jne .) süntees ja m itmesugused kom ­
binatsioonid, m is annab tunn is tust sellest, et 
teater nõuab pa ind likku lähenem ist. Ei ole 
tu lem us lik  tugineda varem fikseeritud, täiesti 
“va lm is” meetoditele, m ida siis lih tsa lt ob jek­
tile  rakendatakse, vaid tu leb mõisted hoida 
avatud n ing olla va lm is oma lähenem ist 
m uutm a sedamööda, kuidas uuritav nähtus 
seda nõuab.

Teatriteadus kui klaaspärlimäng
Teoreetilisus (või m ulje sellest) on muu hulgas 
keelekasutuse küsimus. Praktika kauget teore- 
tiseeerim ist nim etatakse meil tih ti klaaspär­
lim änguks. (Vahemärkuse korras: ma ei ka­
vatse tõrjuda selle Hesselt laenatud metafoori 
käibetähendust (ka Hesse rom aanis on see 
olemas -  vaim u vilja tu  enesenautim ine 
kuid käib m andunud mängu kohta), ometi 
poleks paha m eenutada, et Hesse klaaspär­
lim ängu tõeline vaim ne alus on m idagi m uud: 
siia kuuluvad ku ltuuri sisemise ühtsuse, ilu- 
austuse ja teenim ise ideed, m ida teatriteadus 
küll järgida võiks.) Enamasti lähtuvad teo­
reetilised m õttearendused s iiski tea trip rak­
tikast, uurija esteetilisest kogemusest. Jälle on 
põh just nõustuda Jaan Unduskiga: hum an i­
taaria diskursus asub kunsti ja teaduse p iir i­
mail n ing “ peab valdam a olulisi kontaktp indu 
nii kunsti ja argipäeva kui ka kõrgfilosoofiIise 
spekulatsiooni ja eksaktteadustega” . Unduski 
vaatekohast ei ole hum anitaaria  p iirim a il-o lek  
m itte ting im ata nõrkus, vaid annab suure või­
m aluse m ängida oma vahepealsus välja 
kesksusena, to im ides tõlketsoonina. See kõ­
lab hästi kokku Juri Lotmani ideega p iirist kui 
tõ lkem ehhanism ist. P iirialal, vahepeal, on se­
m iootilised protsessid kõige intensiivsem ad ja 
aktiivsem ad. Viljaka tõ lk im ise eelduseks on 
d ia loogiline suhe või hoiak kõige laiemas tä ­
henduses. Dialoog sünnib  siis, kui on olemas 
üh isp ind, m ille lt, ent ka vaatepunktide või 
keelte erinevus, pinge nende vahel. Kui vaate­
viis id on täiesti erinevad, siis dialoog katkeb ja 
asendub “ kurtide kõnega” , paralleelsete m o­
noloogidega. Samamoodi hääbub dialoog ka 
siis, kui partnerite vaatepunktid  täiesti ühte 
langevad, ehk tsiteerides Lotm anit: “omavahel 
ideaalselt sarnased saatja ja  vastuvõtja m õis­
tavad küll te inete ist hästi, aga neil pole m il­
lestki rääkida” (“ Ku ltuur ja p lahvatus” ). D ia­
loogi m uudab väärtuslikuks infovahetus m it- 
tekattuvate alade vahel. Teater ja teooria(d) on 
s iin  suurepäraseks näiteks. Et tea trilava l 
to im uva t on raske, vaat et võim atu adekvaat­
selt verbaliseerida, on teada asi -  teatri “ põhi­
kude ei m ahu sõnadesse” , on arvanud Evald 
Herm aküla ("Teatrielu ’9 9 ” ). Teha seda ometi 
tu leb, otsida, kuidas võ im a liku lt parem ini ta ­
bada sõnastam atut, sest m ida raskem on tõ l­
ge, seda väärtuslikum  on suhtlus.

Teatriteadusele sobivad hästi need põhi­
mõtted, m ille le  toetub herm eneutiline teadus­
filosoofia. Hans-Georg Gadamer rõhutab, et 
kui uu ritava t-k ritisee ritava t teksti käsitada 
suhtluskaasiasena, siis om andab see isiku 
karakteri (n ing teatri puhul, mis on elavate 
in im este kunst, on see hästi arusaadav). 
Teatriuurim ine on seeläbi kohtum ine Teisega, 
m is seab uurija le  ka eetilisi nõudeid, sea lhu l­
gas kohustuse vältida võ im uposits iooni ja 
va litsem ispüüdu. Gadamer leiab hermeneu- 
tilise  kogemuse kõrgeima vorm i vaste n iisugu­
sest Sina-kogemusest, m ida ju h ib  teistsugu- 
suse aktsepteerim ine ning valm isolek lasta tal 
endale m idagi ütelda. Ei saa olla dialoogi ilma 
vastastikuse kuuldavõtm iseta.

Kas võiks negatiivse kujutluspild i tõrjeasen- 
dis teatriteadusest kahe vaenlase vahel asenda­
da positiivsega -  teatriteadusest dialoogilise 
sideme hoidjana teatri ja teooria vahepeal? Ma 
ei arva, et see oleks pelgalt utoopia.

LUULE EPNER
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Mälestusi teatri tulevikust
Tagasipöördumine m üütide poole. Dokumentaalteater. Globaalne teater. Paabellik teater. Infoteater. 
Psühholoogiline teater....
Vestlusring on inspireeritud Eesti Võrdleva Kir­
jandusteaduse Assotsiatsiooni 4. rahvusvahe­
lisest konverentsist “ Maailma draama 21. 
sajandi lävel” , mis toimus Tartus septembris
2001.
Kristel Nõlvak: Positiivne ü ldm ulje  konverent­
s ilt jä i, et peateemaks tõusis teater ja m itte 
draama kuidagi eraldi. Kuigi oli ettekandeid, 
mis a inu lt k irjandusliku vaatepunktiga tegele­
sid, sai siiski kuidagi o lu lisem aks, m illine  on 
hetke teater ja m illiseks kujuneb teatri tu levik. 
Luule Epner: See on ka loom ulik, sest kuidas 
sa räägid draam ast päris ilma teatrita -  see 
oleks väga vanam oodne lähenem isviis. Oli 
küll üpris kirjanduskeskseid ettekandeid, kuid 
teiselt poolt ka ettekandeid, kus kirjandusest 
ei räägitud sõnagi, vaid puhta lt ja a inu lt 
teatrist. Kü lla lt paljud ettekanded liikusid aga 
kuskil vahepeal, käsitledes draama ja teatri 
suhet.
Anneli Saro: M inule jäi m ulje, et hästi palju oli 
seal põhiolem uselt d raam auurija id , mis on 
seotud m uidugi ka sellega, et korraldaja oli 
Eesti Võrdleva K irjandusteaduse Assotsiat­
sioon, ja olgugi et draam auurija m õtleb alati 
ka teatri peale, tundus m ulle küll, et teater on 
nagu vähem fookuses.
L. E.: Oli nii puht k irjandusuurija id  kui ka 
puht teatriuurija id , kuid m ulle ei jäänud m u l­
je t, et üks pool o leks väga m assiivse lt 
ülekaalus olnud. Näiteks Natalia T išunina et­
tekanne Yeatsi dram aturgiast -  draama ana­
lüüs, kuid ei saanud ju  rääkida Yeatsist ilma 
teatrikontekstita, m ille ettekandja ka kohe 
sisse tõi. N iisugused teatri kontekstid tulevad 
ikkagi ka siis sisse, kui tegeled a inu lt draa- 
matekstiga, ja kui ei tule, siis on see teaduse 
eilne päev.
A. S.: Oli erineva suunitlusega ettekandeid. 
Üks hulk selliseid, mis andsid ülevaate draa-_j 
ma ja teatri olukorrast m ingil maal. Neil on g 
kindlasti suur in form atiivne väärtus. Paned 3 
need erinevad pild id kokku, saad väga hea g 
ülevaate, aga see ei puuduta ikkagi teadust, ja 
see ei puuduta võib-olla ka teatri tu levikku. Ja 
teine asi, kui kuulata näiteks leedu või läti või 
vene esinejaid, siis jäi m ulje, nagu nende 
teater oleks väga postmodernne või kohe post­
modernsesse perioodi üle m inem as, aga tege­
liku lt -  ma võin nüüd küll. rääkida eelkõige 
vene teatri koha p e a lt-s e e  ü ldp ilt, peavool on 
ikkagi umbes sam asugune kui meil, vägagi 
psühholoogilise teatri keskne. Nii et seda 
tekkinud pilti ei saa tä ie liku lt usaldada. Hästi 
palju räägiti klassika uustõlgendustest. Sellis­
tel konverentsidel väga tih ti valitaksegi klas- 
sikakäsitlused, sest nendega on võõrkeelsel 
kuulajal lihtsam  kontakti saada.
L. E.: M inu meelest oli päris naljakas segadus 
postm odernism iga, mis tu leneb nähtavasti 
sellest, et postm odernism i võib m itm eti mää­
ratleda. Nii tu li näiteks välja, et Taani teatris 
polevat postm odernism i ollagi, ent Lätis olevat 
juba jõutud post-postm odernism ini -  ilm selt 
on tegem ist ikkagi erinevate arusaamadega, 
mis alati ei haaku. Nii et see küsim us, mis asi 
õieti on postm odern istlik teater, vajaks eraldi 
lah tirääkim ist. Klassikahuvi tu leb võib-olla 
sellest, et m inu arusaamise järgi tegeleb just 
postm odernistlik teater väga palju klassikaga, 
to itub  sellest, töötab klassikat ümber. Pavis on 
öelnud, et m odernism ijärgne teater vajab oma 
identiteedi kehtestamiseks klassikat, suhestu- 
m ist sellega. On loom ulik, et XXI sajandi läve 
ületavas teatris tõuseb fookusesse klassika ja 
la iem alt ku ltuurim älu  küsimus. Sellest räägiti 
m itm es ettekandes, näiteks kõneles Jüri Talvet 
Calderõni tõ lk im isest ja lavastamisest post­
m odernism i kontekstis.
A. S.: Seoses indialaste Rama Kundu ja M ohit 
K. Ray ettekande eelkõige, nad rääkisid ju  ka 
vanade m üütide üm berkirjutam isest, tekkis 
küsim us, kas see ongi nüüd üldine suund, 
kas me võiksim e spekuleerida, et XXI sajandil

se lline  m üü tide , m u in a s ju ttu d e , tu n tu d  
kunstiteoste üm berk irju tam ine m uutub järjest 
levinum aks suunaks? Teatris on sellel ka veel 
tu runduslik  väärtus, sest nagu team e -  info­
külluses võib tu ttav n im i või tu ttav sõna lavas­
tuse pealkirjas m õjutada vaataja va liku id.
K. N,: Aga kas siin ei mängi kaasa see, m illest 
rääkis prantslane Pascale M ontupet või ka 
Madina Tlostanova Moskvast, et teksti osa 
väheneb. Teatav a rta u d liku  teatri taastulek, 
kus tähendust kandva sõna osa väheneb ja 
esile tõuseb selline tund lik , universaalne sõ­
na. Teater hakkab m uutum a aina perform ati- 
ivsemaks, vähem tekstiliseks, rõhk on rohkem 
kehal, keha kohalolu l, nagu ühe tu levikuteena 
konverentsil ennustati. S iit tu lebk i tagasi­
pöördum ine m üütide poole, sest neis on s iis­
ki palju transku ltuurilis t, ü ld ise lt mõistetavat, 
nende esitam ine ei nõua kuigivõrd in te llek­
tuaalset sõna ja rohket teksti. Sellest rääkisid 
ju  tege liku lt ka need indialased, et on ilm unud

draam akirjan ikud ja teatritegijad, kes püüa­
vad ühendada vana fo lk loorset india teatrit 
uute lääne suundadega, mis on omased india 
e liittea trile . Võetakse vana kõig ile  tun tud  
m üüt, pannakse kaasaegsemasse konteksti, 
esituses kasutatakse aga vanu vorme, vanu 
va lgustusm eetode id , üh tse t e tendusku lgu  
stseenidevahetuseta jne.
L. E.: See on üks suund. Teine, mis paaris 
ettekandes ka esile tu li, on n.-ö. dokum en­
taalteater, m illest rääkis taanlane Dan Olsen, 
sam uti Piret Kruuspere Karusoo "m älu tea tri" 
puhul. See on peaaegu vastupid ine suund -  
m itte kehalisus, vaid tug inem ine sõnale, töö­
tam ine dokum entaalsete m aterjalidega. Teater 
läheb ka oma ruum idest välja , nagu rääkis 
Olsen -  koolidesse jm .; teater tung ib  otse sot­
siaalsesse tegelikkusesse, tegeleb sotsiaalsete 
küsimustega, ju tustab konkreetsete inimeste 
lugusid.
K. N.: Olsen rääkis teatrist ka kui infojagamise 
kohast, mis tundus üllatav, sest võiks arvata, 
et üldises infoilm as on teater küll see v iim ane 
koht, kust keegi teadm isi läheb am m utam a, 
aga väga tore, kui see on teis iti. Näitlejad rää­
givad enda elust, pub lik  tu leb kaasa, selline 
aktiivse draama vorm. Ja meediaga to im ub 
kokkusulam ine, m itte sellele vastandum ine.
L. E.: See hoiak läheb Karusooga kokku -  
m ängim e oma elu, oma elulugusid.
K.N.: Need kaks eri suunda, ühelt poolt m üü­
did ja teiselt tänane sotsiaalne kontekst, ma 
arvan, et need võivad äkki kuskil kunagi 
kohtuda.
A. S.: Ei, m ina näen küll, et teater liigub nagu 
kahes vastandlikus suunas. Ühelt poolt m üü­
did ja Euroopa ku ltu u ria re a a lis  ka juba  
m üüdistunud kirjandusteosed ja film id , mis

soodustavad globaliseerum ist. Ja kehalisus 
aitab kindlasti kaasa globaliseerum isele. Aga 
teiselt poolt, nagu vih jas ka Pascale M ontu­
pet, võiks teater olla vastupanu globaliseeru­
misele, olla suunatud lokaalsusele ja üks ik is i­
kule. See on teater, mis räägib kohalikus kee­
les kohalikest teemadest, kohalikust ajaloost 
kuni selleni, et ta räägib ühest konkreetsest 
inimesest. See üks, võ ib-o lla  tavaline in im e­
ne, tõstetakse lavale n ing ta räägib oma 
elukogemusest.
K. N.: Jah, aga Pascale räägib samas ka paa- 
be llikust teatrist, mis on ju  ka m ingis mõttes 
globaliseerum ise vorm , et ühes etenduses on 
koos m itm ekee lsus, erinevad rahvused. 
Samas räägib ta keha kohalolust, sellest, 
kuidas etendus on koh tum ine  vaataja ja 
etendaja vahel, ja see on m idagi, m ida mee­
dia kunagi ei suuda tühistada. N ii et siin on 
nagu need vastandused koos: on küll see 
in im ene, teiselt poolt aga globaliseerum ine

selle läbi, et erinevad rahvused tuuakse ühele 
tasandile.
A. S.: Aga see to im ib  m ultiku ltuurses üh iskon­
nas. M inu meelest Pascale M ontupet räägib 
ikkagi kahest vastandlikust suunast.
L. E.: Mina näen ka pigem kahte erinevat 
suunda, ma ei kujuta ette, kuidas Öiseni k ir­
je lda tud  teater võiks kokku sulada suuri 
m üüte üm berk irju tava  teatriga. D okum en­
taalne teater on eelkõige lokaalse kontekstiga 
seotud.
A. S.: Karusoo lavastuste puhul näeme ka 
seda biografism i, kuigi see on kunstilise lt juba 
tööde ldud , aga selle taga võ im e näha 
konkreetseid in im esi. Kasvõi “ SOSi” puhul, 
kus paljud prototüübid olid siiski äratuntavad. 
See, kuidas üks konkreetne reaalne isik ase­
ta takse lavale ja tea te r saab kogem use 
jagam ise kohaks, on m inu meelest väga huvi­
tav. USA uurija  Susan Mace väidab, et 
etn iliste  (ja tege liku lt igasuguste) vähem uste 
teater võitleb globaliseerum ise vastu ja popu­
laarne teater sulatab popkultuuri tea triku ltuu ­
riga. Ka siin on näha need kaks suunda -  lo­
kaalsus ja globaliseerum ine.
K. N.: Kas need kattuvad samas ka sellega, 
m ida taanlane John Andreasen väidab tu le ­
vikku ennustades, et lõhe ofitsiaalse ja m itte- 
ofitsiaalse teatri vahel tõenäoliselt suureneb, 
et siis ofitsiaalne teater oleks sünteesiv teater 
ja m itteofits iaalne erisuunaline?
L. E.: Ei pruugi, pealegi on need vaid ennus­
tused. M inule im poneerisid Andreaseni näge­
mused -  m itu tu levikku ja m itmesugused võ i­
malused. H uvitav oli, et ta nägi kõrvuti 
n iš iteatrit ja universaalidega tegelevat teatrit, 
mis võiks kom bineerida avangardi ja popu- 
laarteatrit n ing peegeldada ühiseid lootusi.

Tema tu lev ikum udelis  oli oma koht ka n.-ö. 
m ikrotasandi (väikesed rühm ad, perekond) ja 
m akrotasandi (rahvus) ühendam isel teatri 
kaudu.
K. N.: H u vita va lt m ärk is  T lostanova, et 
hum anis tliku  diskursuse kadudes tu leb leida 
m ingi uus in im lik  element, m ingi m uu  em ot­
sionaalne alus uuele teatrile, sest in im est ei 
saa me teatrist ikkagi välja lülitada ja  piirduda 
puhta lt tehnoloogiaga. Tuleb leida m ingi uus 
lähenem ine inimesele. See on XXI sajandi 
teatri esmane probleem.
L. E.: Midagi n iisugust rääkis hiljem  draa- 
mafestivali ajal ka üks vene kriitik . Ta rääkis, 
et in im p s ü ü h ika  peab m u idug i teatrisse 
jääm a, kuid küsim us on selles, kuidas seda 
psüühikat näidata uuel v iis il, m itte  psüh­
holoogilise teatri ärakulutatud vahenditega, ja 
isegi selles, kuidas tuua ilm siks m ingid uued 
või tundm atud  psüühilised jõud.

M inu meelest ei saa tehnoloogiline teater, 
m is ehk küll in im est välja ei tõrju , kuid asetab 
ta ikkagi marginaalsemasse positsiooni, olla 
tu leviku teatri peatee. See võib olla huvitav, 
kuid ei ole psühholoogilise realism i e lu jõu line 
alternatiiv.
A.S.: Mina ei näe ka m ing it võ im alust, et 
psühholoog iline  teater peavooluna lähema 
kolm eküm ne aasta jooksul kaoks. Pigem vas­
tup id i: kui mõelda in im elu  ja keskkonna 
tehnitseerum ise peale, siis võib see huvi 
psühholoogilise teatri vastu tege liku lt süvene­
da. Aga ma arvan, et ettekujutus realism ist või 
re a lis tliku s t lavastam isest ja  nä itlem ise st 
m uutub  tõenäoliselt.
L. E.: Mitte a inu lt seda. Et realism ei tähenda 
lam edat elusarnasust, on iseenesest selge. 
M uutuda võiks ettekujutus sellest, m is ikkagi 
on ja  m ida kätkeb in im psüüh ika . Teater 
pakub praegu li ia lt  t ih t i p sühho loog ilis i 
stereotüüpe ja triv iaa lsusi, am m u teada tõde­
de variatsioone.
A. S.: R. Kundu väitis, et vanade m üütide 
dekonstruktsioonid ja töötlused toovad sisse 
ind iv idua lism i ja võõrandum ise teema. M ulle 
tundub  ka, et töötlused, dekonstruktsioonid 
on enamasti kü lm ad, et seal hum anism  ja 
psühho loog ilisus  on üheks vas tandum ise  
aluseks. Kuid me alustasim e oma ju ttu  post­
m odernism ist, et kõ ik kasutavad seda ja nagu 
teavad, m ida see tähendab. M ulle  on sele­
tatud, et kuna on nii palju erinevaid postm o­
dernism e, siis tark in im ene seda sõna ei kasu­
ta või püüab täpselt määratleda, m ida ta sel­
les artik lis  või ju tus  postm odernism i all m õt­
leb. Mõiste on m uutunud niivõrd la ia liva lgu­
vaks. Nii kaotab mõtte väide “ see on postm o­
dern is tlik  lavastus” , sest see ei tähenda m itte 
m idagi tegelikult, see võib olla kõik ja m itte 
m idagi.
L. E.: Postmodernism i (või õigem oleks siis 
juba rääkida postmodernsusest) võib mõista 
kui ku ltuuris ituats ioon i, ajastut, m ida iseloo­
m ustab esteetiline p lura lism ; postm odernism i 
võib ka mõista kui a jastustiili, sel ju h u l on tal 
omad stiilijooned, m is eristavad teda m oder­
n ism ist (näiteks eklektika, kõrg- ja popkultuuri 
segamine jne .) -  selles tähenduses on ikkagi 
mõttekas rääkida postm odern istlikust teatrist. 
K. N.: Vajadus hakata rääkima postm oder­
n istlikust teatrist tekib ikkagi sellest, et eelne­
valt on olnud m ingi teistsugune teater. Kuigi 
postm odern istlik teater hõlm ab endas kõike, 
ta erineb ikkagi sellest teatrist, mis ei hõlma 
endas kõike.
L. E.: Stiilierinevus ei pruugi alati olla nii 
järsk, postm odernism  ju  kasutab kõiki vanu 
stiile, m iksib kokku, kordab ja tsiteerib täiesti 
kom pleksivabalt, kuid ta erineb ka m aail- 
m atunnetuse, hoiaku poolest. See ideoloogi­
line põhi on ikkagi teistsugune kui m oder­
n ism il.

Vestluse on vahendanud
KRISTEL NÕLVAK
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Teater hakkab muutuma aina performatiivsemaks, vähem tekstiliseks, rõhk on 
rohkem kehal, keha kohalolul. Kas ennustused tulevikuteatrl kohta täituvad?
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Ma ei ole nii külm kala
"M illin e  on teie suhe teatrikriitikasse?” , on küsitud paljude tähtsam ate küsim uste kõrval 
kahete istküm ne eesti lavastaja käest kogum ikus "Lavasta jaraam at” , m is m õned nädalad 
tagasi ilm avalgust nägi. S iinne, vahest sub jektiivne va lik  m õtteid peegeldab vaid osaliselt 
p raktiku te  suhet teatrikriitikasse. Küllap on a la lõ iku "Lavastaja ja  tea trik riitika " "Lavasta- 
ja raam atus” eneses ku jundanud rääkim ise hetk (in te rv juud on teh tud aastatel 1 9 9 9 - 
2 0 0 0 ), m istõttu on vastused k inn i subjektiivses ajas. Ent m idagi o lem uslikku  ja o lu lis t 
sisaldavad need k ind lasti, ka siinses va likus.

M illine on teie suhe teatrikriitikasse?
EINO BASKIN:
Paiguti on eitav, ma juba ütlesin, välja arvatud 
au to riteed id . M õne k r iit ik u  teeks üldse 
maatasa, ma ei lubaks tal üldse kirjutada. 
Huvitaval kombel on analüütilised, kriitilised 
a rtik lid  praktilise lt kadunud. K irjutatakse pool 
a rtik lit m ingisugust tohuvabohu, mis ei ole 
selle tükiga seotud, siis räägitakse, kurat, m is­
moodi näitleja X-l oli see kle it seljas, siis 
räägitakse sellest, mis ta eelmises lavastuses 
tegi ja mis tegi sel a ja lt teatris see teine näitle­
ja. M ingisugune jura käib, ja siis lõpuks kolm 
sõna sellest etendusest. / — /

Ü ld ise lt suhtun kriitikasse halvasti. Mul on 
niisugune tunne, et nad peaksid kirjutam a 
teistm oodi. Elu on edasi lä inud. Aga kui ma 
tuletan meelde soome kriitika t ja võrdlen meie 
kriitikaga -  ega suurt vahet ka ei ole, see on 
ka n iisugune ähm ane kriitika. Ja teate, mis 
m ind alati paneb imestama -  no keskendu 
kasvõi natuke sellele lavastusele. Ma teen 
õh tu l kon tro lle tenduse, tal on hom m iku l 
suures lehes jurakas artikkel! Mis ta siis öösel 
kirjutas või? Varem polnud tükk i näinud. Tuli 
koju, viskas pintsaku maha ja vih tus hom ­
m ikul kella kuueni? No m ine vaata te ist korda, 
m ine vaata ko lm andat korda, m ine vaata nel­
jandat korda, analüüsi, võrdle, vaata teist 
koosseisu, mõtle, aruta, siis kirjuta.

EVALD HERMAKÜLA:
Ei, kriitikaga pole m idagi häda. Ka haritud 
inimesed on teatrist k irju tanud. Ma mõtlen 
haritud inim este all näiteks Jaak Rähesood. 
Ja asi pole 'isegi sellest, et ta on viim asel ajal 
käinud palju teatrit vaatamas suure lombi 
taga ja siin lähemal -  m itte selles pole asi, 
vaid tal on im e liku lt kombel m inu meelest 
väga hea teatrivaist. Aga tüh ja  sellest -  ta on 
lih tsa lt haritud in im ene väga suure ku ltuu ri­
taustaga, palju lugenud jne. Kui see in im ene 
kirju tab -  selge see, ma kuulan küll. Kui aga 
kirju tab in im ene, kellel kas jum a l või loodus 
pole kultuuritausta andnud või ei ole ta seda 
haaranud, s iis  m in u l on kohe te kk in u d  
kahtlus: m iks ma peaksin lugema? M illeks, 
mis sa m ulle ütled siis? Sa ei ole targem kui 
m ina, sa ei ole rohkem lugenud, sa ei ole 
rohkem näinud, m inu meelest ei ole sul ka 
rohkem vaistu. Siis on em b-kum b. M ulle väga 
meeldis, ma ei mäleta, keegi poolakas k irju ­
tas, et “ meie kriitiku te  kohus on kirjutada nii, 
et aastal 2 0 5 0 , kui inimesed veel juh tum is i 
m idagi vaatavad ja loevad, saaksid nad aru, 
mis to im us siis, sel a ja l.” Tähendab, ma teen 
m idagi, m is p iirneb võim atuga ja asetan 
meelega ennast .100  aastat edasi, 75  aastat 
edasi ja püüan kirjeldada seda, mis siin 
to im us. See on hullum eelne ülesanne, aga 
siis oleks kriitiku  tegevus kuidagi arukas või 
mõttekas.

Või te ine kriitika  mõttekus seisneks m inu 
meelest selles, kui ta peegeldaks m ulle  saali 
reaktsiooni tagasi. M itte sinu arvam ust, see 
on ... väga tore, et sa ütlesid, ja väga tore, et 
sa k irju tasid, aga mis see m inu asi on? 
Peegelda m u lle  saali tagasi e rinevate l 
etendustel. M itte oma m ulje id saalist, vaid 
tege liku lt seda m itm esajapealist organism i, 
m is vahe tub . S iis o leks k r iitik a l m õte. 
Enam ikul juh tude l tal ei ole mõtet. Peale 
niisuguse lihtsa ärrituse, et ütles sitasti, ütles 
hästi jne. / — /

Ma ei kujuta, ausalt öelda, ette neid “ in tu ­
itiivseid ja va is tliku lt” haaravaid in im esi, kes 
ei ole teatriga kokku puutunud, kes ei ole ei 
lavastanud, ei kunagi m änginud, ei valgust 
te inud, rekvisiiti tõstnud, ja oleksid võim elised 
teatrist k irjutam a.
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Ma ei usu ka kriitikutesse, kes on püüdnud 
näitlejaks saada, ei ole saanud ja  siis on 
hakanud kirju tam a. Need on õnnetus. M itte et 
nad freud is tliku lt kätte m aksaksid oma nur­
junud  lapsepõlve või nooruse eest, aga üks 
kahtlusevarjund jääb. Loom uliku lt in im ene 
võib selle ületada ja ... ühesõnaga, nagu mu 
ju tus t selgus, ega ma eriti kriitikast ei pea. 
A inukene huvitav dialoog tekib  kriitikaga nii, 
ma ükskord proovisin: ma ütlesin, et ma ei loe 
arvustusi. Kõik m uutusid korraga m inu vastu 
väga tähelepanelikuks, et ikka tõesti ei loe või, 
ära valeta, sa ikka loed. Kõik kriitikud kuidagi 
huvitusid m inust ja m uutusid leebeks.

Aga see kriitika on ikka tõsine asi. Meil 
õnneks ei ole sellist New Yorgi Kerri, kes hom ­
m ikul lehes kirju tab, ja sa 
oled hunnikus, su lavastust ei 
ole olem aski. “ New York Ti- 
mes’is” tu leb hom m iku l ar­
vustus ja -  kutu. Esiteks, et 
tu lda vaatama, ja teiseks, ära 
sellest üldse räägi enam. See 
on jube süsteem, nagu ka 
am eerik lased ise räägivad, 
osaliselt ka inglased -  üks 
kriitikunäru võib sinu m itm e 
kuu töö ühe suletõmbega hä­
vitada. No meil nii hu llusti ei 
ole, sest enam asti vaatajale ei 
mõju üldse, mis on k irju ta ­
tud. Ma ei tea, kas seda loe­
takse või ei loeta, aga m ing it 
seost sel ei ole -  ei külasta­
tavusega, ei etenduse vastu­
võtuga. M itte  m ing isugust.
Pole kunagi olnud (õnneks!) 
ja m inu meelest ei ole praegu 
ka. Aga ta m õjutab selles 
mõttes, et kui sul on õrn süs­
teem, m is ei ole kokku töö­
tanud, siis k riitik  võib seda 
kaunis õrna protsessi lõhkuda 
kü ll. Vastu tustundetu  möla 
jääb näitlejale hinge kriip im a, 
ei ole ta nii k indlam eelne 
m idagi, ja võib-olla on tal o l­
nud vastuolusid lavastajaga 
või teiste partneritega...

Nii et see kriitika ei olegi 
nii väga tähtsusetu asi ja ega 
seda kuidagi välistada oma 
elukutsest ei saa. Kasu tast 
küll ei ole m itte m idagi. Kahju 
võib tuua.

MERLE KARUSOO:
/ — /  Tagasisidemest on m ulle  kõige tähtsam  
see, kui räägitakse probleem ist. M itte sellest, 
kui head või halba tööd m ina teen. Või 
ükskõik m illine  lavastaja. Selles mõttes on tu l­
nud ikka väga palju jam a lugeda ja ma pean 

^siiralt ütlem a, et ma tege liku lt ei loe. Kui ma 
olen m ingisuguse probleemiga vastastikku, 
siis ma võtan kõik ette, m is on vahepeal 
ilm unud ja töötan selle läbi, aga ei ole kunagi 
o lnud n iim oodi, et ma ootaksin hom set lehte, 
et lüüa see lahti ja vaadata, m ida kirjutatakse. 
Ma pigem kardan, ma pigem püüan sellest 
hoiduda. See tekitab m inus m ing isuguse... 
kardan, et keegi jä lle  saab m ingisuguse lo l­
lusega maha. Tüüpilised lollused on sellised, 
et kõik oli väga hästi, a inu lt et, ütleme, pri­
m adonnal olid valet värvi kingad jalas. Seda­
sorti k riitika t on meil äärm iselt palju, jum al 
paraku. Liiga palju on haavavat ja halvavat 
laitust, h m veel, et k iituski on sageli mõõ- 
dutund. ga need, mis tõepoolest k irje lda­
vat teatri :riprotsessi -  neid ma loen. Neid 
ma olen isegi nõus lugema enda kohta.

M inu jaoks on hea retsensioon selline, mis 
kõigepealt k irje ldab nähtut, ju tustab kolme 
m inutiga üm ber nagu köögitüdruk. (See on 
lavastajatöös koo lisõ iduharju tus.) Ü m berju ­
tustusest saan ma kõige parem ini aru, m ida 
retsensent näinud või m õistnud on, mis on 
meil tegemata või temal ta ipam ata.

KALJU KOMISSAROV:
Üritan m itte suhtuda, kuna meie teatrik riitika  
on enamasti ebakonstruktiivne, m õjub pigem 
m ingi kriitiku te  oma m änguna. Need m än­
gureeglid ei ole m ulle selged (leian end ena­
masti küsimas, mis on selle kõige eesmärk?). 
/ - /
Vahel jääb m ulje, et tea trik riitikud  lih tsa lt ei 
tunne teatrit. M iks m uidu siis taandub ju tt 
enamasti vaid näidendi süžee üm berju tus­
tamisele? Kui tih ti te olete meie kriitikas 
kohanud m ing itk i tõsiseltvõetavat lavastuse 
visuaa l- või aud iostruktuuri analüüsi? Või 
m ingitegi kontseptsioonide lahtiharutusi-vas- 
tandusi lugenud? See, et k riitik  on kusagil 
m idagi näinud, m idagi lugenud, on ju  tore, 

aga mis on sellel p istm ist antud 
lavastusega? Seda enam, kui 
see on kriitiku  enda lavastusver- 
sioon, aga m itte tehtud lavas­
tuse analüüs. M ida enam aeg 
edasi läheb, seda rohkem tu n ­
dub m ulle, et kriitikud m õjuvad 
nende inim estena, kes kunagi 
ise on tahtnud õudselt-õudselt 
kas näitlejaks või lavastajaks 
saada, ja on juh tunud  m idagi, 
tänu m ille le see unistus on neil 
tä itum ata jäänud.

ELMO NÜGANEN:
M äle tan , kui ma koo lia ja l 
kuulsin mõnd lavastajat ütlevat, 
et ta ei loe kriitika t, siis arvasin 
teda edvistavat. Aga ma eksisin. 
See on täiesti võ im alik . Praegu 
on mul teatris kabinetis üks ret­
sensioon “ Kuritöö ja karistuse” 
kohta. Ta lebab lahtivõetuna 
laual, arvan, et umbes küm m e 
päeva, ja iga kord, kui p ilk  
peale langeb, ma mõtlen, et 
loen ta õhtul läbi, aga ikka on ta 

jP *  sinna jäänud . Kusjuures ma 
arvan, et ta on kiitev, sest ma 

EES jõudsin  pealkirja vaadata. Mõni 
aasta tagasi oleks see olnud tä i­
esti m õe ldam atu , see oleks 
läinud nagu soe sai.
M iks on see nii? Esiteks olen 
ma seda meelt, et kunstn ik on 
ja peab olema ise tead lik  oma 
töö tugevatest ja  nõrkadest 
kü lgedest. Ja te ise ks... Aja 

jooksul on juba n iim oodi välja ku junenud, et 
ma oskan enam -vähem  arvata, m ida üks või 
te ine autor kirju tab. Ei tea, kas on asi m inus, 
k irju ta jas või meie eelarvamustes.

PRIIT PEDAJAS:
Kui sa teed ühte asja päris kaua ja see lõpuks 
va lm is saab, siis kohe sa m uidugi ei näe ju 
veel ära, mis välja tu li. Läheb üks hetk aega 
distantseerum iseks. Mul ei võta see kaua. Ja 
siis ma saan ü ld juhu l ise aru, m illega on 
tegemist. Seetõttu võin ma kriitikasse suhtuda 
kü lla lt adekvaatselt. Kui äsavad, siis tavalise lt 
asja eest. Kui kiidavad, siis ka asja eest, 
vahetevahel ka ilm aasjata. M ul on alati n iisu ­
gune naljakas neutraalne suhe olnud, sest ma 
olen kü lla lt kiiresti to ibunud, aru saanud, m il­
lise resultaadiga tegem ist on. Ma olen lih tsa lt 
loomu poolest enesekriitiline.

KAARIN RAID:
/ — /  M ulle  olid äärm iselt sümpaatsed Tobro 
a rtik lid , need andsid m ulle palju. Ma tegin 
oma lavastusi in tu itiivse lt, aga tema andis 
m ulle  teoreetilise plaani, tema seletas m ulle

ära, mis asi see on, m ida ma teen. Ja sellest 
oli mul tõesti kasu, ja siis ma sain ka aru, mis 
asi see metafoor on. Ja siis olid Karin Kask ja 
Lea Tormis, Reet Neimar, aga ikkagi Tobro 
kõige pealt. Nüüd olen avastanud rõõmuga 
lvika Sillari.

Kõige totakam  on see, et m ida rohkem 
aega edasi lä inud, seda enam on isegi so li­
idsed kriitikud hakanud k irjutam a niisuguses 
lahedas stiilis, noh, noortepäraselt või umbes 
nii. Pannakse üle jala.

HENDRIK TOOMPERE:
... m inu suhe teatrikriitikasse on kahetine. 
Esiteks on hea, et keegi üldse m idagi ava liku lt 
ju lgeb rääkida. Hea on ka see, et kohe saad 
aru, m illisesse vaimsesse tiik i sa kivi oled 
visanud.

Enam alt jao lt on teatrikriitika  väga repor- 
taažlik, sest ajalehed ilm uvad iga päev ja 
peab kajastama värsket asja, mis teeb teatri­
kriitika pinnapealseks. Ehk siis nii, et ajalehed 
väljendavad tavavaataja seisukohta. Teatrikri- 
itik-professionaal m uutub sel hetkel tavavaa­
tajaks ja räägib siis m eeldib-ei meeldi tasan­
dil, mis toob endaga kaasa selle, et sellest 
ju tu s t ei ole m ing it peeglit sellele konkreetsele 
lavastusele ega ole tem ast ka m ing it kasu. On 
vaid tiražeeritud keskpärasus. / — /

A ja lehekriitika räägib esmaste kehatungide 
rahuldam isest, kasutab hüüdlauseid ja suu­
navaid juh ise id , kuidas a n tu d  toodet kasuta­
da. Spetsiifilisem  analüüs on aga sellest, 
m illest me kõik huvitatud oleme, sellest, mis 
naud ingud  järgnevad või s isa lduvad p ri­
maarsetes. /— /

Ma arvan, et kriitika on kahjuks väga hal­
vas seisus -  tänu sellele, et ta on pandud 
raham asinate ette või nende järel jooksm a. Ja 
analüüsivat kriitika t, m ille l oleks tähendus, 
ilm ub väga vähe. On kahju, et tõsiseltvõetavat 
k riitika t, m is ka teg ija te le m idagi ütleks, 
peaaegu üleüldse ei ole.

MATI UNT:
/ — /  Kui lehes on ilm unud ilge arvustus... siis 
mul oli kaua aega väga raske ilm uda hom ­
m ikul proovi näitlejate ette. Umbes niisugune 
tunne, et lehes ju  kirju ta ti, et sa oled mingi 
möga, aga sina nüüd jä lle  siin (naerab), et 
see ei hooli ka m illestki, tu leb aga jälle.

Nüüd olen väheke kü lm avere lisem aks 
m uutnud. M uidugi on kurb lugeda, kui sust 
halvasti räägitakse. T ihti öeldakse, et halb on, 
kui loll sind kiidab, ja seda peab hästi tõsiselt 
võtm a, kui tark sind laidab. Aga ma pean tu n ­
nistam a, kui nüüd avameelne olla: kui hästi 
kirjutatakse, ükskõik kas loll või tark, m ulle 
meeldib see siiski m iskipärast rohkem kui sõi­
mata saada. N iiku in ii läheb lavastaja töös nii 
palju energiat ära, et positiivset energiat on ka 
kusk ilt vaja, seda ja näitlejate käest kerjata ei 
saa. Näitlejad ei tu le ütlem a, et “ Mati, küll 
olid sa täna tub li, kui palju sa meile ands id !” 
Nemad ajavad oma asja, ja sina peaksid 
kusk ilt ka m ing it tuge saama.

Niisuguseid asju ei näidata välja, aga mõni 
näitab. Ma ükspäev lugesin, üks Rootsi 
teatriteadlane räägib, et oli ühel kriitikakon- 
verentsil koos Bergmaniga, Begman istus te­
ma taga, ja arutati m uuhulgas ka Bergmanit. 
Ja siis ta vaatas korraks selja taha ja -  Berg- 
man nutab, suured pisarad jooksevad. Ta kü­
sis: “ Mis on?” Bergman ütles: “ Issand, kui pal­
ju  siin ruum is on in im esi, kes m ind vihkavad 
ja tahavad a landada.” Ja läks nuttes välja. 
See selleks. Mis on ikka õige etteheide, küll 
ma sellest aru saan. Aga kui keegi ikka üldse 
ei mõista või on väga pahatahtlik, siis ma võin 
tegeliku lt vihaseks ka saada. Mul on paar k rii­
tiku t, kes on mõne olulise asja kohta, mis ma 
olen te inud või väljendada tahtnud, ülihalvasti 
öelnud, ja ehkki ma solvun ü ld ise lt harva ega 
pea ka pikka viha, on mul paari isiku suhtes 
küll tegeliku lt üks väike vim m . Ma ei ole nii 
külm  kala.
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K O N T S E R D I P E E G E L

EFK laulis kuues keeles
Mustpeade Majas esines 20. I Eesti Filharmoonia Kam­
merkoor (EFK) Paul Hillieri dirigeerimisel sarja “ Baltic Voices” 
esimese kontserdiga, kavas Läänemere regiooni soome, root­
si, läti ning Kreegi, Pärdi ja Tormise teosed.

Paul Hillier, legendaarse H illia rd-ansam bli kunagine asuta­
ja, on juba üle poole aasta olnud EFK kunstiline ju h t ja 
peadirigent. Nüüdne kontsert andis hea võim aluse oma kõr­
vaga kuulda, kas peadirigendi vahetum ine on koorile ka 
mõne uue kvaliteedi lisanud, n ing te isalt ka aim u H illieri enda 
suundum ustest. Kavaraamatust võis lugeda dirigendi kom ­
m entaari, et “ Baltic Vo ices 'i” esim ene kontsert m ärgib 
kolmeaastase projekti algust, m ille eesmärgiks on tutvustada 
Läänem ere-äärsete m aade koorim uus ika  rikkusi, e rilise 
tähelepanuga mõistagi eesti kooriloom ingule. Et tegem ist on 
suurprojektiga, sellest räägib H illieri kavatsus salvestada 
sam anim eline CD-sari, m ille kolm plaati annab välja Harmo- 
nia M ündi. Kuuldud m uusikaõhtu põhjal võib arvata, et 
n iisugune sari tu leb mõne helilooja osas ehk ootam atugi, kuid 
kindlapeale põnevate ning sügavate teostega.

Nagu pühapäevane kontsertki, kus nelja maa heliloojate 
kooriloom ing kõlas (eri maade tekstiautorite tõ ttu) ühtekokku 
kuues -  ladina, inglise, saksa, hispaania, läti ja eesti keeles. 
Kusjuures eestlane Tormis kasutas lätikeelset, lätlane Vasks 
ladinakeelset, soom lane Rautavaara hispaaniakeelset n ing 
rootslane Sandström saksakeelset teksti. Tõeline keelte Paa- 
bel, kuid sõnad sõnadeks. M ultilinguaalsuse tagant paistab 
siin hoopis m ultiku lturaalsus: nii m itm eplaan iline  kava, kus 
teosed on pärit eri maadest ja erinevatest aegadest ja stiilidest 
(Kreegist 1 9 2 3  Vasksini 1 9 9 6 ), seab d irigendile kahtlemata 
“ m uusikalise polügloti” vastutusrikka ülesande.

Juba Sven-David Sandström (1 9 4 2 ) avanes oma kahe 
teosega erinevates s tiilides . Kontsert algas Sandström i 
töötlusega Henry Purcelli m otetist “ Hear my prayer, 0  Lord” . 
Esiotsa oli võim atu vahet teha, kus lõpeb Purcell ja  algab 
Sandström , aga esim estest m ada la tes t-põneva test 
kooripedaalidest oli selge, kes on kes. Tonaalsed laiendused 
ja su juva lt ilm unud alteratsioonid ei m õjunud sugugi oota­
m atult, vaid nagu kasvasid Purcelli motetist välja. Põnev idee 
ning perfektne esitus! Aga te ine Sandströmi teos, “ Es ist 
genung” (1 9 8 6 ), on oma m ultifoon ilise  häälte juhtim ise ja 
kom plitseeritud harmooniaga igale koorile üliraske katsumus. 
EFK laulis keerulised helikobarad ja kõlavalgum ised ühest 
harm ooniakom pleksist järgm isse siiski puhta lt ära. Isegi
sopranid oma ülikõrged partiid (tippnoot h fi\) .

Einojuhani Rautavaara (1 9 2 8 ) “ Credo” (1 9 7 2 ) esituse 
artikulatsioon markeeris väga selgelt teose sü llaab ilis t rütm i 
(artikulatsioon oli muuseas teisteski teostes hea, m illega ei 
taha öelda, et see varem alt o lnuks halb). Sellele vastanduvalt 
joonistusid h iljem  välja sopranite kõrged meloodiakaared, 
märgatavad kontrastid  puudutasid  s iin  ka dünaam ika t. 
Rautavaara järgm ises teoses “Süite de Lorca” (1 9 7 3 , Federi- 
co Garcia Lorca sõnad) panid kohe kuulam a esimese osa osti- 
naatsed rütm id ja  ekspressionistliku värvinguga harm ooniad, 
mis kokku kujundasid üsna äreva atmosfääri. Esituslikult oli 
kõige veenvam osa “ Kuu tõuseb” -  m uusikas tõusis kuu küll 
pisut m orbiidse helim aastiku kohale, nii et jä i m ulje  koguni 
m ingist poeetilisest tüherm aast. Sugestiivne p ilt sellegipoolest 
või jus t tänu sellele?

Veljo Tormise kooritsükli “ Läti burdoonlau lud” (1 9 8 2 ) 
aluseks on läti rahvaluule ja -v iis id , m ille ülesehitus ja 
ettekandeviis erineb eesti runo lau lust mõistagi tuntavalt. 
N im elt on esituses olulised m itte kaks, vaid kolm asjaosalist
-  peale eeslaulja(te) ja koori veel burdoonlauljad (läti keeles 
vilcgjas ehk jo ru ta jad). Laulus “ L inapõld” avaldus partiide 
kolm eksjaotum ine kõige selgemalt. Keskne “ Pulma võistu- 
lau lm ine” oli kõige atraktiivsem , samas ka kõige kom plitsee­
ritum a vorm iga lugu. Siin vaheldus m itm eid eeslauljaid, nii 
nais- kui meeshääli nagu võistulaulm isel ikka kombeks -  rah­
vast koguneb pulm a ju  palju. Siin on suur osatähtsus ka aasi- 
val pilatekstil; kes läti keelest ikka-aru saab, aga pärast võis 
kavaraam atust lugeda (“ uijah hunti, uijah looma, kus on 
m inu m eheem a” ja m uud äm m ateem alised arm astusväär­
sused).

Cyrillus Kreegi (1 8 8 9  -  19 6 2 ) neljast “Taaveti laulust" 
(1 9 2 3 , kokku on neid üheksa) oli e s itu s liku lt parim  
kahtlem ata “Õnnis on in im ene” -  reljeefne dünaam ika tõi sel­
gelt välja koorirühm ade tekstuuri. Ka tenorite kulm inatsioon 
kõlas kandvalt n ing jõu lise ltk i. “ Psalm 1 2 1 ” oli neist kõige 
po lü foon ilisem a  fa k tu u rig a , sam as h a rm o o n ia p ild is  
nelikõladega rikastatud. Koor tõi häälte liikum ise polüfoonia 
ka vä ljendusrikka lt esile.

Lõpetuseks veel Pärdi ja Vasksi teostest. Vasks on lätlastele 
sama tähendusega kui Pärt meile. Arvo Pärdi “Triodioni” 
(1 9 9 8 ) tekst on pärit vene õigeusu palveraam atust (kõlas küll 
inglise keeles). Vaiksest hardum usest areneb siin lõpuks ka 
võim as fortissimos kulm inatsioon, helikeelelt ja m uusikalise lt 
vä ljenduslaad ilt on “Triodion” võrreldav ehk “ Patukahetsuse

kaanoniga” . Umbes küm nem inutilise  teose esitus oli kes­
kendunult läbi tunneta tud -  see väljendus silm apaistva lt üht­
ses fraseerim ises ja agoogikas. Muuseas, lõpupoole kõlas siin 
nagu tsitaat “ Fratres’est”-  vaevama jä i küsim us, oli see nüüd 
tegelikkus või meelepete?

Peteris Vasksi (1 9 4 6 ) “ Dona nobis pacem ’i” ettekandel 
osales ka Tallinna Kammerorkester. See on m inoorsete 
kooskõlade s isem ise lt p ingesta tud m uus ika , kus koori 
m eloodia liin ide põ im um ine meenutab kohati vaba organum it. 
Keelpilliorkestri partii lähtub sam uti aeglaselt m uutuvast line­
aarsusest. Väga s isendusjõuline teos fataalse rütm i ja dra­
m aatilisse ku lm inatsioon i viiva arendusega. Iseenesest ju  
lihtne helikeel, aga kui m itm etasandiline m uusika line dra­
m aturgia -  seda tänu erinevate tonaalsuste konste lla t- 
sioonidele ning koori ja orkestri kõlalisele kom plem entaar­
susele.

Nüüd jääb üle varuda kannatust ja oodata, m illa l tu leb 
jä rgm ine “ Balti häälte” kontsert.

IGOR GARŠNEK

Hubane akadeemia 
Kadrioru lossis
Kontserdisarja “Akadeemiline kammermuusika Kadrioru los­
sis 2 0 0 2 ” koondkavale on kirjutatud: Kadrioru loss on 
kauneim paik kammermuusika nautimiseks. See on abso­
luutne tõde, millele tuleb lisada, et ka parim paik. Kui sarja 
korraldajateks on Eesti Interpreetide Liit ja Eesti Kunstimuu­
seum, on loom ulikult esitajateks eesti interpreedid. Jaanuari­
kuu teine kontsert toimus 27. kuupäeval ja esinejateks aka­
deemikud (EMA õppejõud) Tõnu ja Matti Reimann.

M õnus taaskohtum ine kogenud artistidega. Kava oli eba­
h a rilik , aga see-eest ve n n a liku lt jaga tud  soolodeks ja 
duodeks. In troduktsiooniks Fritz Kreisleri M enuett ja  kohe 
kava suurim  ja rom antilis im  vorm , Robert Schum anni a-m oll 
Sonaat klaverile ja v iiu lile  op. 105 . Nii Eusebius kui Florestan 
m ahtusid baroksesse saali kenasti tasakaalus ja samas schu- 
m annliku intensiivsusega. V iimase osa Lebhaft M M = 9 4  tek i­
tas küsimuse, kas tem post sõltuv karakter on äkki liigm o- 
toorselt tokaata lik  või võiks olla lendlevam -elavam . Tundes 
hästi Reimannide entsüklopeedilist süvenem ist teksti, ei kipu 
õiendam a, kuigi kõrvus on pigem m etronoom ist kiirem  kui 
aeglasem tempo.

Igal kontserdil on oma esituslik ku lm inatsioon või eriline 
õnnestum ine, mis sõltub eelkõige m eisterlikkusest, aga veel 
tuhandetest kom ponentidest koosnevast taustast, seejuures 
m itte väheolulisena ka kuulaja subjektiivsest vastuvõ tlikku­
sest. Sel kontserdil oli m inu sündm useks Joseph Haydni kla­
verisonaat D-duur, Hob XVI:33. Matti Reim annile peab küll 
Haydni m aailm  väga meelt mööda olema, kui seda nii naud i­
tava lt serveerida osatakse. Ma ei hakkagi toonitam a, et sell­
eks on o lem as kõrgtasem el vahend id  nagu cze rn ilik  
näpunobedus ja luk ilik  kõlakultuur, aga see, mis eelkõige 
haarab, on re im ann iiku lt m eisterlik ju tustam isoskus.

Kava suundus nüüd pärisbarokki sooloviiu li “ Passacaglia’- 
ga” von Biberi sulest ja Johann Sebastian Bachi Prelüüdi ja 
Fuugaga C -duur W TK I. Tänapäeva autentsusnõude ajastul 
on päris hea vahelduseks meelde tu letada, kuidas see m uusi­
ka kõlab aegade arengust “ riku tud ” instrum entide l ja in ter­
preetidelt. Sümpaatne kava lõppes G iuseppe Tartini Sonaadi­
ga g-m oll op. 1 nr. 10 “ Didona abbandonata” . Tartinil oli 
kombeks oma teostele panna pealkirju, motosid luuleridade 
näol või mõelda välja legende (“ K urad itrille r” ). Küllap selgi oli 
teatav m üügiefekt, m uusikat ennast ei oskaks küll seostada 
Metastasio traagilise looga “ Hülja tud D ido” . Tõsi, see süžee 
oli populaarne ooperiaine ja ooper üks populaarne asi 
Itaalias. Mõned arvavad küll sonaadi teises Prestos kuulvat 
traagilis tk i, aga see on üsna suvaline. Tõnu Reimann esitas 
Sonaadi kolmeosalisena, ilma Largota. Tolleaegne standard 
oli tõepoolest aeglane -  kiire -  aeglane -  kiire, aga see teine 
aeglane sattus sinna alles 1 8 62 . aasta redaktsioonis, kuhu 
väljaandja paigutas Tartini e-moll sonaadi Largo omapoolse 
variandi. N iis iis korrektne autentsus Tõnu R eim annilt ja üle­
olevalt virtuoosne esitus, mis nõudis lisapaladeks ju ub ila r 
Ester Mägi “Valsi” ja veel Sibeliusegi sam anim elise. Eesti 
Interpreetide Liidu taastatud soliidsete Kadrioru lossi kam ­
m erkontsertide traditsioon on tä istabam us ja kõik, kes arva­
musel, et kam m erm uusika eesti interpreetide esituses ei ole 
in , proovigu saali ennast mahutada (parem oma tooliga) 
noore ja asjatundliku publiku sekka.

P. S. Kava sellise variandi kasuks on kindlasti m itu argum en­
ti, ka m ulle meeldis rohkem kui trük itu , aga jäägem akadee­
m ikuteks.

TOOMAS VELMET

Amputeerime jalad, 
et osta saapad?
Kui argumente napib, väidetakse tavaliselt, et pole endine 
aeg -  ei pea enam Härmat, Tormist ega kedagi eilsest tund­
ma, ajaarvamine hakkab m inust peale! Teiseks veel, et teate, 
kuidas mujal maailmas on, seal pole nii nagu meil! Üks tark 
prantslane aga ütles siiski, et leidub asju, mis mõjuvad nagu 
ostetaks mahalõigatud jalgade hinnaga saapad...

11. jaanuari Sirbis esitleb Toomas Siitan EMNi nim el meie 
professionaalsete kollektiiv ide rahastam ise üle arutledes “gar­
neeringuna” Eesti Rahvusmeeskoori kui põhitakistust r iik ­
liku lt doteeritava oratoorium ikoori loomise teel, ennustades 
RAM iie “soojussurma saabum ist” (?). Sealjuures vä ljendab ta 
EM Ni aseesim ehena ilm se lt ju h tg ru p i aktiivsem a osa 
seisukohta n ing selle valgusel on eriti kummastav, et kaudu 
asetatakse löögi alla ka teised "teise riigikorra a ja l” palgale 
saanud kollektiiv id  -  siis isegi EFK, Hortus M usicus jt.?

See ei ole ega saagi olla ü ld ine positsioon. Kahtlemata päl­
vivad avalikkuse toetuse EMNi juhatuse m ure kontserdikor- 
ralduse ja m uusikute riik liku  rahastam ise asjus, sam uti o ts in­
gud lahendustele, ent otsustus luua oratoorium ikoor RAMi 
hingusele saatm ise arvel oleks räige. Asun k ind la lt siinsam as 
25 . jaanuaril Ülo Krigu lilt tõdetu poolele, ja  ennekõike selles, 
et rahvusmeeskoor peab jääm a. Seda sugugi m itte meeste 
ajaloolise rolli mälestuseks, vaid nende praeguseks saavu­
tatud hea vorm i ja repertuaari pärast, m ida ei suudaks vähe­
gi pikemas ajalõigus kanda ükski ta id luskoor ei meil ega 
m ujal m aailm as. Mõistagi tu leb keskenduda n im e lt oma koo- 
riliig i kõlaväärtustele (m illeks neilt gregooriuse laul?), loom u­
liku lt esineb tasem ekõikum isi -  seda meie ting im us is  kahjuks 
m is tahes m uusikute l (ka EFK-I).

S irvisin viim aste aastate nii Eestis kui m ujal ilm unud 
arvustusi, sam uti koorirepertuaari. Et k irjutised oma p inna- 
pealisis k iitusis m õjuvad, pehm elt öeldes, ebaveenvana, kuu­
lakem parem, m ida lausus näiteks Kuno Areng “ Klassikaraa­
d ios” pärast tunam u llus t 6. detsem bri kava “Tuuleveskid. 
Kerkokell: “ ... tahaksin alla kriipsutada seda, et RAM on oma 
viim ase aja tegemistes näidanud toredat edasim ineku m ärki, 
m is kõigepealt vä ljendub koori noorenemises /— /. RAM on 
m inu arust täna po lüfunktsionaalne kollektiiv, kes kõrvuti 
m eeskoorilaulude propageerim isega osaleb ka suurvorm ide 
ettekannetes. No m is teha, kahju, et meil ei ole enam ora­
toorium ikoori. RAMi ees on käinud m itm ed silm apaistvad 
d irigendid, nii a cappella  kavade esitam isel kui ka koostöös 
orkestritega. Eriti Eri Klas ja Neeme Järvi on palju kaasa 
aidanud, et meie meeskoori laulu viia väljapoole Eestit, / — /  
ma lih tsa lt nautisin seda m usitseerim ist, / — /  eriti Tormise 
“V iimase laeva” ettekannet, oli tõesti n iisugune tipptu lem us, 
mis pani mõtlem a. Kooril on väga ilus p  ja p p  ja ka m f, 
sam uti on homogeensed häälerühm ad kenasti ansam blis .” 
Jne. Kuid on ka toekat k riitika t (lahtisevõitu ffs täm brilised 
probleem id). Om alt poolt söandan nüüd küll, pärast Pärnus 
m ullu  novembris kuuldud Jaanus Torrim i m issat, väita, et 
koori f f  on särav ja forsseerim atu lt jõu line , dünaam ika nõtke.

Üldse esitati läinud aastal 182  lugu, neist m itm eosalisi 
(suur)vorm e ja tsükleid 35 . V iimasel kolmel aastal anti a 85
-  95  kontserti, geograafiliselt kaeti kogu Eesti, Tallinnast ja 
selle läh ikonnast rääkim ata. Käidud on Soomest Prantsus­
maa ja Iisraelini, Moskvast Põhja-Am eerikani. M uusikaga, 
m is nendeta poleks kõlanud.

Kaeme lõpetuseks -  teada tagamõttega -  osaliseltki, m il­
lised on plaanid hooajaks 2 0 0 2 /2 0 0 3 . A -  juba  käivitatud 
projektidest: “ M art Saar -  1 2 0 ” , 12 teost rahvusvahelisel 
koorijuh tide konkursil Tallinnas, Veljo Tormise autorikontsert 
Peterburis, kolm enädalane turnee Neeme ja Paavo Järvi 
orkestritega USAs (Wagner, S travinski, Cherubini, S ibelius, R. 
Strauss) jm . B -  korduskavu: m ardi- ja kadrilau lud, Komitas 
ja Jekm aljan, prantsuse m uusika, va im u likud  hüm nid ja 
p iib lilau lud  jm . C -  uusi kavu: Petrassi “Coro di m o rti” koor 
Brass Academyga, Lassuse “ Prophetas S yb ilicum ” koos hor- 
tuslastega, a cappella  kontsert Schubertist ja  XX sajandi 
autoritest, gruusia m uusika (ka Taktakišvili “Gruusia ilm a­
likud hüm n id ” ), lavastuslik “ Emakeelepäev” , läti ja lääne 
klassika kava, Ernesaksa-aegne kava, suvetuur mööda Eestit, 
meie tänapäeva heliloojate lauludega kava jm . D -  vokaal- 
süm foonilisi teoseid: Wagneri "Apostlite püha õhtusööm aaeg” 
(koos ERSOga Eri Klasi juhatuse l), N ikolai Aleksejevi in its ia ­
tiiv il Schönbergi “Gurre lau lud ” , Arvo Volmeri in its ia tiiv il 
Regeri “ Hym ne an den Gesang” , Lauri Sirbi huvil kontsertver- 
sioon Britteni ooperist “ B illy Budd” ja Sibeliuse “Sandels” , 
Vähi “ Planet Cantata” koos Arsisega jm . Peale selle neli 
p laadistust (Tubin, Tormis, Cherubini), m illise id võ inuks olla 
ju  rohkemgi (ehk jus t EMNi toel).

Kas jä taksim e end ja rajataguseid sellest ilma?

IVALO RANDALU
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Tiidermanni katkenud lend
Tallinnas A ja loom uuseum is on hoiu l kaks 
vana fo toa lbum it ühise nim etusega “ Esto- 
n ica” . Neis on fotosid XIX-XX sajandi vahe­
tuse eestlasest, tem a riietusest, igapäeva­
elust, töödest n ing reproduktsioone teemal 
"Eestlase e lu -o lu ” . Kasutajad nim etavad 
neid lih tsa lt T iide rm anni a lbum iteks.
Pärnu-Jaagupi koguduse m eetrikaraam atu 
järgi sündis Heinrich (ka H indrik  ja H inrik)
T iiderm ann 3 0 . mail 1 8 63 . aastal Suigu val­
las, Tabria külas, Tõntsu talus ta lupidaja Jüri 
ja Kaie (neiuna Vrido lin) T iiderm anni kuue- 
lapselise pere eelviimase lapsena. Lapsepõlv 
ja noorukiiga m öödusid tavapäraselt, päevi 
tä its id laste m ängud, vallakool ja ta lutööd.
Noormehe huvid olid siiski valdavalt hum an i­
taarsed ja tema õnneks oli peres ka vanem 
vend, kellele jä i ta lukoht, n ing nii saigi ta 
tegeleda sellega, mis tegeliku lt huvitas. Pärast 
vallakooli jä tkas ta esialgu iseõppijana, kuni 
1 8 8 3 . aastal õnnestus pääseda Läänemaal 
Kuuda õpetajate sem inari, m ille õppekava oli 
üsna esinduslik. Kahe aastaga sai s tuud ium  
lõpetatud ning läbi tiheda konkurentsi asus 
T iiderm ann Anija vallakooli õpetajaabi kohale, 
m illisel ta töötas 1 8 8 8 . aasta alguseni.

Piiridele püüdes
Kes varem, kes h iljem , kuid ühel ajahetkel 
üritab iga in im ene oma elu kõrgem alt mõtes­
tada. Keda sunn ib  selleks argiüm bruse p iiride 
ahistus, keda vastupid i nende piiride ähmas- 
tum ine  või hoopis puudum ine. Oma kahe­
küm ne v iiendaks eluaastaks oli Heinrich T ii­
derm ann eluotsused te inud, m õjutusi oli vas­
tu v õ tliku l noorm ehel k ind las ti pa lju , ent 
o lu lisem ateks jä id  siiski “ Kalevipoja” ilm u ­
m ine ja esm atutvus fotograafiaga. Tee un is­
tuseni -  saada elukutseliseks päevapiltn ikuks, 
paistis esialgu väga pikk.

27. veebruaril 1 8 8 8  valiti T iiderm ann ühe­
aegselt Harju-Jaani k ihelkonna Peningi valla 
k irju ta jaks ja kooliõpetajaks. See oli suur tu n ­
nustus tema senisele tööle, ka tööle iseenda­
ga. Vaadanud kord fotograafia kui võlulaeka 
kaane vahelt tundm atusse, haaras see teda 
jäägitu lt.

Kapsaks uuritud saksakeelsed fotoõpikud 
jä id  1 8 9 6 . aastal lauanurgale, T iiderm ann 
loobus õpetajakutsest ja  s iirdus samal aastal 
Tallinna vendade Kristinite ateljeesse õp ipo i­
siks. Selleks ajaks oli ta juba osalenud 1 8 92 . 
aasta esim esel fo toam a tö ö ride  näituse l 
Tallinna Börsihoones, kus ta küll auh indu ei 
saanud, ent tema tööteemalised fotod äratasid 
siiski tähelepanu. See aga võrdus T iiderm an­
ni jaoks peapreemiaga ja ta astus ka 1 8 95 . 
aastal loodud Eestimaa Fotoamatööride Ü h in ­
gu liikm eks.

Saabusidki aastad 189 7  ja 1 8 9 8 , Heinrich 
T iiderm anni läbilöögi ja trium fi aastad korra­
ga. Õpipoisiaja edukalt lõpetanud, om andas 
ta veebruaris 1 8 9 7  koos M ihkel Schifferiga 
Tallinnas Karjavärava juu res  Kõrvi majas 
trükiko ja . Selles trük iti m uide ka a jakirja Uus 
Aeg ja Valguse kalender. Samal aastal osales 
ta ka teisel, nüüd juba rahvusvahelisel fo to­
näitusel. See peeti 1 . - 1 6 .  m ärtsin i 18 9 7  
Kanuti Gildi majas Pikal tänaval Tallinnas.
Osalejaid oli nii Eestist, Venemaalt, Lätist kui 
ka Saksamaalt. Välja oli pandud üle 1 1 0 0  fo ­
to, d iapositiiv i ja stereoskoopilise p ild i, kokku 
53 autorilt.

Hoolikalt seatud etnograafia
Selleks näituseks valm istus Tiiderm ann erilise 
hoolega, valis talupoegade hulgast p ild istata- 
vaid, lavastas nendega stseene nende iga­
päeva elust ja jäädvustas need klaasplaa­
t id e l .  Valm inud fotodest koostas ta 2 0 0  p il­
dist koosneva a lbum i “ Estonica” . Otsustades 
Postim ehes ava lda tud  re tsensioon i jä rg i, 
äratas jus t see album  oma realistlike m iljöö- 
jäädvustustega eestlase töödest, tööriistadest, 
elum ajadest, rahvariietest ja m uudest teem a­
dest näitusel ü lisuu rt huvi. Ja see tähelepanu Saunikud söömalaua ääres. a j a l o o m u u s e u m i  k o o p ia

m uti sahtlis üks fotoaparaat ja et sellega ka 
üm ber käia osataks. Just fotograafia popu­
lariseerim ine ongi T iiderm anni o lu lis im  teene. 
Ja et ta edukas oli, seda näitab kas või fakt, et 
ta oli sunn itud 1 9 02 . aastal oma fototarvete 
kaupluse kolima Suur-Karja tn. kitsastest ruu­
m idest Harju tn. 4 0  parun M aydelli avara­
masse majja.

Eelnevale lisandub tema fanaatiline  töö 
etnograafilise fotoga, korduvalt avaldas ta 
a jakirjanduses üleskutseid, kus kutsus in im e­
si p ild istam a, tasuks kolm fotot. Ja soovijaid, 
uud ish im u likke  jätkus. Need fotod koondas ta 
album itesse ja annetas Provintsiaalm uuseu- 
m ile Tallinnas, Õpetatud Eesti Seltsile Tartus 
ja kolm anda saatis isatalu pidavale vanemale 
vennale Jakobile. T iiderm anni fotosid on ka 
postkaartidena ilm unud von der Ley kirjas­
tuselt sarjas “ Estnische Typen” .

Enam ik T iiderm anni fotodest on tegeliku lt 
s tam pfotod, kus liikum a tu lt ühe töövõtte sisse 
võtnud m odellid üritavad loom ulikuna näida. 
Tardunud poos, higised pihud seisatunud het­
keks igapäevases tegevuses, silm ad im estu­
sest säramas, vahel uskum atultk i tu levikku 
kaemas. Ent need oleme ju  meie, saja aasta 
tagused eesti inim esed, omas kindlas ajas ja 
ruum is, selle ajastu kättesaadavaima tehn ika­
ime ees n ing püüam e selle kõigega harjuda.

Kahju on vaid sellest, et ükski tolle aja 
fotograaf ei tu lnud  selle peale, et lasta mõnel 
am etivennal jäädvustada seda tavalist p ild is­
tam ise protsessi. Siis näeksime vahest k ind­
lasti, kuivõrd jä rjek inde l on ajalugu -  olid ju 
ka esimesed arvutid  ja m obiilid  sama ebam u­
gavalt kogukad kui esimesed fotoaparaadidki. 
Siit ka see sunnitud tardum us vanadel fotodel.

Kogu see s tam plikkus on tegeliku lt tänase 
päeva hinnang. Omas ajas oli Heinrich T iider­
m ann tuntuse tipu l. Tal läks väga hästi, 
plaane oli kü lla ldaselt, lahedam aks eluks 
üüris ta endale 25  aastaks Nõm m ele M us­
tam äe alla väikese maja idü llilise  aiaga, 
m illest ojagi läbi voolas. Aeda lasi ta ehitada 
uue keldri ja ühel hom m iku l otsustas ta 
valatud lae ajutised tugipostid  eemaldada, lagi 
aga langes sisse ja mattis fotograafi. Oli 14. 
septem ber 1 9 0 4 , Heinrich Tiiderm ann oli 
vaid neljaküm ne ühe aastane.

ÜLLE LILLAK

sekindlus ja T iiderm ann kolis pealinna. Esial­
gu töötas ta Pärnu maanteel Treibluti majas, 
peagi oli ta aga om andanud fotoateljee Viru 
tänaval Verschbitski majas, kus varem oli 
asunud Kristinite ateljee ja kus ta ka ise oli 
õpipoisina töötanud. Lisaks Viru tänava atel­
jeele seadis tiid e rm a n n  teise ateljee ja fo to­
tarvete poe sisse Suur-Karja tn. 1 Heili majas.

Fotograaf Heinrich Tiidermann
30 . V 1863  -  14. IX 1904 .____________
sai ka väärilise lt tasutud, üks näituse pronks- 
aurahadest määrati ju s t T iiderm anni a lbum ile. 
Ehkki T iiderm ann oli eestlaste seas üks 
esimesi, kes sai fotonäitustel auh inna tud , pol­
nud ta kindlasti esimene etnograafilise foto 
v ilje le ja. Eesti fotoajaloos võib kogu seda 
algusperioodi 1 8 4 0  -  1 9 2 0  nim etada ajaks, 
kus valitses vaid realistlik suun itlus, kus tegut­
sesid lisaks veel sellised tun tud  eestlastest 
p iltn ikud  nagu R. Sachker, J. Pääsuke, Fr. 
Kohtitsky jt. Kõik nad olid ju  tege liku lt pühen­
dunud  eestlaste e lu -o lu  jäädvus tam ise le , 
seega sotsiaalsele fotole selle parim as mõttes. 
T iide rm ann  eris tub  vaid vahest suurem a 
auahnuse, k ind las ti ka e ttevõ tlikku se  ja 
meeletu tahtega oma plaane kohe ellu viia. 
Ehk oli see seotud ka m ingi tabam atu eela im ­
dusega om a e lusaatuse kohta . Sellele 
küsim usele ei oska enam keegi vastata, kuid 
fakt on see, et ta saavutas ü lilüh ikese aja 
jooksul palju ning am bitsioone jä tkus tal veel 
küllaga.

23 . ju u lil 1 8 9 8  sai T iiderm ann lõpuks loa 
avada fotoateljee, esialgu paar versta Raasiku 
jaam ast eemal Hallingu talus. See otsus tu n ­
dub ootam atu tema puhul ju s t seetõttu, et 
m illeg ipärast ei riskinud ta kohe Tallinna 
m inna. Ent õige pea taastus endine ene-

Õpingud meil ja mujal
Tiiderm annil oli lai haare, paraku nappis tal 
oskuslikku tööjõudu. Nii alustaski ta kohe kur- 

§ süste korraldam ist, esialgu loom uliku lt oma 
|  tarbeks, siis aga juba lih tsa lt soovijaile ja juba 
|  tasu eest. Unarusse ei jä tnud ta ka iseennast, 
|  käis õppim as nii Soomes kui Saksamaal, 
I  kusjuures Saksamaal samas W. Cronenbergi 
§ õppeasutuses, kus varem  Andres Saalgi. 
|  Naasnuna reklaam is T iiderm ann end juba 

päevapiltn ik-chem igrafina, kes õpetab pilte 
tegema nii paberile, portselanile, puule, kivile, 
nahale, riide le  ja k laasile, lisaks õpetab 
litograafiat n ing ts ink-, vask-, messing-, ja 
terasklišeede valm istam ist. Tuli vaid osta tema 
kauplusest fotoaparaat, tasuda osavõtum aks 
ja prii p im ik  ning professionaalne õpetus olid 
soovija käsutuses.

Kõigele krooniks koostas ja andis T iider­
mann 1 8 9 8 . aastal välja oma fotoõpiku “Täie­
line päevapildi õpetus” , m ille  esimesest vä lja ­
andest pole kahjuks ühtegi eksem plari säi­
linud. Ettekujutuse sellest saame aga 1 9 03 . 
aastal välja antud teise, tä iendatud väljaande 
järg i. Selles on 8 4  lehekülge aparatuurist, lab­
oratoorium ist, portreteerim isest, positiivpro t- 
sessist, negatiivpro tsešsist koos retušeeri- 
misega, paberi va likust ja suurendam isest, 
lisaks ilm utite  ja k inn itite  retseptid. Sellest 
köitest sai vähem alt küm neks aastaks täh t­
saim eestikeelne fotograafiaõpik.

Fotograafia levitaja
XIX-XX sa jand i vahetuse l o li T iide rm ann  
uhkes üksinduses ettevõtlikkuse ja populaar­
suse tipus. Ta ei toonud fotograafiasse tege­
liku lt ju  m ing it o lu lis t pööret, kuid arvestades 
asjaolu, et to lle aja rahvuslik fo toku ltuu r oli 
veel noor ja hõre, on T iiderm anni roll eesti foto 
ajaloos üsna o lu line. Ta hoolitses selle eest, et 
paljudes eesti kodudes leiduks kusagil kum -
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1. veebruar 2 0 0 2 F I L M

Eesti Filmi Sihtasutuse 2 0 0 1 . aasta sihttoetused filmiprojektidele

Filmiprojekti nimi Toetuse saaja Produtsent/ Režissöör/ Toetus-
Projektijuht Teostaja summa

MÄNGUFILMID
TÄISPIKKADE MÄNGUFILMIDE TOOTMISTOETUSED
1. Agent Sinikael Exitfilm Peeter Urbla Marko Raat 2 119 041

Suhkur Film Veiko Õunpuu 1 380 959
2. Somnambuul F-Seitse Kaie-Ene Rääk Sulev Keedus 2 000 000
3. Nimed marmortahvlil Taska Prod. Kristian Taska Elmo Nüganen 3 700 000
LÜHIMÄNGUFILMIDIDE TOOTMISTOETUSED
1. Aednik Exitfilm Peeter Urbla Liina Trishkina 75 000

A. Joaquin Sendino
2. Ferdinand Allfilm Artur Talvik Andri Luup 330 000
TÄISPIKKADE MÄNGUFILMIDE ARENDUSTOETUSED
Rüütlite aeg Kovision Endel Koplimets Valentin Kuik 100 000
TÄISPIKKADE MÄNGUFILMIDE STSENAARIUMITOETUSED
1. SA. Sukelduja Aivar Allfilm Piret Tibbo Aare Toikka 49 900

Artur Talvik Aarne Mägi
kokku: 9 754 900

ANIMAFILMID
ANIMAFILMIDE TOOTMISTOETUSED
1. Lepatriinude jõulud Eesti Joonisfilm Kalev Tamm Janno Põldma 1 650 000
(Tim ja Mia) Heiki Ernits
2. Weitzenbergi tänav Eesti Joonisfilm Kalev Tamm KasparJancis 819 000
3. Guf. Sündimata
hingede katedreaal Nukufilm Arvo Nuut Jelena Girlin 101 125
4. Rebasenaine Nukufilm Arvo Nuut Priit Tender 689 612
5. Kontsert porgandi- Eesti Joonisfilm Kalev Tamm Janno Põldma 850 000
pirukale (Detektiiv Lotte) Heiki Ernits
ANIMAFILMIDE ARENDUSTOETUSED
1. Kolumatsi lood Multi Film Mikk Rand Margit Lillak 150 000
2. Ahviaasta Eesti Joonisfilm Kalev Tamm Ülo Pikkov 80 000
3. Mirjam Nukufilm Arvo Nuut Mait Laas 200 000
4. Jõehobu jõks Nukufilm Arvo Nuut Andres Tenusaar 193 792
5. Nööbi odüsseia Parunid & Vonid Manfred Vainokivi Mati Kütt 150 000
ANIMAFILMIDE JÄRELTOOTMISTOETUSED
1. Kutsu-Juku seiklusi (1931) AS Tallinnfilm Hillar Parkja Voldemar Päts 116 000

ERA Filmiarhiiv
kokku: 4 999 529

DOKUMENTAALFILMD
DOKUMENTAALFILMIDE TOOTMISTOETUSED
1. Tema majesteedi sõjalaev F-Seitse Reet Sokmann Indrek Kangur 150 000
2. Helmut (Film) Exitfilm Peeter Urbla Anri Rulkov 50 000
3. Valge tee Filmistuudio Hannes Lintrop MartTaevere 300 000
4. Jätkusõja viimased sõdurid Eesti Mati Sepping Enn Säde 250 000

Tõsielufilm Tõnu Karro
5. Kuningas üheks Exitfilm Peeter Urbla Peeter Urbla 230 000

päevaks (Kuningriik üheks...)
6. Sub specie Estonia Film Igor Ruus Igor Ruus 100 000

aeternitatis Heli Speek
7. Siberi õpetaja Allfilm Artur Talvik Heini Drui 111000
8. Müütide mäss Ad Oculos Film Peeter Brambat Peeter Brambat 101621

(Kalevite kange poega)
9. Arnold (Hüljatu) Eesti Tõsielufilm Tõnu Karro Urmas E. Liiv 110 000
10. Pesupäev. Linnuaabits Gaviafilm Rein Maran Rein Maran 180 000
DOKUMENTAALFILMIDE ARENDUSTOETUSED
1. Null Rühm Pluss Null Meelis Piller Meelis Piller 54 329
2. Ema (Leida Laius) Kairiin Jüri Sillart Jüri Sillart 95 538
3. Päikese kodu Vesilind Riho Västrik Dainis Klava 95 000
4. Sajandi riigisaladus Polarfilm Ants Vist läbirääkimisel 70 000
5 .Sundvõõras Gaviafilm Rein Maran Rein Maran 50 000
6. Triki-Eesti Acuba Film Arko Okk Otto Alder 100 000
DOKUMENTAALFILMIDE JÄRELTOOTMISTOETUSED
1. Halliste kirikuõpetaja Raamat Film Rein Raamat Rein Raamat 30 000
2. Peeter Kairiin Jüri Sillart Jüri Sillart 58 700
3. Üksinda kiigel (Lungu-500) Andres Sööt Andres Sööt Andres Sööt 70 000
4. Sinu nimi, Cecilia, F-Seitse Reet Sokmann Dorian Supin 50 000

Orient & Occident
5. Anu Raud -  elumustrid Weiko Saawa Film Mark Soosaar Mark Soosaar 70 000
6. Eesti valik 2001 Raamat-Film Rein Raamat Rein Raamat 80 000

kokku: 2 406 188
MUUD TOETUSED 
KINOFILMIDE LEVITOETUSED
1. Lepatriinude jõulud Eesti Joonisfilm Kalev Tamm Põldma, Ernits 300 000
2. Karu süda Faama Film Mati Sepping Arvo Iho 31873
3. Head käed Allfilm Artur Talvik Peeter Simm 37 240
RAHVUSVAHELISED FILMIFESTIVALID
XV Pärnu dokumentaal- ja MTÜ RVA Ühing Mark Soosaar 100 000
visuaalse antropoloogia filmide festival
2. V PÖFF MTÜ PÖFF Tõnis Haavel 300 000
PROGRAMM “EESTI ANIMATSIOON 70"
1. Kinobuss tuleb Multi Film 60 000
2. Animakalender Eesti Animaliit 45 000
3. Logo, särgid Eesti Animaliit 22 600
4. Anima tsoon Mariina Mälk 30 000
5. “ Kapsapea” Helsingis Riho Unt 1500
“ Eesti Anima 70” koolikino Toomas Kukke 1900
7. Eesti film eesti lastele Eesti Joonisfilm 20 000

Muu (kirjastus, näitused, täienduskoolitus, jm.) 157 881
kokku: 1 107 994

Kõik kokku: 18 268 611

Kinobuss valib linastuspaiku
Eelmisel aastal sai Eesti anim atsioon Kutsu- 
Juku eestvedamisel 70  aastat vanaks. Grupp 
partisane võttis nõuks seda tähistada, logis- 
tades Kinobussiga läbi kõik m aakonnad, kus 
näitas rahvale eesti m u lti-  ja pä ris film i. 
Keskmise peatuskoha näitena võiks pakkuda 
V a lja la t või K adrina t -  se lline  m aakon ­
nakeskusest väiksem koht, kus soovitavalt ka 
kunagi varem rändkino on käinud ja kuhu 
vahest 3 0 0  -  5 0 0  in im est võiks kokku tu lla . 
Tänavu saab aga täis 90  aastat Johannes 
Pääsukese film i “ U totškin i lendam ine” va lm i­
m isest ja seega on olemas igati hea põhjus, 
m iks veel kord Kinobussi teekond ette võtta, 
loom uliku lt proovides m idagi parem ini teha 
kui eelmisel aastal. Alustada võiks näiteks 
sellest, et püüaks tõm m ata Kinobussiga kaasa 
rohkem film iteg ija id  ja liiguks sellega täpselt 
sinna, kuhu kohalikud aktiv istid  Kinobussi 
kõige enam ootavad.

A inu lt et erinevalt varasemate aegade kom ­
best ei tähenda see “ kaasatõm bam ine” kenas 
üm brikus kutset osaleda meie üritusel, vaid 
võ im alust m inna netis aadressile www.kino- 
buss.ee ja oma kom m entaarid-m õtted-soovi- 
tused kirja panna. Praegu on kõige olulisem  
panna paika Kinobussi peatuspaigad ajavahe­
m ikus 2. -  16. augustin i (k indel on lõpp- 
punk Palamuse, kuš 17. ja 18. augustil pee­
takse Theodor Lutsu film ipäevad), m ille le 
järgneb Kinobussi repertuaari kokkupanek ja 
veel üht-teist.

N im e lt käis ee lm isel aastal K inobussi 
juurde  ka töötuba, kus lapsed ja m itte-enam - 
niiväga-lapsed said proovida anim atsiooni ja 
am atöörvideo tegemist. Meie seekordne k in ­
nisidee on tuua laiema üldsuse ette eesti 
am atöörfilm , pakkudes tegijatele võim aluse 
oma töid näidata ja samas ka nendega koos 
rahvale workshop\ teha. Tundub, et praegu on 
olemas “vana kooli” am atöörid, kes teavad 
Palamuse film ipäevadest ja veel “ uus gäng” , 
kes on alustanud digivideo ja arvutim ontaa- 
žiga n ing kelle elu kulgeb internetis. Tahaks

need kaks kom m uuni kokku viia ja seda juba 
Kinobussi ajaks. Netikohtum ispaigaks pakuks 
välja aadressi digivideo.kolhoos.ee kuhu “ uus 
gäng” paistab juba kogunevat.

Praegu on kõige olu lisem  panna paika pea­
tuspaigad. Reeglid on sellised: Kinobuss lii­
gub läbi Eesti, jä tab kaardile film isõpradele 
tun tud  Zorro-märgi (tunnistam e ausalt: veidi 
väriseva käega tehtud Zorro-m ärgi) ja läbib 
kõik maakonnad. Kinobussi peatuspaik on 
väiksem asula, m itte m aakonnakeskus (nt. 
eelmisel aastal: Kose, Lihula, Sangaste jne.) 
Ainus eelm isest aastast korduv peatuspaik on 
Palamuse. Eelistatud seisus on kohad, mis ise 
kah Kinobussi vastu huvi tunnevad; me ei 
kom m enteeri väidet, nagu oleks eelm ise aasta 
peatuspaikade poolt antavatel v ih jetel m ingi 
eriline kaal. Oma ideedega võib loom uliku lt 
tu lla  välja Kinobussi 2 0 0 2 . aasta tuu ri plaani- 
m ise veebilehel www.kinobuss.ee/kinobuss
2 0 0 2 , aga ka lih tsa lt saates e-posti aadres­
sile: info@kinobuss.ee

Plaanitav trajektoor 2 . - 1 6 .  augustini 2 0 0 2  
on veel lahtine. Küsimärgiga kohad on meile 
juba millegi poolest silma hakanud -  näiteks 
ise soovi avaldades; hüüum ärk tekib kohanime 
juurde siis, kui koht on kokku lepitud. 

H iium aa, 2. august -  Käina?
Saaremaa, 3. august -  
Läänemaa, 4. august -  
Raplamaa, 5. august -  Märjamaa? 
Harjum aa, 6. august -  
Lääne-Virumaa, 7. august -  
Ida-Virumaa, 8. a u g u s t-  
Järvam aa, 9. august -  Järva-Jaani? 
Pärnumaa, 10. a u g u s t-  
V iljand im aa, 11. a u g u s t-  
Valgamaa, 12. a u g u s t-  
Võrumaa, 13. august -  Vastseliina? 
Põlvamaa, 14. august -  
Tartumaa, 15. a u g u s t-  
Jõgevamaa, 16. august -  Palamuse OK!

PEETER MARVET

Lühikommentaariks 2001. aasta 
EFSi filmisihttoetustele
Lõppenud 2001. aasta oli Eesti mängufilmide uuesti kinno 
jõudmise aasta (2000. aastal ei esilinastunud ühtki kodu­
maist täispikka mängufilmi) ning animafilmiaasta. 
Kinoekraanile jõudsid mängufilmid “ Head käed" ja “ Karu 
süda” . Eesti animafilmikunsti 70. sünnipäeva tähistusena 
esilinastus korraga kahes linnas vastne lastejoonisfilm 
“ Lepatriinude jõulud” koos meie esimese animafilmiga 
“ Kutsu-Juku seiklusi” (1931). Eesti filmide kinos vaa­
datavusega 2001. aastal võib väga rahul olla -  nimetatud 
filmide seansid tõid aasta lõpuni kinodesse kokku 46 738 
inimest (2000. aastal külastas Eesti filmide seansse kino­
des, filmipäevadel ja festivalidel kokku arvestatult 10 000 
inimest). Niisiis, vana tõde, kui filme on, on ka vaatajaid -  
“ Lepatriinude jõulud” osutus populaarsemaks kui välis­
maine animafilm “ Kanade mäss” ; “ Karu südant” vaatas 
rohkem inimesi kui “Tehisintellekti” või “ Hannibali” .

Mängufilm. 2001. aastaks õnnestus Eesti Filmi Siht­
asutusel täita üks 2000. aasta algul paika pandud stra­
teegilisi ülesandeid: tootmises peab igal aastal olema 
kolm uut kodumaist mängufilmi. 2001. aastal tootmistoe- 
tust saanud filmiprojektidest “Agent Sinikael” , mida too­
davad partneritena kaks Eesti stuudiot (selline stuudiote 
partnerluski on Eesti filmis muide uus asi) on jõudnud 
järeltootmisfaasi, “ Somnambuuli” teise võtteperioodi 
algus on planeeritud veebruari teise nädalasse ning samal 
nädalal peavad algama ka “ Nimed marmortahvlil” võtted.

Planeeritud 10 miljonist kroonist jagati mängufilmidele
2001, aastal 9 754 900 krooni, pluss kahe mängufilmi lev- 
itoetused (kokku 69 113). Stsenaariumitoetusi anti välja 
vaid üks, sest augustikuust kuulutati välja täispikkade 
mängufilmide stsenaariumivõistlus, mille lõpptähtaeg on
4. veebruar k. a. Kui 1999. ja 2000. aastal pani EFS erilist 
rõhku mängufilmiprojektide arendustoetuste jagamisele, 
siis 2001. aastal oldi selles osas tagasihoidlikud, et taas 
aktiviseerida arendustegevust 2002. aastal.

Animafilmidele oli planeeritud sihttoetusi anda 5,3 
miljoni krooni ulatuses. Sellest eraldati 4 999 529 krooni,

pluss “ Lepatriinude jõulude”  levitoetus 300 000 krooni. 
Varasemate aastatega võrreldes anti kardinaalselt rohkem 
animafilmide arendustoetusi (viimati sai üks ani- 
mafilmiprojekt arendustoetust 1999. aastal). Erandlik oli 
ka Eesti esimese animafilmi "Kutsu-Juku seiklusi” taas 
kinokõlblikuks muutmise üritus.

Dokumentaalfilmide toetuseks oli 2001. aastaks pla­
neeritud 2,6 miljonit krooni. Eraldati 2 406 188 krooni. Uus 
on dokumentaalfilmide arendustoetuste mahu kasvamine 
(selleks, et dokuprojektid oleksid enne tootmisseminekut 
maksimaalselt põhjalikult ette valmistatud) ning järeltoot- 
mistoetuse mahu kasv (filmidele, mille võtted on soori­
tatud muude fondide või tootja omavahendite arvelt ning 
mis vajavad vaid osalist toetust film i lõpetamiseks). 
Lõviosa toetusrahast läks uute filmide tootmisele, neid 
filme oli kokku 10. Umbes samades proportsioonides 
tahetakse edasi liikuda ka 2002. aastal. Olgu lisatud, 
2001. aastal esilinastus 21 EFSi toetusel toodetud doku­
mentaalfilmi. 2002. aastal peaks EFSi toetust saanud 
dokkide esilinastuste arv ulatuma üle 30.

Muude toetuste osas said põhiosa kodumaiste 
kinofilmide levi (nn. koopiatoetus, vt. ülalpool), rahvusva­
helised filmifestivalid (400 000 kr.) ja programmi “ Eesti 
animatsioon 70” erinevad allprojektid (181 000 kr.). 
Lisaks sellele anti kaheksa täienduskoolitusstipendiumi 
(kokku 89 681 kr.), kirjastustoetusi (“ Kummardus Andrei 
Tarkovskile” ) jm. väiksemaid toetusi.

2001. aasta riigieelarvest eraldati Eesti Filmi Sihtasu­
tusele 19 370 000 krooni (sama summa eraldati ka aas­
tatel 1999-2000). Filmiprojektide sihttoetusena eraldas 
EFS 2001. aastal 18 268 611 krooni.

2002. aasta riigieelarves on EFSile ette nähtud 34 337 
400 krooni. Märgatav tõus eelarves aitab kindlasti kaasa 
rohkemate ja paremate filmide sünnile.

JAAK LÕHMUS,
EFS peaekspert
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M U U S I K A  M A A I L M
Thessalonikis oma ooperimaja
Põhja-Kreeka suurimaid keskusi, pooleteist- 
miljoniline Thessaloniki on nüüd saanud ooperi­
teatri. 1400 kohaga teatrimajas Megaron on 
publiku ette toodud juba kaks lavastust, algul n.- 
ö. proovietendusena "Traviata” , pärisrepertuaari 
alustati aga “Carmeniga” , millega tegi lavastaja- 
debüüdi legendaarne kreeka metsosopran Agnes 
Baltsa (57). Lauljatar on Carmeni osas hiilanud 
ka Herbert von Karajani käe all, koos Jose Car- 
rerasega. Nüüd kutsuti peaossa Liliana Mattei 
Rumeeniast, don Jose on bulgaarlane Kostadin 
Andreev, kellega tuli kaasa tegema ka koor Bul­
gaariast. Megaroni peadirigendiks on Nikos Athi- 
neos. Teater hakkab uuslavastuste saamisel 
(järgmine on “Tosca”) koostööd tegema mitme 
tuntud ooperimajaga Euroopas (sh. Baieri Riigi- 
ooper), samuti Brandenburgische Staatsorches- 
teriga Oderi-äärsest Frankfurdist. 1997. aastaks, 
mil Thessaloniki oli valitud Euroopa kultuu­
rilinnaks, teatrimaja valmis ei saadud.

Haitink Dresdenisse kauemaks
Hollandi kuulsamaid dirigente Bernard Haitink, 
kes olnud aastast 1987 Londoni Kuningliku 
Ooperi muusikadirektor, lubas minna eelmisel 
kevadel ootamatult surnud peadirigendi Giusep- 
pe Sinopoli asemele Dresdenisse, kuni sinna 
leitakse uus peadirigent. Äsja on maestro aga 
teatanud, et võtab ameti Dresdeni Sächšische 
Staatskapelle ees vastu kolmeks aastaks, juhata­
des hooajal nelja kava ning orkestri kaht ringreisi, 
mitte aga Dresdeni Riigiooperi etendusi. Viimati 
on maestro külalisena dirigeerinud ka oma kaua­
aegset Amsterdami Concertgebouw-orkestrit (kus 
oli peadirigent enam kui 25 aastat) ning Bostoni 
Sümfooniaorkestrit, kuhu Seiji Ozawa on oma 
viimasel peadirigendihooajal kutsunud juhatama 
nimekaid kolleege.

Juubilar Anna Tomova-Sintov
Nimekas bulgaaria sopran sai lõppenud aastal 
60aastaseks, möödunud on 35 aastat tema 
lavategevuse algusest. Sel puhul on Sofia Kon­
servatoorium valinud lauljatari audoktoriks ning 
Sofia ja Hamburgi ooperistuudiod on koostöös 
kavandanud rea juubeliüritusi. Audoktoriks 
nimetamise tseremoonial Sofias kõlas kontsert- 
korras “Aida” juubilariga nimipartiis, siin juhatas 
Anna (Anja) Tomova-Sintov ka oma elu esimest 
meistriklassi. Jaanuaris olid lauljataril soolo­
kontserdid Barcelonas ja Londoni Wigmore Hal­
lis, tulemas on kolm kontserti Ankara festivalil, 
kevadel Jeruusalemma festivalil, kus ta on ka 
Verdi Reekviemi solist. Seekordne tähtpäevasari 
lõpeb Hamburgi SO kontserdiga mais. Lauljatar 
oli Herbert von Karajani suuri lemmikuid, alates 
debüüdist Salzburgi festivalil 1973, olles enne 
võitnud rahvusvahelistel konkurssidel Sofias 
(1970) ja Rio de Janeiros (1971).

Marius Flothuis lahkunud
Rahvusvaheliselt tunnustatud Mozarti uurija, 
muusikateadlane, -kriitik ja helilooja suri oma 
sünnilinnas Amsterdamis 87aastasena. Ta kuu­
lus juba 1937. aastast Amsterdami Kuningliku 
Concertgebouw orkestri administratsiooni, oli 
orkestri kunstiline direktor 1955 -  1974, seejärel 
Utrechti ülikooli muusikateaduse professor. 1980 
kutsuti ta Salzburgi Zentralinstitut für Mozart- 
Forschungi direktoriks, kus oli ametis 1994. aas­
tani. Amsterdamis oli ta väga kuulus ka kriitiku­
na, kirjutanud raamatud Mozartist, Monteverdist, 
mitmest inglise heliloojast jt. Marius Flothuisi 
mitmekülgsest heliloomingust on hinnatumad 
instrumentaalkontserdid, kantaadid ning “Hym- 
nus” sopranile orkestriga.

Konkursipreemiaid
Dimitrios Mitropoulose nim. VI komposit- 
sioonikonkursile Ateenas oodati lavateoseid, 
millest parim valitakse maailmaesiettekandele 
olümpiamängude kultuuriprogrammis aastal 
2004. Žürii otsusega (esimeheks kreeka heliloo­
ja ja dirigent Theodore Antoniou, liikmeks ka Gija 
Kantšeli) tunnistati võitjaks albaania helilooja 
Vasil S. Tole teatritükk “ Eumenides” , mis tulebki 
ettekandele kultuuriolümpial Ateena Delphi 
antiikstaadionil. Järgnesid autoritena Robert Wei- 
rauch (Holland), Francisco Venerucci ja Luca 
Belcastro (Itaalia).
Tänavu novembris leiab Ateenas aset Mitropoulo­
se konkursi finaal noortele dirigentidele. Osavõt­
jad võivad olla sündinud 30. IV 1967 ja hiljem. 
53. korda toimunud Ferruccio Busoni nim. 
pianistide konkursi Itaalias Bolzanos võitis Olek- 
sandr Romanovski Ukrainast, II preemia -  Dong- 
Min Lim (Lõuna-Korea) ja III -  Kazumasa Mat- 
sumo (Jaapan). Romanovski õppis algul oma 
sünnilinnas Harkovis, asus seejärel elama 
Itaaliasse, kus lõpetas Imola rahvusvahelise 
pianistide akadeemia Regina Horowitzi õpilase 
Leonid Margariuse juures.

PRIIT KUUSK

Cannes Classical Award Eri Klasile
Eri Klasi ja Tampere Linnaorkestri viimatine CD, 
nende teine autoriplaat rootsi helilooja Einar Englun- 
di (1916 -  1999) loomingust (kaks sümfooniat -  IV 
"Nostalgiline” ja V “Fennica”- ja  “Suur Hiina müür”) 
firmale Ondine, pälvis maineka plaadiauhinna, 
Cannes Classical Award’\. (Nende esimene Englun- 
di plaat Tšellokontserdi ja VI sümfooniaga võitis 
aastal 2000 Soomes Janne-palkinto.)
Kaheksa aastat tagasi asutatud preemia antakse 
igal aastal 20 süvamuusika kategoorias, otsusta- 
jaiks kuue maa (Poola, Saksamaa, Prantsusmaa, 
Itaalia, Hispaania ja USA) sadade muusikakriitiku­
te hääletus. Kaks aastat tagasi pälvis sama pree­
mia nüüdiskoorimuusika kategoorias Tõnu Kaljus­
te Rootsi Raadio kooriga EMI-le salvestatud 
Schnittke plaadiga. Eri Klas, kes Ondine kataloogis 
on esindatud seitsme plaadiga, eelistab ise plaa­
distamisele kontserte. Praegugi on ta Hollandis, et 
juhatada homme oma sealse, Hollandi Raadio 
Sümfooniaorkestri ees matineed Concertgebouws, 
kavas Mussorgski “Öö lagedal mäel” , Schnittke II 
klaverikontsert (sol. A. Hotejev), Saariaho “Chä- 
teau de l’äme” (esmaesitus Hollandis) ja Sibeliuse 
teoseid. 16. II juhatab Klas samas saalis ja sama 
orkestriga Sibeliuse ja Griegi kõrval M. Lindbergi 
“Gran Duo” Hollandi esiettekannet.

EFK USAsse ja Kanadasse
7 . - 2 4 .  veebruarini on Eesti Filharmoonia Kam­
merkoor Tõnu Kaljustega kontserdi reisil kokku 
kuue kavaga, USAs antakse 11 (neist 9 Tallinna 
Kammerorkestriga) ja Kanadas 3 kontserti 
(viimane koos Elmer Iseler Singersiga), korralda­
jaks New World Classics.
Esinemisi alustatakse New Yorgis (Cathedral St. 
John the Divine), esitades Arvo Pärdi ja Veljo 
Tormise loomingut, mispuhuks sõidab kohale ka 
vanameister Tormis. Viiel kontserdil kõlab Pärdi “Te 
Deum” kõrvu Vivaldi loominguga, kahel koos 
MacMillani teostega. Just Vivaldi “ Domine ad adiu- 
vandum me festina” ja “ Beatus Vir” ning MacMil­
lani “Seven Last Words From the Cross” on koos 
Pärdi teosega “Orient&Occident” kavas ka 
muusikute tuurieelsel kontserdil -  5. II kl. 19 
Tallinna Metodisti kirikus. Pärdi “ Magnificat” ja 
“ ...which was the son of...” ning Tormise “Viru 
vanne “ ja “ Raua needmine" on kavas veel neljal 
kontserdil. Viimased kontserdid antakse Torontos, 
millest esimene (26. II) tutvustab ulatuslikumalt 
Tormise (kõrval Rahmaninovi “Vesprid” op. 37), ja 
teine, 27. II taas Pärdi loomingut (koos F. Martini 
ja J. Rolfe teostega). EFK ja TKO on Eesti publiku 
ees taas märtsi lõpus, mil Paul Hillier juhatab 
Bachi “Johannese passiooni” esitust Tartus ja 
Tallinnas.

“opeNBaroque” - 1 1  kontserti
Kuigi segakoor Latvija ja Hortus Musicus olid 
Andres Mustoneni juhatatud kavaga “ Protestantlus 
ja katoliiklus" juba eile festivalipubliku ees, 
antakse avatud muusika festivali “opeNBaroque" 
avakontsert täna õhtul Estonia kontserdisaalis, 
laval ERSO ja segakoor Latvija, dirigendiks festivali 
kunstiline juht Andres Mustonen, kavas Britteni 
Klaverikontsert d-moll (solist Ralf Gothoni) ja Glas- 
si sümfooniline portree “ ItaipuTLaulev kivi”). 
Väravatorni baroki päevadest aastatega suureks 
rahvusvaheliseks muusikapeoks kasvanu on 
tänavu saanud endale uue nime. “ Maailm avar­
dub. Maailma kultuurid ja religioonid on saanud 
lähedasteks. Me vajame armastust, tundeid, usku, 
usaldust. Seda kõike annab meile Jumal -  Aasias, 
Euroopas, Ameerikas ja mujal, kui me end vaid 
avame ja oma südamehäält kuulda võtame,” sel­
gitab Mustonen, kes väärtustab oma ettevõtmises 
nimelt neid aspekte. "opeNBaroque” pakub armee­
nia vaimulikku muusikat RAMilt (tähistamaks 
Armeenia, esimese kristliku riigi 1700. aastapäe­
va), vene liturgilist draamat Sirinilt, "Muusikat

pühalt maalt" Austria/Iisraeli ansamblilt, “Õudusi 
Veneetsiast” inglise vanamuusikuilt, Biberi "Müs- 
teeriumsonaate” vene vanamuusikuilt, iiri ja india- 
gi muusikat. Et jõuda traditsiooniliselt uhke lõpu- 
galani -  kuulsad külalised ja kohalikud ässad -  9.
II pärastlõunal. Traditsioon on seegi, et festival 
väljub Tallinna piirest, jõudes ka Tartusse, Pär­
nusse, Viljandisse, Haapsallu, Põltsamaale ja 
Räpinasse.

Chopini konkurss Narvas
Eile algas IV Chopini loomingule pühendatud 
Läänemeremaade noorte pianistide konkurss 
“ Narva 2002” , osaleb 41 (sh. 26 Eestist) 7 -  
18aastast pianisti kuuelt maalt (Venemaalt 7, Lee­
dust 3, Soomest ja Poolast 2 ning üks Sak­
samaalt). Kolmandat aastat on konkursi patroon 
kultuuriminister Signe Kivi.
Narva linnavalitsuse kultuurioskonna juhataja 
Jaan Linde sõnul on Chopini konkursi kõige kõrge­
tasemelisem Narva üritus. “ Loodame, et see ei jää 
lihtsalt laste muusikakonkursiks, vaid annab 
osavõtjatele tõuke muusikaga edasi tegeleda,” 
ütles Linde esmaspäevasel pressikonverentsil. 
Konkursi esinduslikku žüriisse kuulub viis tuntud 
muusikut: Niina Serjogina (Venemaa), Lilian Sem- 
per (Eesti), Hamsa Al-Wadi Juris (Soome), 
Jaroslaw Drzewiecki, Teresa Manasterska (Poola). 
Kahevooruline ja kolme vanuseklassiga võistlus 
kestab 2. veebruarini, mil autasustatakse võitjaid 
Narva kultuurikeskuses. Edaspidi kavatsetakse 
konkurssi korraldada üle aasta, et noortel oleks 
pikem ettevalmistusaeg ja korraldajail võimalik 
paremini majandada, sest tegemist on kalli 
ettevõtmisega. 3. II esinevad laureaadid Chopini 
galal Estonia kontserdisaalis koos mulluse grand 
prix’ võitja Aleksandr Lubjantsevi ja tuntud poola 
pianisti, rahvusvaheliste konkursside laureaadi 
Anna Gõreckaga. Gala korraldab Poola Vabariigi 
Suursaatkond Eestis heategevuskontserdina, kus 
kogutakse annetusi Tallinna Vanalinna Hariduskol­
leegiumi erivajadustega õpilaste hariduse aren­
damiseks. Annetusi märksõnaga “ Erivajadusega 
õpilane VHK-s” saab kanda ka Miikaeli Ühenduse 
arvele 1120077200 Hansapangas.

Tubina ühingu aastakoosolek
5. II kl. 16 algab Estonia talveaias Rahvusvahelise 
Eduard Tubina Ühingu aastakoosolek, kus juha­
tuse aruande teeb Vardo Rumessen. Kl. 18 järgneb 
samas ühingu muusikaõhtu, mis seekord on 
pühendatud Tubina viiulimuusikale. 
koosoleku päevakorras on ka põhikirja muudatus, 
täiendusliikmete valimine juhatusse ja järgmise 
aasta tegevuskava kinnitamine. Kavas on arutada 
ka liikmemaksuga seonduvat. Tubina ühingus on 
102 liiget, juhatusse kuuluvad Vardo Rumessen 
(esimees) Margus Pärtlas (aseesimees), Arvo Vol- 
mer, Arvo Leibur ja Mart Humal. Kohapeal on 
võimalik astuda ühingu liikmeks. Tubina viiuliteo- 
seid tutvustavad Arvo Leibur ja Vardo Rumessen, 
plaadilt kõlab neilt Tubina I sonaat, elavas esituses 
aga sama autori “Kolm pala viiulile ja klaverile” . 
Kohapeal on võimalik soodsalt osta ERSO uut Tubi­
na CDd Arvo Volmeri juhatusel, samuti varasemaid 
heliplaadistusi, aga ka ühingu aastaraamatut ja 
teisi trükiseid. Kõik huvilised on oodatud.

T E A T E R

Vanemuises noortemuusikal “Inetu”
3. II jõuab Vanemuise suures majas lavale George 
Stilesi noortemuusikal "Inetu” .
“ Inetu” on Hans Christian Anderseni muinasjutu 
“ Inetu pardipoeg” ainetel (libreto ja laulutekstid 
Anthony Drewe) lavastanud Ain Mäeots, kunstnik 
on lir Hermeliin, liikumisjuht Mare Tommingas ja 
muusikajuht Toomas Lunge. Osades Janek Joost, 
Andres Mähar, Helena Merzin, Katrin Pärn, Aivar 
Tommingas, Kärt Johanson, Merle Jääger, Riho 
Kütsar jt.

RAINER KERGE

Laul, viin ja armastus kultuurikolledžis
3. II kell 18 esitleb Viljandi kultuurikolledž 
näitekunsti õppetooli IV lend XX sajandi alguse 
vene avangardisti Leonid Andrejevi üliõpilasnäi- 
dendit “Meie elupäevad” .
Tänapäevaga kaasakõlava lavastuse on kultuu- 
rikolledži Musta saali seadnud kolledži õppejõud ja 
vabakutseline lavastaja Katri Kaasik-Aaslav. 
Pühapäeval astuvad rambivalgusse seni klounaa­
dides “ Meie tänav” ja “Ka klounidel on jõulud” (lav. 
kursuse juhendaja Kalju Komissarov) esinenud 
teatritudengid Sheila Laos, Marju Männik, Katrin 
Ritsik, Aivo Sadam, Agur Seim, Tambet Seling, 
Heigo Teder, Taavi Tõnisson ja Janek Vadi. Koos
III kursuse näitetudengitega osalevad lavastusprot- 
sessis kolledži valguskujunduse (Villu Konrad, 
Oliver Kulpsoo) ja lavastuskorralduse (Seidi Raid, 
Indrek Kaunissaare) erialade tudengid. Draama- 
teksti uue tõlke tegi Laur Lomper. Funktsionaalse 
lavaruumi lõi kolledži Musta saali kunstnik Krista 
Tool. Muusikaline kujundus originaallauludega

pärineb Peeter Konovalovilt. “Eesti teatris teenima­
tult unustusehõlma vajunud autori Leonid Andreje­
vi “ Meie elupäevad” on lugu Moskva üliõpilaste 
"karmist” elust XX sajandi algul. Noormees armub 
neiusse. Neiu osutub prostituudiks. Noormehel on 
sõbrad, kes teavad armastusele vastumürki -  viin 
ja laul,” tutvustab .teost lavastaja Katri Kaasik- 
Aaslav. "Lavastuses on keskne armastusteema 
ning kaitsetu hinge määndumine, komfortse tee 
valimine. Minnalaskmise meeleolud. Enesehävita­
mine -  tulevast “ ühiskonna aju” saatev ohjeldama­
tu joomine, kollektiivne suitsiid odava viinaga...” 
Lavastaja usub, et näidend kõlab kaasajas sama 
lõikavalt kui 1908. aastal.

JAANIKA JUHANSON

K I R J A N D U S
Kirjastusel Tänapäev oma ajaleht
Kirjastus Tänapäev hakkab neli korda aastas välja 
andma tasuta ajalehte Tänapäev. Ajalehe esimene 
number jõudis raamatukauplustesse 30. I.
Ajaleht Tänapäev on mõeldud kirjastuse uute ja 
ilmuma hakkavate raamatute tutvustamiseks nii 
lugejatele, raamatukaupmeestele kui ka raamatu­
kogutöötajatele. Avaldatakse uute raamatute ret­
sensioone, katkendeid ning illustratsioone neist. 
Ajalehe juhtkiri arutleb raamatumüügi edetabelite 
koostamise üle. Mõte hakata välja andma oma 
ajalehte tekkis kirjastuse töötajatel pärast üleriigi­
liste ajalehtede kultuurikülgede analüüsimist. Kuna 
Eestis ilmub palju raamatuid, ei jõua enamik neist 
ajakirjanike, kriitikute ega seekaudu ka lugejate 
huviorbiiti.

V A R  I A
Heintalu ja Liivi nimeline fond
SA Eesti Rahvuskultuuri Fond (ERKF) nõukogu 
esimees Eri Klas, Aleksander Heintalu ja Elo Liiv 
allkirjastasid lepingu, millega ERKFi juurde moo­
dustatakse Aleksander Heintalu ja Elo Liivi Fond.
Rahvasuus rohkem Vigala Sassina tuntud Alek­
sander Heintalu ja Elo Liivi asutatud fondi 
eesmärgiks on edendada mittekristlikku ja põlis- 
usundile tuginevat rahvakultuuri Eestis. Kavas on 
hakata toetama hiite ja teiste omausu pühapaikade 
korrastamist, põlisusundile tuginevate rahvakul- 
tuuriürituste organiseerimist ja uurimustööde läbi­
viimist. Fondi asutajad märkisid, et “ kui on veel 
olemas nii ümbrus kui ka tööd-tegemised, mis 
meie põliskultuuriga tihedalt seotud, pole jälle 
piisavalt vahendeid ja võimalusi omakultuuri taas­
tootmiseks ja tulevastele põlvedele edasiandmi­
seks” . ERKF loodab, et lahketelt annetajatelt tuleb 
Aleksander Heintalu ja Elo Liivi poolt uue nimelise 
allfondi moodustamiseks annetatud 15 000 kroo­
nile peagi lisa, sest väljamakseid uuest nimelisest 
allfondist saab teha alles pärast seda, kui põhikap­
ital on ületanud 100 000 krooni piiri. Uut allfondi 
saab toetada ka ostes Aleksander Heintalu raa­
matut “ Estide (tšuudide) hingestatud Ilm" (Eesti 
Kultuurkapitali Rahvuskultuuri Sihtasutuse aasta­
preemia 2001).

Rahvuspoliitika seis Marimaal
Marimaa president Leonid Markelov süüdistab 
ajalehte Helsingin Sanomat rahvusvahelise õiguse 
rikkumises, kuna lehe ajakirjanik Mika Parkkonen 
on erapoolikult käsitlenud Marimaal aetavat 
rahvuspoliitikat.
Presidendi avaliku kirja avaldas 24. I Komiinformi 
soome-ugri uudisteportaal. Agentuuri Volgainform 
teatel saatis Marimaa president 22. I süüdistava 
avaliku kirja Soome ajalehe Helsingin Sanomat 
peatoimetajale, milles nõuti õiendust Mika Park- 
kose Marimaad puudutavale artiklisarjale. Parkko­
nen kritiseeris möödunud aasta lõpus Helsingin 
Sanomates üldpealkirja all “Soome sugu mari rah­
vas on nurka surutud” Marimaa rahvuspoliitikat ja 
sellest johtuvat maride õigusetut olukorda, samuti 
opositsioonilise ajakirjanduse töö takistamist. Pre­
sident Markelov eitab Parkkose kirjutatu tõesust ja 
nimetab artiklite ilmumist jämedaks rahvusvahe­
lise õiguse normide rikkumiseks. Samas ütleb Mar­
kelov: “ Mitte ühelgi Marimaal elaval rahvusel, seal­
hulgas maridel, ei tohi olla ja ei olegi eesõigusi 
teiste rahvuste ees.” Helsingin Sanomate toimetus 
ei oska kirja kommenteerida, sest seal ei teatud 
selle olemasolust 25. I õhtupoolikul veel midagi.

ANDRES H E IN A P U U , 
Soome-Ugri Rahvaste Infokeskuse juhataja

K U L T U U R IM I N I S T E E R I U M IS
^  Kultuuriministeeriumi konkursi- ja atesteeri­
miskomisjon tunnistas üheksa kandidaadi seast 
parimaks Aet Maatee, kes asub kuu aja jooksul 
tööle Kultuuriministeeriumi kunstide osakonna 
juhataja asetäitjana, asukohaga Pärnus ning tema 
töökohustused on peamiselt seotud rahvakultuuri 
edendamisega. Üheksast kandidaadist pääses 
kaheksa kandidaati vestlusvooru, neist hinda­
misvooru kolm.
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Oskar Hoffmann. Laadalt. Õli, u. 1877  -  1880 .

Hoffmann -  Eesti XIX sajandi külaolustiku jäädvustaja
Täna kell 16 avatakse Eesti Kunstimuuseumis 
Rüütelkonna hoones maalikunstniku ja graafiku 
Oskar Hoffmanni teoste ülevaatenäitus “Hoffmann 
fecit".
Tartus sündinud baltisaksa kunstnik Oskar Hoff­
mann (1851 -  1912) õppis Düsseldorfi kunsti­
akadeemias oma kaasmaalastest professorite 
juures, omandades kunstnikuna idealistliku realis­
mi tõed. Elu teisel poolel elas ta Peterburis, ent ta 
loomingu peateemaks kujunes eesti talurahva 
kujutamine. Eesti ainestik oli Hoffmannile erakord­
selt inspireeriv ja südamelähedane. Talupoeglikku 
temaatikat soodustas ka Euroopa kunstis leviv 
inimeste õiglustundele ja südametunnistusele ko­
putav realism. Argipäeva poeesia, emotsionaalsus 
ja pruunkuldne või hallvalge koloriit on andnud 
põhjust kunstnikku võrrelda vanade hollandlastega 
ja nimetada teda “Eestimaa Rembrandtiks” . Üks 
osa näitusest kajastab eestlaste kujutamist varase­
mas kunstis. Eelkõige on tegemist rahvarõivaste 
albumitega. Oskar Hoffmanni huvitas inimene kui 
maaliline objekt. Tõetruud portreed kujutavad ise­

meelseid talumehi kõrtsis päevaküsimusi lahka- 
mas, väärikaid vallakirjutajaid ja kohtumehi. Ka 
tema Põhja-Eestis või Tartumaal maalitud 
maastikel leiab eesti talurahvast oma igapäevastes 
askeldustes (“Jüripäev” , “Palgivedu", “Esimesed 
rattad ja viimane regi” ). Siiski ei hõlma külaolustik 
kogu Hoffmanni loomingut. Esimese maailmasõja 
eelne ilus ajajärk, mil elati muretult ja pillavalt, 
kajastub samuti tema kunstis, ka eluloolised fotod 
annavad seda edasi. Näitust täiendab ka uuen­
datud püsiekspositsioon, mille keskpunktis on 
Düsseldorfi koolkonna kunstnike (Eugen Dücker, 
Eduard von Gebhardt, Gregor von Bochmann, Paul 
Raud jt.) looming. Näituse kuraator on Anne Lõu­
gas, kujundaja Saima Veidenberg. Viiel pühapäe­
val saadab näitust loengkontsertide sari "Maal ja 
muusika” . Esimene toimub juba 3. II algusega kell
13, mil Oskar Hoffmanni maalist “Talumees 
tubakakarbiga” räägib Anne Lõugas. Seoses näi­
tusega ilmub kommenteeritud arhiivipublikatsioon
-  Amanda Tõnissoni TÜs kaitstud seminaritöö 0. 
Hoffmanni kohta.

Tõllad ja Tõllud Reiu Tüüri kunstis
3 1 .1 avati Tallinna Kunstihoone galeriis Reiu Tüüri 
isiknäitus “Suur Tõld” .
Avamisel esitasid Anu Randmaa (klavessiin) ja 
Leonora Palu (traversflööt) Bachi süidi flöödile ja 
klavessiinile. Näitusel on eksponeeritud 10 kips­
plaadile maalitud akrüülmaali. Seeria keskseks 
teemaks on tõld kui barokiajastule iseloomulik tar­
beese. Idee algtõukeks on dr. Oskar Looritsa Liivi- 
maal kirja pandud kosmogooniline müüt Saaremaa 
kangelasest Suurest Tõllast. Eestis levinud 
samalaadsest müüdist erineb versioon kangelase 
otsese seostatuse poolest Suure Vankri tähtkujuga. 
Tööde kujundiliseks allikaks on XVII sajandi lõpus 
Rootsi Liivimaa asehalduri Dahlbergi välja antud 
teos “Svecia Antiqua Et Hodierna” . Samal päeval 
avati Energeetikamuuseumi suures saalis näituse 
ajalooline osa. Esines Tallinna muhulaste folkloori- 
ansambel Munuksed. Näitus annab ülevaate Reiu 
Tüüri viimase dekaadi loomingust.

Artgarage -  alternatiivne ruum
29. I avati Samba galeriis Art Garage’i metallist 
tekstiilide või tekstiilsete metallide näitus, mida 
võib vaadata kui tähenduste, hoiakute ja suhtu­
miste alternatiivset ruumi.
Art Garage’i nimigi viitab tänapäeva elu lahuta­
matutele kaaslastele, mille käigus kunst sünnib 
konteksti loomingulisel ülekandmisel värvilisse või 
värvitusse metalli, pigem plekki. Tõenäoliselt on 
Art Garage kindel, kuid vähearvestatav EMEXi 
konkurent, mis aga ei pea paika kunstisituatsioo­

nis. Seal on Art Garage leidnud oma niši, nende 
edu põhineb muutlike tähenduste kaasaegses ja 
isikupärases stailimises, millega kaasneb vastav 
fiiling. See on ka põhjus, mispärast eelistan seda 
projekti laiemas haardes nimetada installeeritud 
ruumiks. Esmakordselt pean tunnistama, et Art 
Garage’il on õnnestunud vaimses mõttes täielikult 
okupeerida galeriiruum, nivelleerida keset ruumi 
seisva samba tähendus ning kehtestada selle 
asemel hõivatud ruumi tähenduslik ja visuaalne 
jõukese. See on keskkond, mille oluliseks osaks on 
tekstid, sõnad, killud ning viited olulistele sünd­
mustele ja tähendustele. Kunstlike sõnumite 
asemel rõhutakse pigem vahetutele aistingutele ja 
refleksioonidele. Popkultuurile omane suhtumine 
peegeldub ka meid ümbritsevate lihtsate asjade 
eksponeerimises, ehkki seda võib teha iroonilisel 
või intrigeerival viisil. Sellel näitusel näib Art 
Garage mängivat kodususe ja hubasuse ikoonide­
ga, milleks alati on padjad, vaibad, tekstiilid.

KREG A -KRISTRING
^  28. I avati Kastellaanimaja galeriis näitus 
“ Ruuduvaip” . Rändnäitusena toiminud “ Ruudu- 
vaip” , Eesti Tekstiilikunstnike Liidu projekt, on 
jõudnud lõpusirgele. Pidevalt uuenev väljapanek, 
mis on reisinud läbi Eesti, Ungari ja Rootsi, avati 
nüüd 23. korda. Erika Tammpere ja Ene Pars 
algatasid 1998. aasta sügisel näituse ühe ruut­
meetri suurustest vaipadest. Sellest avatud koos­
seisuga rühmitusest on osa võtnud enamus eesti 
vaibakunstnikke. Etteantud suurus jättis vabaks nii 
tehnika kui kontseptsiooni: domineerivad gobelään

ja pindpõimetehnikad, mis võimaldavad klas­
sikalisi, maalilähedasi kompositsioone (Krista 
Leesi, Tiina Puhkan, Kersti Pukk, Ehalill Halliste, 
Helen Kauksi). Mitmed kunstnikud kasutavad 
kollaažitaolist õmblemist (Merike Männi), samuti 
geomeetrilist lapitehnikat (Ene Pars) ja autoritehni- 
kat. Ruutmeetrine vaip on sobiv interjööri ilmesta­
miseks, ent võimaldab ka nõudlikumat kunstilist 
enesemääratlust. “ Ruuduvaiba” grand oid lady on 
sel korral Helene Kuma. Kokku eksponeeritakse 29 
vaipa 21 autorilt.

A NN E LÕUGAS

Tartu tutvustab oma noori
25. I avati Tartu Kunstimaja monumentaalga- 

leriis maalikunstnik Kaie Luige (s. 1976) perso­
naalnäitus “Obsession” .
Näitusel eksponeeritavate töödega jätkab ta figu­
raalsete kompositsioonide loomist. Esitledes end 
ka seekord kunstnikuna, keda jätavad ükskõikseks 
sotsiaalsed sõnumid ja poliitilised paranoiad, tõm­
bab ta vaataja viiel suureformaadilisel õlimaalil ku­
jutatud naisaktide kummastavalt ajatusse ning 
aseksuaalsesse maailma, kus keha, kehalikkus 
ning sooline identiteet on kaotanud tähenduse, kus 
tardumusse vajunud inimfiguuride ilmeil ja poo­
sides on valitsemas sootuks teistsugused sundmõt­
ted ja pained, vaevad ning kujutlused. Vaatajat 
ümbritsevad anonüümsed, oma sisekaemusesse 
klammerdunud figuurid, alasti oma inimlikkuses, 
nagu on iseloomustanud kunstnik.
^  8. veebruarini on Tartu Kunstimajas Indrek 
Kangro, Andrus Kandle, Raivo Kanniku, Birgit 
Krullo, Anu Lilbi, Krista Möldri, Pille Paalami, Rena 
Puusepa, Maarja Vilsari ja Tõnu Tamme fotonäi­
tus. Enamus osalejatest on õppinud TKKKi 
fotograafia erialal. Nii võib väljapanekut vaadata ka 
kui Tartus õpetatava fotoeriala lõpetanute aruannet 
laiemale publikule. Näitusel on väljas klassikaline 
ja eksperimentaalne foto, fotofilm ja video.

Voodoo kunstiinfopunkt
2. veebruarini (vajadusel kauem) töötab Viljandis 
Tallinna 2b (ülakorrusel Kilpkonna galerii ja allkor­
rusel Turismiinfo) Voodoo kunstiinfopunkt.
Galerii aknal saab mugavasti istuda ja ülevalt näi­
tuseruumist ostetud kohvi juua. Käeulatuses on 
kunstiraamatuid ja -ajakirju, eelkõige Kunstnike 
Ühenduse trükiseid. Akna külgseintelt leiab infot 
Viljandi kunstielu, õppimisvõimaluste, kunstipro­
jektide rahastamise, näituste jpm. kohta. Eriti 
kasuliku infoga flaiereid saab ka kaasa võtta. On 
võimalik täita ankeete ja avaldada oma arvamust 
kunsti kohta. Samuti saavad külastajad joonistada 
ise pilte ning neid seinale riputada. Nime ja kon­
taktandmetega tööde vahel loositakse hiljem välja 
auhindu.

“Kiriküüt” tulemas
Viljandi Kunstnike Ühenduse juhatuse ja aktiivi 
koosolek toimus 11.1.
Juhatus valis uue esimehe, kelleks sai Paalalinna 
gümnaasiumi kunstipedagoog Kaja Lepla. Eesti 
Kultuurkapitali maakondliku ekspertgruppi otsusta­
ti VKÜ kandidaadina esitada juhatuse liige Priit 
Pangsepp. Projektijuht Kaari Kiitsak informeeris 
kunstipäevade “ Kiriküüt" korraldamiseks esitatud 
rahataotluse rahuldamisest Eesti Kultuurkapitali 
poolt. Vaadati üle ka rahataotlus hasartmängu­
maksu nõukogule “ Kiriküüdi” kodulehekülje ette­
valmistamiseks. Pandi paika 30. IV ja 1. V toimu­
va “Kiriküüdi" esialgne programm. Üldteema (töö- 
pealkiri) on “Ö kokunsf. Arutati ka Viljandist pärit 
Pallase koolkonna kunstniku Villem Ormissoni 
110. sünniaastapäeva tähistamist: 5. VI avatakse 
kunstniku näitus Viljandi muuseumis, 23. VI 
avatakse peamiselt erakogudest pärit tööde näitus 
Kilpkonna galeriis. Sügisel toimub Ugalas ulatus- 
likeim väljapanek, mis toetub Tartu kunstimuuseu­
mi Ormissoni kogule. Viimase sündmusega kaas­
neb ka salongiõhtu vormis seminar.

M ARI SOBOLEV

K U N S T I M A A I L M
Muuseumikeskus Tamperesse
Tampere linnavalitsus on otsustanud rajada uue 
muuseumi keskuse Tampere kunstimuuseumi, Sa­
ra Hildeni kunstimuuseumi ja Muumilaakso baasil. 
Kõik muuseumid jätkaksid tulevikus iseseisvana, 
kuid uues 10 OOO-ruutmeetrises kompleksis, mille 
eelarve on 17 miljonit eurot ning mis peaks valmi­
ma kümne aasta pärast. Kunstikeskusest plaani­
takse ehitada 3000m 2 maa alla ning 6000m 2 maa 
peale, sidudes selle praeguse Tampere kunstimuu­
seumi hoonega. Arhitektuurivõistlus kuulutatakse 
välja arvatavasti kahe aasta pärast, kui kõigi osa­
pooltega on kokkuleppele jõutud. Projekti toetab 
Sara Hildeni kunstimuuseumi direktor Timo Vuori- 
koski, sest praegused ruumid ja asukoht ei rahul­
da muuseumi vajadusi. Tampere kunstimuuseumi 
juhtkond on aga linnavalitsuse otsuse suhtes kriiti­
line, sest muuseumil on endal juba üle 20 aasta 
olemas detailne laienemisplaan, mida linn ei ole 
aga ellu viinud ega ka käesolevas projektis arvesse 
võtnud. Tampere eesmärgiks on suurejoonelise 
kunstikeskuse rajamisega järele jõuda Soome kul­
tuuritööstuse suurtegijaile Helsingile ja Espoole.

Uus muuseum Argentinas
Buenos Aires oli pikka aega kunstikeskusena Säo 
Paulo varjus, hoolimata Argentina finantskriisist 
avati seal aga hiljuti uus ladina-ameerika kunsti 
muuseum, maailma silmapaistvaim regiooni XX 
sajandi kunsti kollektsioon. Kogu on kolme aas­
takümne jooksul kokku pannud Argentina börsihai 
ja ehitusmagnaat Eduardo Costantini, kes on ka 
muuseumi asutaja. Kolme noore Argentina arhitek­
ti projekteeritud muuseum Buenos Airese Palermo 
linnaosas läks maksma 30 miljonit dollarit. Muu­
seumis on lisaks näitusesaalidele ka kino ja kul­
tuurikeskus. Muuseumi kogus, mis esialgu koos­
neb vaid 228 teosest, on esindatud kõik XX sajan­
di ladina-ameerika kunsti .olulisemad suunad ja 
nimekamad kunstnikud (sotsrealist Antonio Berni, 
kubistid Xul Solar ja Emilio Pettoruti, Pedro Figari, 
Joaquin Torres-Garcia, Tarsila do Amaral, Frida 
Kahlo ja Diego Rivera). Kuraator Augustin Arteaga 
sõnul soovitakse selle esmaklassilise kollektsiooni 
abil taastada ladina-ameerika kunsti positsioon 
lääne kunsti kaardil, sest kuigi suur osa kõnealusest 
kunstist on tugeva peavoolumõjuga, leidub ka vas­
tupidiseid näiteid, nagu David Alfaro Siqueiros, 
Pollocki õpetaja, kes viljeles kuulsat tilgutamis- 
tehnikat ammu enne oma kuulsat õpilast.

M A R IA -K R IS T IIN A  SOOMRE

Prantsuse kunstioksjonid
Lõppenud aasta sügisel toimus oluline murrang 
Prantsusmaa kunstiturul. Parlamendi otsusega 
lõpetati üle 450 aasta kestnud riigimonopol kuns­
tioksjonitel. Alates novembrikuust on turg avatud 
ka erasektorile ja välismaisele kapitalile. Vaba­
nenud oksjonitegevuse avalöögiks oli 29. XI Sothe- 
by korraldatud müük Charles Hayoifi nimelises 
raamatukogus. Avapäeva tulu ulatus 26 miljoni 
frangini. Kolme päeva jooksul müüdi kogu kollekt­
sioon sajaprotsendiliselt, kogusummas 52 203 000 
frangi eest. Aasta viimasel oksjonil 18. XII pakkus 
Sotheby Charles X aegset mööblit ja kunstiobjekte 
Roger lmbert’i kollektsioonist. Müügihind ulatus 
kogusummas 24, 22 miljoni frangini. Järgmise 
aasta programmi on Sotheby planeerinud 15 
oksjonit. Avanenud turule on. oodata ka teisi fir­
masid. Arvud näitavad kujukalt, et Sotheby 
Prantsusmaa osakonna presidendi printsess Laure 
de Beauvau-Craoni ligi kümme aastat kestnud 
võitlus riigimonopoli kaotamiseks ei olnud asjata. 
Kunstituru vabanemine kajastub ka aasta kunsti- 
müügi kogusummas, mis monopoliaegse 50,18 
frangi tasemelt on aastal 2001 tõusnud 192 
miljoni frangini.Sotheby ei ole tundmatu ka Eesti 
kunstiringkondades, Sotheby on-line-oksjonitel on 
müüdud ka meie kunstnike (Liina Siib, Marko 
Mäetamm, Laurentsius) töid.

M ER IK E TRUB ER T

Kolmapäeval kuulutas Eesti Film iajakirjanike Ühing välja oma auhinna Aasta Film 2001 möödunud 
aasta eesti parimale film ile, selle pälvis režissöör Priit Tenderi joonisfilm  “ Mont Blanc” . “See film  
puudutab esteetiliselt võluvas stiilis kaasinimeste hülgamist ja tipputõusmise ainestikku, kasutades 
täpselt ja maaliliselt lühivormi kõiki võimalusi. “ Mont Blanc” mõjub kui puhta kunsti puudutus,”

ütles EFÜ esimees Jaan Ruus ja ristis korpulentse naise kujulise auhinna Maaliks.
Hollywoodi ööklubis jäid pildile Jaak Lõhmus (EFS peaekspert), Annika Koppel (film ia jakirjanik), 
Priit Tender (auhinnatud režissöör), Jaan Ruus (EFÜ esimees), Ene Kask (auhinna rahastaja), Riina 
Sildos (EFS peadirektor), Arvo Valton (Eesti Kinoliidu esimees, kirjanik), Jüri Sillart (režissöör).
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Hei hopsti, väikesed vennad!

ILLUSTRATSIOON RAAMATUST “VENNAD LÕVISÜDAMED"

Stockholm is oma kodus suri sel esmaspäeval Astrid Anna 
Em ilia Lindgren (14 . XI 1 9 0 7  -  28. I 2 0 0 2 ), XX sajandi 
üks suurim aid  kirjan ikke, positiivse, ilu ja arm astust otsiva 
elufilosoofia kuulutaja ning m uinas ju tum aa ilm a m uutja 
kõigiks aegadeks. Lindgreni teosed väärtustavad (vastu­
kaaluks m assim eediale) iseolem ist, omapära, erilisust, ju l­
gust seista õige asja eest ja sõprust, kõige enam vist 
sõprust. Praeguses Eestis on see kuidagi eriti süm boolne -  
me kõik peaksime üle lugema “Vennad Lõvisüdam ed” ja 
“ Mio, mu M io ” ja “ Pipi P ikksuka” , enne kui läheme oma lo l­
lusest ja hoolim atusest elam isväärse homse kallale. Astrid 
Lindgreni lastekirjan ikuks või prosaistiks või ikooniks n i­
metada on vähe. Ta oli in im ene, nii nagu olema peab. Koos 
tirriteerim ise, tem butam ise, spunkidega. Kui mul oleks 
poolgi sellest armastusest, rõõmsameelsusest ja ju lgusest, 
mis tema tekstides elab, oleksin väga-väga uhke.

J. R.

Boris Kabur 15. ix 1917 -  28. 12002
Tänapäeva maailmas jääb üha vähemaks selliseid mitmekülgseid kultuuriloo­
jaid, kelle lahkumisel leinajatest kolleegide hulgas võib leida nii erinevate elu­
alade esindajaid nagu kirjanikke ja füüsikuid, tõlkijaid ja konstruktoreid, orien­
taliste ja dietolooge. Universaalgeeniuste aeg on kuulutatud lõppenuks ja tule­
viku tarbeks toodetakse pigem spetsialiste.

Ühe sellise inimese, kelle teadmisi ja tegude vilju on jagunud nimetatud ja 
paljudesse teistesse valdkondadesse, oleme nüüd kaotanud Boris Kaburi lahku­
mise läbi. Sündinud Tallinnas lihtsas töölisperes mordvalasest isa pojana ja 
saanud alghariduse mitmes Tallinna koolis, lõpetas Boris Kabur 1941. aastal 
Tartu ülikooli matemaatika-loodusteaduskonna magistrikraadiga füüsikas ning 
jätkas samas õpinguid arstiteaduse alal. Kiindumust reaalainetesse täiendas ja 
tasakaalustas tema liitumine üliõpilasseltsiga Veljesto, mis lähendas Boris 
Kaburit humanitaariale ja kirjanduses tollal esilekerkinud arbujate vaimulaadile. 
Tema esimesed ametikohad -  olgu siis röntgenifüüsikuna Tartus või 
okeanograafia ja merekalamajanduse alal Moskvas -  olid aga seotud eelkõige 
õpituga. Boris Kaburi leiduritalenti tunnistab meie rahvale rasketel aegadel 1947
-  1954 vangilaagris konstrueeritud käsimootorsaag Družba.

Boris Kaburi algupärase kirjandusliku loomingu maht ei ole suur, kuid seda 
märkimisväärseni. Tema 1960. aastatel kirjutatud Ropsi-näidendeid on lavas­
tatud korduvalt ja need on leidnud sõpru mitmel maal. Samuti noortele lugejatele

orienteeritud jutustusel “ Kosmose rannavetes” (1966) on teedrajav tähendus 
eesti ulmekirjanduses. Peaauhind 1973. aastal Poznanis toimunud ulmekirjanike 
kokkutulekul tõi Boris Kaburile sellel alal rahvusvahelise tunnustuse. 
Loomupärase õpetajana oli Boris Kaburil suunav roll nii suhtlemises noortega kui 
ka Astrid Reinla kirjanduslikus biograafias.

Viljakas ja mitmekülgne on olnud Boris Kaburi tegevus tõlkijana: vahenduste 
seas peamiselt inglise, vene ja armeenia keelest rikastavad meie vaimuvara 
muu hulgas sellised tähtteosed nagu W. Whitmani ja E. L. Mastersi luule, H. 
Longfellow “ Laul Haiavatast” , M. Shelley “ Frankenstein ehk moodne 
Prometheus” , N. Wieneri "Küberneetika ja ühiskond” ja armeenia eepos “Sas- 
suuni Davith” , eriti aga tema viimaseks suureks tööks jäänud sumeri eepos “ Gil- 
gameš” (1994). Idamaade kirjanduse teeneka tõlkijana oli Boris Kabur valitud 
Eesti Akadeemilise Orientaalseltsi auliikmeks.

Boris Kaburi tööd ja teosed ning mälestus suureandelisest loojast, 
vaimurikkast alati abivalmis vestluskaaslasest jäävad meid alati saatma teel 
tuleviku rannavetesse.

Eesti Kirjanike Liit 
EYS Veljesto 

Eesti Akadeemiline Orientaalselts

Harald Uibo 9.1111920-24.12002
24. I läks manalateele teenekas koorijuht ja pedagoog professor 
Harald Uibo.

Harald Uibo sündis 9. märtsil 1920. aastal Võrumaal Valgjärve 
vallas. Nagu paljudel teistelgi tema põlvkonna meestel tuli ka 
temal osaleda suures sõjas, algul Punaarmees, siis riiklike kuns­
tiansamblite koosseisus Jaroslavlis. Haridustee jätkus 1944. a-st 
Tallinna muusikakoolis, hiljem konservatooriumis koorijuhtimise 
erialal G. Ernesaksa õpilasena. Paralleelselt õpingutega töötas 
Uibo RAMi lauljana, siis abidirigendina ja alates 1956. a-st diri­
gendina. 1964. a. siirdus Harald Uibo pedagoogilisele tööle, algul 
Tallinna Pedagoogilisse Instituuti, hiljem Tallinna Riiklikku Konser­
vatooriumi. Tema juures on kooridirigeerimist õppinud üle 50 eesti 
muusikaõpetaja, kes jäävad meenutama oma õppejõudu kui 
printsipiaalset ja nõudlikku meest. 1981. a-st Uibo professor.

Harald Uibo on edukalt juhatanud ka mitmeid isetegevuskoore, 
kellest mitmed on tema enda asutatud: Tööstuskooli nr. 2 
meeskoor (1952 -  58), Kutsehariduse Peavalitsuse meeskoor 
(1956 -  60), Tallinna Pedagoogilise Instituudi meeskoor ja 
segakoor (1955 -  62). Uibo on juhatanud ka paljusid teisi koore, 
teiste seas ka Tallinna Polütehnilise Instituudi akadeemilist 
meeskoori (1962 -  71). 1970. a. asutas ta Eesti Õpetajate 
Meeskoori, mida juhatas pikka aega ja mis jäi tema viimaseks 
kooriks. Professor oli pikka aega seotud ka üldlaulupidude liiku­
misega. 1955 -  1980 juhatas ta üldjuhina meeskoore, seisis diri­
gendipuldis mitmetel üliõpilaslaulupidudel ja rajoonilaulupäe- 
vadel. Ta on juhatanud meeskooride sektsiooni ja olnud selle liige. 
Repertuaaripõuda leevendada püüdes on ta loonud ka ise 
meeskoorilaule ja koostanud koorikogumikke. A-st 1978 kandis 
Harald Uibo vabariigi rahvakunstniku aunimetust.

Harald Uibo oli oma kaaslasi nakatav, alati heatujuline, abi­
valmis ning teotahteline inimene. Tema peenetundelisus ja emot­
sionaalsus avaldusid nii tema kooriloomingus kui ka dirigendikäes. 
Südamliku pereisana tundis ta rõõmu ning rahulolu oma lastest ja 
lastelastest, oma hoolitsevast ja armastavast abikaasast. Erne­
saksa õpilase ja kaastöötajana kuulus Uibo sellesse pärastsõ­
jaaegsesse kooridirigentide põlvkonda, kes rahvale rasketel 
aegadel nii vajalike tunglahoidjatena säilitasid ja ka arendasid 
jõuliselt edasi eesti koorilaulutraditsioone ja laulupeoliikumist.

Eesti Kooriühing 
Eesti Meestelauluselts 

Eesti Muusikaakadeemia 
Eesti Rahvusmeeskoor

On igati normaalne,
et lastel on Eesti koolis hea olla 
ja nad saavad elus hakkama.

Me tahame, et hea hariduse 
saab kõikjal Eestis.

Astu liikm eks! m m m m m *

Tel 0  641 840 2  •  w ww.respublica.ee
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RAHVUSOOPER ESTONIA
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 19 M. Palmi juubelinädala etendus M. Mussorgs- 
ki ooper “ Boriss Godunov” . * *
L, 2. II kl. 19 R Tšaikovski ballett “ Uinuv kaunitar” .
R 3. II kl. 12 0. Ehala muusikal “ Nukitsamees” .
Kl. 19 G. Verdi ooper "Ernani".
K, 6. II kl. 19 “ Ernani".
N, 7. II kl. 19 A. Adami ballett “ Giselle” .
R, 8. II kl. 19 W. A. Mozarti ooper “ Don Giovanni".
L, 9. II kl. 19 “ Ernani” .
R 10. II kl. 12. “ Nukitsamees” . Eelviimast korda hooajal! 
Kl. 19 R Tšaikovski ballett “ Uinuv kaunitar” .
K, 13. II kl. 19 “ Don Giovanni” .
N, 14. II kl. 19 “ Uinuv kaunitar” .
R, 15. II kl. 19 G. Verdi ooper “ Macbeth” .
L, 16. II kl. 19 E. Tubina ballett “ Kratt".
R 17. II kl. 12 . “ Nukitsamees” . Eelviimast korda hooajal! 
Kl. 19 “ M a c b e th "* * *
E, 17. II kl. 19 Ö. Vinteri muhumuusikal "Suvitajad". Pärnu 
Endla etendus.

HHIestonia
I l l i l  RAHVUSOOPER

T, 18. II kl. 19 “ Suvitajad” .
N, 21. II kl. 19 "Giselle” .
R, 22. II kl 19 M. Murdmaa ballett S. Kallosi muusikale 
“Pulmareis".* Kl. 19 Rahvusooper Estonia ja Eesti 
Kontserdi ühisprojekt kontserdisari "Euroopa tippsoliste 
III"  Estonia kontserdisaalis.
L, 23. II kl. 19 “Pulmareis”.
Kl. 19 Rahvusooper Estonia ja Eesti Kontserdi ühisprojekt 
kontserdisari "Euroopa tippsoliste III" Vanemuise 
kontserdimajas.
N, 28. II kl. 18 “Boriss Godunov”. Teo Maiste juubeli- 
etendus (70).
Tellimused tööpäeviti tel. 626 0260 kl. 10 -  16, faks 626 
0246, e-post: eve@opera.ee, info@opera.ee Kassa 
avatud kl. 12 -  19, päevase etenduse korral tund enne 
algust. Tel. 626 0215.
*  soodushind pensionäridele 50%, * *  soodushind õpi­
lastele 50%, * * *  kaks piletit ühe hinnaga.

ESTONIA TALVEAED
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA

T, 5. II kl. 18 Rahvusvahelise Eduard Tubina Ühingu 
muusikaõhtu. Tasuta.
R 10. II kl. 16 Ester Mägi muusikat noorte esituses. 
Esinevad Nõmme muusikakooli ja Tallinna 
muusikakeskkooli õpilased.
T, 12. II kl. 18 Estonia Selts. Reserveeritud.
K, 13. II kl. 18 “Mystical Uniting”. Esinevad Oksana 
Sinkova (flööt), Leena Laas (viiul), Aleksandr Statsenko 
(kitarr). Kavas Villa-Lobos, Piazzolla, Koškin, Vähi, Eespere, 
Sumera.
R 17. II kl. 16 Eesti heliloojate tšellomuusika. Esinevad 
Aare Tammesalu (tšello), Lea Leiten (klaver). Kavas A. 
Kapp, Eller, E. Oja, Aarne, Sumera, Sisask, Tüür jt.
K, 20. II kl. 18 “Jah, ilma naisteta on kurb maailm...”
Eredaid numbreid operettidest ja muusikalidest esitab trupp

Ijjjl ESTONIA
I l l i l  TALVEAED

Operetta-Scretta koosseisus Triin Ella, Kristina Vähi, 
Rene Soom, Jaak Jõekallas, klaveril Eve-Riina Rannik.
N, 21. II kl. 18 koostöös Saksa Kultuuriinstituudiga ja 
Goethe instituudiga korduskontsert “Sinine ingel" Marlene 
Dietrichi 100. sünniaastapäevaks. Laulab Erkki Otsman, 
klaveril Tiit Lauk.
L, 23. II kl. 12 kontsert eesti perele. Reserveeritud.
T, 26. II kl. 18 Estonia Selts. Reserveeritud.
K, 27. II kl. 18 XX sajandi säravamaid sonaate flöödile ja 
klaverile esitavad Tarmo Johannes (flööt), Ralf Taal 
(klaver). Kavas Hindemith, Martinu, Tubin, Libermann.

Talveaia info ja ühistellimused tel: 626 0210, 631 3080. 
Sissepääs talveaeda 30 minutit enne kontserdi algust. 
Pileteid müüakse Estonia kassas.

TALLINNA LINNATEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 18 M. McDonagh’i “Inishmaani igerik" Tae- 
valaval. Lav. J. Rohumaa. Pilet 175 kr. Kl. 18 E. Vilde "Taba­
mata ime” väikses saalis. Lav M. Karusoo. Pilet 175 kr.
L, 2. II kl. 12 D. Ben-Dori "Kuningas Arhispektrum” Põr- 
gulaval. Lav T. Lensment. Pilet 40 kr. Kl. 18 E. Vilde "Taba­
mata ime” väikses saalis. Lav. M. Karusoo. Pilet 175 kr.
Kl. 19 Jaan Tätte ja Tõnu Raadiku kontsert Taevalaval. 
Pilet 175 kr. E, 4. II kl. 18 J. Tätte "Sild” väikses saalis. Lav. 
J. Rohumaa. Pilet 175 kr. Kl. 18 Rakvere teatri etendus.
E, 4. II kl. 18. A. Tolstoi “Burattino” Pärnus. Lav. E.Nüga- 
nen. Pilet 50 kr.
T, 5. II kl. 18 J. Martini “Tšehhov & show-bisnis” Põr- 
gulaval. Lav. E.Nüganen. Pilet 175 kr. Kl. 18 A. Kivi "Seitse 
venda" Taevalaval. Lav. K. Komissarov. Pilet 175 kr. Kl. 18 
J. Tätte “Palju õnne argipäevaks” väikses saalis. Lav. A. 
Vaarik. Pilet 175 kr. Reserveeritud.
K, 6. II kl. 18 F. Dostojevski "Kuritöö ja karistus” Põr-
gulaval. Lav. E. Nüganen. Pilet 175 kr. Kl. 18 J. Tätte “Ris­
tumine peateega” väikses saalis. Lav. J. Tätte. Pilet 175 kr. 
Kl. 18 Salong Teatri “Kolm õde” Taevalaval. Pilet 90 kr.
N, 7. II kl. 18 F. Dostojevski "Kuritöö ja karistus” Põr-
gulaval. Lav. E.Nüganen. Pilet 175 kr. Kl. 18 “Ristumine 
peateega" väikses saalis. Pilet 175 kr. Kl. 18 Salong Teatri 
“Kolm õde” Taevalaval. Pilet 90 kr.
R, 8. II kl. 18 Manni ja Kõivu “Võlumägi” Taevalaval. Lav. 
J. Rohumaa. Pilet 175 kr. Kl. 18 “Palju õnne argipäevaks” 
väikses saalis. Pilet 175 kr. Kl. 19 Mozarti ja Weiskerni 
“Bastien ja Bastienne” Kammersaalis. Lav. P Võigemast. 
L, 9. II kl. 12 D. Ben-Dori “Kuningas Arhispektrum” Põr- 
gulaval. Lav. T. Lensment. Pilet 40 kr. Kl. 18 “Võlumägi” 
Taevalaval. Pilet 175 Kl. 18 “Palju õnne argipäevaks” 
väikses saalis. Pilet 175 kr.

E, 11. II kl. 19 "Bastien ja Bastienne"
Kammersaalis. Kl. 18 “Hamlet” Tae­
valaval. Pilet 175 kr.
T, 12. II kl. 18 “Hamlet" Taevalaval. Pilet 
175 kr.KI. 19 “Bastien ja Bastienne”
Kammersaalis. Reserveeritud.
R, 15. II kl. 18 “Sild” väikses saalis. Pilet 175 kr. 
Reserveeritud. Kl. 19 “Bastien ja Bastienne" Kammer­
saalis.
L, 16. II kl. 12 “Kuningas Arhispektrum” Põrgulaval. Pilet 
40 kr. Kl. 18 “Sild” väikses saalis. Pilet 175 kr.
E, 18. II kl. 18 “Võlumägi” Taevalaval. Pilet 175 kr. Kl. 18 
“Palju õnne argipäevaks” väikses saalis. Pilet 175 kr.
T, 19. II kl. 18 “Võlumägi” Taevalaval. Pilet 175 kr. Kl. 18 
“Palju õnne argipäevaks" väikses saalis. Pilet 175 kr. 
Reserveeritud.
K, 20. II kl. 18 “Tšehhov & show-bisnis” Põrgulaval. Pilet 
175 kr. Kl. 18 “Sild” väikses saalis. Pilet 175 kr.
N, 21. II kl. 18 “Tšehhov & show-bisnis” Põrgulaval. Pilet 
175 kr. Kl. 18 "Sild” väikses saalis. Pilet 175 kr.
R, 22. II kl. 18 “Tšehhov & show-bisnis” Põrgulaval. Pilet 
175 kr. Kl. 18 "Võlumägi" Taevalaval. Pilet 175 kr. Kl. 18 
“Palju õnne argipäevaks” väikeses saalis. Pilet 300 kr.
L, 23. II kl. 19 “Sild” Rakveres. Lav. J.Rohumaa.
E, 25. II kl. 18 “Hamlet” Taevalaval. Pilet 175 kr.
T, 26. II kl. 18 “Hamlet” Taevalaval. Lav. Pilet 175 kr.
K, 27. II kl. 18 “Võlumägi" Taevalaval. Pilet 175 kr. Kl. 18 
“Palju õnne argipäevaks” väikses saalis. Pilet 175 kr. 
Reserveeritud.
N, 28. II kl. 18 “Võlumägi” Taevalaval. Pilet 175 kr. Kl. 18 
“Palju õnne argipäevaks” väikses saalis. Pilet 175 kr. 
Kassa avatud iga päev kl. 9 -  18, L kl. 10 -  18. Kassa tel. 
665 0800, e-post: linnateater@linnateater.ee. Broneeritud 
piletid tuleb välja osta üks nädal enne etendust, kollek- 
tiivtellimused kaks nädalat enne etendust.

VENE DRAAMATEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 19 M. Frayni komöödia “Lavalised segadused”. 
Lavastaja A. Issakov (Peterburi). Osades T. Solodnikova, K. 
Käro, J. Popova, S. Tšerkassov, 0. Penner, H. Kontreras.
R 3. II kl. 12 lastele I. Vorontsovi ja V. Šalevitši “Aladdini 
imelamp”. Lav. V. Antipp. Kl. 18 L. Razumovskaja 
“Prantsuse kired Moskva lähedases suvilas”. Lav. J. 
Nikolajev (Moskva). Osades A. Ivaškevitš, L. Agapova, J. 
Jakovleva, N. Romanova, A. Okunev, I. Nartov.
T, 5. II kl. 18 I. Krõlovi komöödia muusikaga “Õppetund 
tütardele” Peeglisaalis. Lav. S. Krassman. Osades V. 
Stepanov, 0. Penner, J. Tarassenko, J. Popova ja teised.
K, 6. II kl. 18 “Õppetund tütardele" Peeglisaalis.
R, 8. II kl. 19 muusikaline etendus Moliere’i komöödia 
"Ihnur” ainetel “Armastus ja kuld”. Lav. ja helilooja Eduard 
Toman. Peaosas E. Toman, teistes osades N. Mürina, J. 
Popova, T. Manevskaja. Esietendus!
L, 9. II kl 18 “Armastus ja kuld”. Esietendus!
R 10. II 12 lastele “Saabastega kass”. Kl 18 A. Ostrovski 
komöödia “Pöörane raha". Lav_E. Toman. Peaosades K. 
Käro, A. Okunev, H. Kontreras, 0. Štšigorets, J. Jakovleva, N. 
Mürina, D. Reitman jt.
E, 11. II kl. 19 V. Azernikovi soolo saksofonile “Pulma- 
marss" Vanemuise väikses majas. Lav. J. Gaitšuk. Osades 
0. Rogatšev, L. Golovataja, H. Kontreras, J. Tarassenko.
T, 12. II kl. 19 V. Azernikovi “Pulmamarss” Valga kul­
tuurikeskuses.
K, 13. II kl. 18 A. S. Puškini draamaetüüdid “Ihnus rüütel. 
Stseen Faustist”. Lav. J. Gaitšuk. Osades I. Nartov, V. 
Antipp, 0. Štšigorets, H. Kontreras ja teised.

N, 14. II kl. 19 “Prantsuse kired Moskva lähedases suvi­
las".
R, 15. II kl. 19 F. Dostojevski “Idioot”. Lav. J. Jerjomin 
(Moskva). Peaosades A. Ivaškevitš, L. Savankova, E. Toman 
ja teised.
L, 16. II kl. 18 L. Gershe’i komöödia “Liblikad on vabad". 
Lav. V. Filonov (Peterburi). Osades A. Ivaškevitš, L. 
Savankova, T. Solodnikova, V. Antipp. Kl. 17 “Pulmamarss” 
Narva kultuurikeskuses.
R 17. II kl. 18 “Armastus ja kuld”. Esietendus!
Kl. 17 “Pulmamarss” Jõhvi kultuurikeskuses.
T, 19. II kl. 18 D. Fonvizini “Äbarik" Peeglisaalis. Lav. S. 
Krassman. Osades 0. Štšigorets, L. Golovataja.
K, 20. II kl. 18 “Äbarik” Peeglisaalis.
N, 21. II kl. 19 “Pulmamarss”.
R, 22. II kl. 19 Oleg Šiškini “Anna Karenina 2”. Lav. V. Jepi- 
fantsev (Moskva). Osades J. Gaitšuk, J. Krivitskaja, T. Solod­
nikova, K. Käro, J. Popova, S. Tšerkassov, 0. Penner.
L, 23. II kl. 18 “Armastus ja kuld”.
T, 26. II kl. 1 8 1. Krõlovi “Õppetund tütardele" Peeglisaalis. 
K, 27. II kl. 18 “Õppetund tütardele” Peeglisaalis.
N, 28. II kl. 19 Alan Ayckbourni “Uks tulevikku”. Lav. A. 
Issakov (Peterburi). Osades J. Popova. N. Mürina, J. Jablons- 
kaja, A. Okunev, 0. Rogatšov, S. Tšerkassov.

Piletite müük teatri kassas Vabaduse väljak 5 E -  R kl. 12 -  
19, L -  P kl. 11 -  18, tel. 641 8246 ja kaubamaja 
piletikeskuses Gonsiori 2, tel. 640 0337.

VON KRAHLI TEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 8. II kl. 19 “ No more tears” . Lav. Tiit Ojasoo Osades 
Uina Vahtrik, Tiina Tauraite, Erki Laur, Juhan Ulfsak, Taavi 
Eelmaa. Esietendus! Täispilet 95 kr., (üli)õpilased ja pen­
sionärid 70 kr.
R 10. II kl. 15 TPÜ koreograafia õppetooli üliõpilaste tööd 
“ Peda balleti pühapäev” . Sissepääs tasuta.
E, 11. II kl. 19. "No more tears". Täispilet 95 kr., (ü liõp i­
lased ja pensionärid 70 kr.
N, 14. II kl. 19. “ No more tears” . Täispilet 95 kr., (ü liõp i­
lased ja pensionärid 70 kr.
L, 16. II kl. 18 Tallinna Filharmoonia kontsertsarja “ Diplo­
maatilised noodid" kontsert. “Jala varjud ja ja lavarjud” . 
Esinevad Saksa džässduo Schorn-Puntin ja rahvusooperi

VON KRAHU ^TEATER

Estonia balletitantsijad.
Täispilet 100 kr., (üli)õpilased 
ja pensionärid 60 kr.
L, 23. II kl. 19. “No more 
tears”. Täispilet 95 kr.,
(üli)õpilased ja pensionärid 70 kr.
E, 25. II kl. 19 Harald Pinteri “Majahoidja". Rakvere teatri 
etendus. Lav. Mati Unt. Osades Ardo Ran Varres, Toomas 
Suuman, Üllar Saaremäe. Täispilet 100 kr., ISIC kaardiga 70 
kr.
T, 26. II kl. 19 “No more tears". Täispilet 95 kr., (ü liõp i­
lased ja pensionärid 70 kr.
K, 27. II kl. 19 “No more tears”. Täispilet 95 kr., (ü liõp i­
lased ja pensionärid 70 kr.
Piletite broneerimine tel. 626 9090.

EESTI DRAAMATEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA

R, 1. II kl. 19 muusikal “Väike õuduste pood". Lav. Georg 
Malvius. Peaosades Hanna-Liina Võsa, Jakko Maltis, Mait 
Malmsten ja Lembit Ulfsak.
Kl. 19 “ Frangoise Sagani salongikomöödia “Valentine'i 
sirelililla kleit” väikses saalis Lav. Ivo Eensalu. Osades 
Ülle Kaljuste, Maria Klenskaja, Margus Prangel j t  
L, 2. II kl. 19 “Väike õuduste pood”.
Kl. 19 Alfred de Musset’ draama “Armastusega ei naljatle- 
ta” väikses saalis. Lav. Tiit Ojasoo. Peaosades Katariina 
Lauk-Tamm (külalisena) ja Taavi Eelmaa.
Kl. 19 Michael Frayni “Kopenhaagen" Tallinna Vanalinna 
muusikamajas. Lav. Mikk Mikiver. Osades Ain Lutsepp, 
Guido Kangur, Maria Klenskaja.
R 3. II. kl 12 Mihkel Uimani lastenäidend “Kohkumatud 
lapsehoidjad". Lav. Ivo Eensalu. Osades Ardo Ran Varres, 
Andres Puustusmaa, Elina Reinold, Lembit Ulfsak jt.
Kl. 19 W. Shakespearel “Kuningas Lear”. Lav. Priit Peda­
jas. Peaosas Ita Ever.
Kl. 19 R. Harwoodi komöödia "Kvartett” väikses saalis. 
Lav. Ivo Eensalu.
T, 5. II kl. 19 A. Kivirähki "Rehepapp”. Lav. Hendrik Toom­
pere jr. Peaosas Aarne Üksküla. Kl. 19 “Armastusega ei 
naljatleta” väikses saalis.
K, 6. II kl. 19 T. Stoppardi “Tõeline inspektor Koer”. Lav. 
Tiit Ojasoo. Peaosades Ülle Kaljuste, Ita Ever, Jan Uuspõld. 
Kl. 19 S. Mrožeki "Tango” väikses saalis. Lav. Mati Unt. 
Osades Maria Avdjushko, Taavi Eelmaa, Kersti Kreismann. 
N, 7. II kl. 19 “Rehepapp”. Kl. 19 Joseph Kesselringi 
komöödia “Pihlakavein” väikses saalis. Lav. Roman 
Baskin. Peaosades Ita Ever, Ülle Ulla või Kersti Kreismann. 
R, 8. II kl. 19 “Tõeline inspektor Koer”. Kl. 19 Donald Mar- 
guliesl tragikomöödia “Õhtusöök sõpradega”. Tuluõhtu 
väikses saalis. Lav. Ain Prosa. Osades Kersti Kreismann.
L, 9. II kl. 19 A.H. Tammsaare romaani “ Tõde ja õigus” 
ainetel “Tagasi Vargamäel”. Läv. Mikk Mikiver.
Kl. 19 R. Garcia draama “Kokkade öö” väikses saalis. Lav. 
Hendrik Toompere jr.
R 10. II kl. 12 “Kohkumatud lapsehoidjad". Kl. 12 Friede-

19

bert Tuglase “Popi ja Huhuu" väikses 
saalis. Lav. Priit Pedajas. Kl. 19 
“Rehepapp". Kl. 19 “Armastusega ei 
naljatleta" väikses saalis.
Kl. 19 "Kopenhaagen” Tallinna 
Vanalinna muusikamajas.
T, 12. II kl. 19 “Rehepapp”.
Kl. 19 "Õhtusöök sõpradega” väikses saalis. Kl 
“Kopenhaagen” Tallinna Vanalinna muusikamajas.
K, 13. II kl. 19 “Tango” väikses saalis.
N, 14. II kl. 19 “Rehepapp". Kl. 19 “Õhtusöök sõpradega” 
väikses saalis.
R, 15. II kl. 19 “Kuningas Lear”. Kl. 19 “Õhtusöök 
sõpradega" väikses saalis.
L, 16. II kl. 19 Terry Johnsoni komöödiasugemetega näidend 
“Elluastuja”. Lav. Priit Pedajas. Peaosades Jan Uuspõld ja 
Ülle Kaljuste. Esietendus! Kl. 19 Egon Ranneti “Kadunud 
poeg” väikses saalis. Lav. Mati Unt. Osades Kersti Kreis­
mann, Viire Valdma, Taavi Eelmaa, Mait Malmsten, Rein Oja. 
R 17. II kl. 12 Astrid Lindgreni kogupereseiklus “Rasmus, 
Pontus ja Lontu”. Lav. Ain Prosa. Peaosades Tiit Sukk ja 
Taavi Teplenkov. Kl. 12 “Kadunud poeg” väikses saalis.
Kl. 19 Ray Cooney' komöödia “Igaühele oma”. Lav. Ain 
Prosa. Peaosades Andrus Vaarik, Maria Klensakaja,Rein 
Oja.KI. 19 “Kvartett" väikses saalis.
T, 19.11 kl. 19 "Elluastuja". Kl. 19 “Tango” väikses saalis. 
K, 20. II kl. 19 “Rehepapp”.KI. 19 “Armastusega ei nal­
jatleta” väikses saalis.
N, 21. II kl. 19 “Rehepapp”. Kl. 19 “Kokkade öö” väikses 
saalis.
R, 22. II kl. 19 “Tõeline inspektor Koer”. Kl. 19 “Popi ja 
Huhuu” väikses saalis. Kl. 19 “Kopenhaagen” Tallinna 
Vanalinna muusikamajas.
L, 23. II kl. 19 "Tagasi Vargamäel”. Kl. 19 “Kokkade öö”
väikses saalis.
T, 26. II kl. 19 “Väike õuduste pood”. Kl. 19 “Valentine’i 
sirelililla kleit” väikses saa lis .
K, 27. II kl. 19 “Väike õuduste pood”. Kl. 19 “Õhtusöök 
sõpradega” väikses saalis.
N, 28. II kl. 19 “Elluastuja”. Kl. 19 “Tango” väikses saalis. 
Kassa avatud iga päev 9 - 1 9 ,  telefon 680 5555.

VA N A LIN N A STU U D IO
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 19 “Lahuselu” suures saalis. Kl. 19 “Baldah- 
hiinvoodi” väikeses saalis.
L, 2. II kl. 19 “Rikutud reglement” suures saalis. Kl. 19 
“Tahavaatepeegel” väikses saalis.
R 3. II kl. 11,14 “Kassid” suures saalis.
E, 4. II kl. 19 “Lahuselu” Tartu Sadamateatris. Kl. 19 “Kir­
siaed” Vanemuise väikses majas. “Õhtusöök lollidega” 
Vanemuise suures majas.
T, 5. II kl. 19 “Õhtusöök lollidega” suures saalis.
N, 7. II kl. 18 “Kassid" suures saalis. Kl. 19 “Elukutse 
ohver ehk Täna jääb etendus ära” väikses saalis.
R, 8. II kl. 19 “Härra Biedermann ja tulesüütajad” suures 
saalis. Esietendus!
L, 9. II kl. 19 “Härra Biedermann ja tulesüütajad” suures 
saalis. Esietendus! Kl. 19 “Tahavaatepeegel” väikses 
saalis.
R 10. II kl. 19 "Lahuselu" Pärnus. Kl. 19 "Õhusöök lol­
lidega" Pärnus.
T, 12. II kl. 19 “Tahavaatepeegel” väikses saalis. Kl. 19 
“Õhtusöök lollidega” Paides.
K, 13. II kl. 19 “Lahuselu” suures saalis. Kl. 19 
“Tähetolm” Jõgeval.
N, 14. II kl. 19 “Lahuselu” suures saalis. Kl. 19 “Säravate 
mootorite maailm” väikses saalis.
R, 15. II kl. 19 “Õhtusöök lollidega” Haljalas.

L, 16. II kl. 19 “Õhtusöök lollide­
ga” suures saalis. Kl. 19 “Sügis- 
sonaat" väikses saalis. Esietendus!
R 17. II kl. 12, 14 “Kassid” suures saalis. Kl. 19 “Härra 
Biedermann ja tulesüütjad” suures saalis.
T, 19. II kl. 19 “Õhtusöök lollidega” suures saalis. Kl. 19 
“Sügissonaat” väikeses saalis. Kl. 19 "Tähetolm” Põlt­
samaal.
K, 20. II kl. 19 "Rikutud reglement” suures saalis. Kl. 19 
“Tahavaatepeegel” Rakkes.
N, 21. II kl. 19 “Lahuselu” suures saalis. Kl. 19 “Säravate 
mootorite maailm" väikses saalis.
R, 22. II kl. 19 “Tahavaatepeegel” suures saalis. 
Reserveeritud.
L, 23. II kl. 19 “Härra Biedermann ja tulesüütajad”
suures saalis. Kl. 19 “Sügissonaat” väikses saalis.
T, 26. II kl. 19 “Õhtusöök lollidega” suures saalis. Kl. 19 
“Sügissonaat” väikses saalis. Kl. 19 “Tähetolm" Kures­
saares.
K, 27. II kl. 19 “Rikutud reglement” suures saalis. Kl. 19 
“Elukutse ohver e. Täna jääb etendus ära” väikses 
saalis. Kl. 19 “Tähetolm" Kuressaares.
N, 28. II kl. 19 “Baldahhiinvoodi” väikses saalis. Kl. 19 
“Tähetolm” Tornimäel.
Kassa avatud E -  L kl. 11 -  19. Tel. 660 5051. Piletite tel­
limine E - R  kl. 11 -  15, tel. 660 4500.

ENDLA TEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 19 Genialistide kabareelik-eurovisioonlik pop­
muusikal “Hea lugu" suures saalis. Lavastaja Ingomar Vih- 
mar. Kl. 19 Tiit Palu impressionistlik ja helge näidend
F.Tuglase loomingu põhjal kahes vaatuses “Rõõmu kaalud" 
Küünis. Lav. Tiit Palu.
L, 2. II kl. 12 Andrus Kivirähki tõsiseltvõetav lustilugu 
pööninguelanikest “Hiired pööningul” suures saalis. Lav. 
Tõnu Oja. Kl. 19 muhumuusikal kolmes vaatuses "Suvita­
jad!" suures saalis. Lav. Neeme Kuningas. Kl. 19 M. Vis- 
nieci poeetiline armastuslugu “9 ööd” Küünis. Lav. Madis 
Kalmet.
T, 5. II kl. 19 igavikuline lugu Irmast, Rudolfist ja Eedist “Elu 
ja armastus” Küünis. Lav. Raivo Trass.
K, 6. II kl. 19 D. Morgani ja S. Markwicki peremuusikal 
kahes vaatuses “Salaaed” suures saalis. Lav. Aare 
Laanemets.
N, 7. II kl. 19 “Taevariik” suures saalis spetsiaalselt ehi­
tatud simultaanlaval. Lav. Enn Keerd. Alla 14. aastastele 
mitte soovitav. Kl. 19 Z. Nalkowska psühholoogiline draama 
“Tema tagasituleku päev” Küünis. Lav. Enn Keerd. Viima­
seid kordi!
L, 9. II kl. 19 Joe Ortoni kriminaalkomöödia “Saak” suures 
saalis. Lav. Tõnu Lensment. Kl. 19 Mihkel Tiksi “Muulane ja 
kohtlane” Küünis. Lav. Raivo Trass.

E H B L fl T E S T E R

T, 12. II kl. 19 “Suvitajad!"
suures saalis.
K, 13. II kl. 12 “Hiired 
pööningul” suures saalis.
Viimaseid kordi!
N, 14. II kl. 19 “Saak” Valga kultuurikeskuses.
R, 15. II kl. 19 “Suvitajad!" suures saalis.
L, 16. II kl. 19 Ben Traversi seltskonnakomöödia “Linnu- 
maja" suures saalis. Lav. Andres Lepik. Kl. 19 “Rõõmu 
kaalud” Küünis.
E, 18. II kl. 19 “Suvitajad!" rahvusooperis Estonia.
T, 19. II kl. 19 “Suvitajad!” rahvusooperis Estonia.
Kl. 19 "Suvitajad!” rahvusooperis Estonia.
K, 20. II kl. 19 "Salaaed” suures saalis.
N, 21. II kl. 19 Rosa Liksomi farss “Family affairs" Küünis. 
Lav. Andres Lepik. Viimast korda!
R, 22. II kl. 19 “Suvitajad!” suures saalis. Reserveeritud. 
Kl. 19 “9 ööd” Küünis.
L, 23. II kl. 19 “Tema tagasituleku päev" Küünis. Viima­
seid kordi!
T, 26. II kl. 19 “Muulane ja kohtlane” Küünis.
K, 27. II kl. 19 “Elu ja armastus" Küünis.
N, 28. II kl. 19 “Saak” Ugala teatris.
Endla teatri kassa avatud E -  L kl. 11 - 1 9 ,  P üks tund enne 
etenduse algust tel. (044) 20666. Info, administraator tel 
(044) 20667, faks (044) 20652.

V IU A N D I UGALA
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R, 1. II kl. 19 E.-E. Schmitti “Enigma variatsioonid”
suures saalis. Lav. Mikk Mikiver. Piletid 60 ja 50 kr.
L, 2. II kl. 17 melodraama “Abielu Itaalia moodi” suures 
saalis. Lav. Katri Kaasik-Aaslav. Piletid 60 ja 50 kr.
E, 4. II kl. 17 M. Twaini “Tom Sawyeri seiklused” suures 
saalis. Lav. Kalju Komissarov. Piletid 50 ja 40 kr. Kl. 19 
“Enigma variatsioonid” Rakveres. Piletid 70 ja 60 kr.
T, 5. II kl. 19 M. Lundgreni “Unistus Mallorcast” suures 
saalis. Piletid 60 ja 50 kr. Ainult 10 etendust!
K, 6. II kl. 19 "Unistus Mallorcast” suures saalis. Ainult 10 
etendust!
N, 7. II kl. 19 “Prantsuse kired Moskva lähistel” suures 
saalis. Lav. Kaarin Raid. Piletid 60 ja 50 kr.
R, 8. II kl. 17 B. Shaw’ “Pygmalion” suures saalis. Lav. 
Katri Kaasik-Aaslav. Piletid 60 ja 50 kr. Viimast korda stat­
sionaaris!
Kl. 19 C. McPhersoni “See pärnapuulehtla” Tartu Lutsu 
teatrimajas. Lav. Andres Noormets. Piletid 60 ja 50 kr.
L, 9. II kl. 17 J. Beneši ja V. Tolarski revüüoperett“ Haljal 
aasal" suures saalis. Lav. Margus Vaher. Piletid 60 ja 50 kr. 
E, 11. II kl. 19 “Pygmalion" Jõhvi kultuurikeskuses. Piletid 
50, 40 ja30 kr. Viimane etendus!
K, 13. II kl. 19 “See pärnapuulehtla” teatri kohvikus. 
Piletid 60 kr. Kl. 19 "Haljal aasal” Võru kultuurimajas Kan­
nel. Piletid 50 ja 40 kr.
L, 16. II kl. 17 0. Lutsu “Kevade” suures saalis. Lav.

Toomas Lõhmuste. Piletid 60,50 kr.
Esietendus!
E, 18. II kl. 19 “Enigma variatsioonid”
Eesti Draamateatris. Piletid 100 kuni 30 
kr.
T, 19. II kl. 19 A. H. Tammsaare “Kärbes” väikses saalis. 
Lav. Tõnu Lensment. Piletid 40 kr. Kl. 19 “Enigma variat­
sioonid” Vanemuise väikses majas. Piletid 70 kr.
K, 20. II kl. 19 F. Dostojevski “Alandatud ja solvatud” 
suures saalis. Lav. Vjatšeslav Gvozdkov. Piletid 60 ja50 kr. 
N, 21. II kl. 17 “Kevade” suures saalis. Pileti: 60 ja 50 kr. 
R, 22. II kl. 19 “Abielu Itaalia moodi” suures saalis. Piletid 
60 ja 50 kr.
L, 23. II kl. 17 0. Remsu “Vabaduse rist” väikses saalis. 
Piletid 40 kr.
E, 25. II kl. 17 M. Twaini “Tom Sawyeri seiklused" suures 
saalis. Piletid 50 ja40 kr.
T, 26. II kl. 19 “Abielu Itaalia moodi” Paide kul­
tuurikeskuses. Piletid 40 ja 30 kr.
K, 27. II kl. 17 "Kevade” suures saalis. Piletid 60 ja 50 kr. 
N, 28. II kl. 19 “Enigma variatsioonid" Endla teatris. 
Piletid: 70 kuni 30 kr.
Soodustused: pensionärid, õpilased ja grupid (alates 20st 
inimesest) 20% täispiletihinnast, ISIC ja ITIC kaardiga 30% 
soodustust. Teatri piletikassa avatud E -  L kl. 12 -  19, tel. 
043 33 876; P üks tund enne etenduse algust. Piletimüük 
Viljandi kaubanduskeskustes Centrum, Maksimark ja 
piletilevi müügipunktides (www.piletilevi.ee), broneerimine 
Ugala kodulehel www.ugala.ee

VAT TEATER \ J o t t
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA T / j S
R, l . l l  kl. 15 T. Lycosi ja S. Nantsou' noor- " " j j™
teetendus kitarride ja politseiga“ Kivid”  ™  
Mustamäe vaba aja keskuses Kaja. Lav. Aare Toikka.
Kl. 19 koostööprojekt Saksa Kultuuriinstituudi ja Goethe 
Instituudiga F. Richteri reality-show  “Jumal on DJ” 
rahvusraamatukogu teatrisaalis. Lav. Christian Römer 
(Saksamaa). Alla 16: a. pole soovitav.
E, 4. II kl. 14 B. Brechti “Lend üle ookeani" Inju lasteko­
dus. Lav. Bengt Andersson (Rootsi). Kogu perele!
T, 5. II kl. 13 “Lend üle ookeani" Kose-Jõe koolis.
K, 6. II kl. 12 “Lend üle ookeani” Abja-Paluoja kultuuri­
majas.
N, 7. II kl. 13 “Lend üle ookeani” Suure-Jaani kultuuri­
majas.
Kl 19 W. Shakespearel pöörane lööming kahes vaatu- 
ses“Cymbeline” Mustpeade majas. Lav. Rein Agur.
R, 8. II kl. 16 “Lend üle ookeani” Vändra kultuurimajas. 
Kl 19 D. Williamsoni satiiriline komöödia kahes vaatuses 
“Näost näkku” Vändra kultuurimajas. Lav. Peeter Raud­
sepp.
K, 13. II kl. 13 T. Lycosi ja S. Nantsou’ noorteetendus 
kitarride ja politseiga "Kivid" Haapsalu kultuurikeskuses. 
Lav. Aare Toikka.
Kl 19 “Cymbeline” Mustpeade majas.
N, 14. II kl. 10 A. Jurini muusikaline muinasjutt 
lastele“Päkapikulugu" rahvusraamatukogu teatrisaalis. 
Lav. Tiina Rebane.
Kl. 14 I. von Zadowi “Pompeenia” rahvusraamatukogu 
teatrisaalis. Lav. Mart Kampus. Alates koolieast.
Kl. 18 “Pompeenia” rahvusraamatukogu teatrisaalis.
K, 20. II kl. 14 “Lend üle ookeani” rahvusraamatukogu 
teatrisaalis.
Kl. 19 “Jumal on DJ” rahvusraamatukogu teatrisaalis. 
Alla 16. a. pole soovitav.
N, 21. II kl. 19 koostööprojekt Saksa Kultuuriinstituudi ja 
Goethe Instituudiga F. Richteri reality-show “Jumal on 
DJ” rahvusraamatukogu teatrisaalis. Alla 16. a. pole 
soovitav.
T, 26. II kl. 14 E. T. A. Hoffmanni muinasjutuline lugu 
lastele “Pähklipureja” rahvusraamatukogu teatrisaalis. 
Lav. Aare Toikka.
Kl 19 W. Shakespearel “Cymbeline" Mustpeade majas.
K, 27. II kl. 10 “Pähklipureja" rahvusraamatukogu 
teatrisaalis.
Kl. 14 “Pähklipureja” rahvusraamatukogu teatrisaalis.
N, 28. II kl. 10 “Pähklipureja” rahvusraamatukogu 
teatrisaalis.
Piletid müügil Eesti Draamateatri kassas, kaubamaja ja 
selverite piletipunktides, rahvusraamatukogu infoletis 
ning tund enne algust kohapeal. Info ja piletite broneeri­
mine tel: 645 0959, 052 86 580 või e-post: vat@ vat- 
teater.ee, www.vatteater.ee

EESTI R IIK L IK  
NUKUTEATER
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
R 3. II kl.12 “Töntsa-Täntsa”
ovaalsaalis. Kl. 14 “Töntsa- 
Täntsa” ovaalsaalis.
T, 5. II kl. 11 “Töntsa-Täntsa”
Tartus Lutsu teatrimajas. Kl. 17 “Töntsa-Täntsa” Tartus 
Lutsu teatrimajas.
K, 6. II kl. 11 “Töntsa-Täntsa” Tartus Lutsu teatrimajas. 
Kl. 17 “Töntsa-Täntsa" Tartus Lutsu teatrimajas.
R 10. II kl. 12 “Wohh Won ja Wiida” ovaalsaalis.
Kl. 14 “Wohh Won ja Wiida” ovaalsaalis.
R, 15. II kl. 11 “Roosa muinasjutt" Tartus Lutsu teatri­
majas. Kl. 17 “Roosa muinasjutt" Tartus Lutsu teatrima­
jas.
L, 16. II kl. 12 “Roosa muinasjutt” Tartus Lutsu teatri­
majas. Kl. 15 "Töntsa-Täntsa” Tartus Lutsu teatrimajas.
R 17. II kl.12 “Anni Manni” ovaalsaalis.
Kl. 14 “Anni Manni” ovaalsaalis.
T, 19. II kl.11 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrima­
jas. Kl. 17 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrimajas. 
K, 20. II kl. 11 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrima­
jas. Kl. 17 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrimajas. 
N, 21. II kl.11 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrima­
jas. Kl. 14 “S. Ööbik ja R Isik” Tartus Lutsu teatrimajas. 
L, 23. II kl.12 “Luikede järv” ovaalsaalis. Kl. 14 
“Luikede järv” ovaalsaalis.
T, 26. II k l . l l  “Wohh Won ja Wiida” Tartus Lutsu teatri­
majas. Kl. 17 “Wohh Won ja Wiida” Tartus Lutsu teatri­
majas.
K, 27. II k l . l l  “Wohh Won ja Wiida” Tartus Lutsu teatri­
majas. Kl. 17 “Wohh Won ja Wiida” Tartus Lutsu teatri­
majas.
N, 28. II kl.11.20 “Wohh Won ja Wiida” Saue gümnaa­
siumis.
Kassa Tallinnas (sissepääs Nunne tänavalt) avatud T -  R 
kl. 1 0 .3 0 - 17.30; L ja P kl. 11 - 1 4 .  Esmaspäeviti kassa 
suletud. Piletite tellimused telefonidel 641 1617 (kassa), 
641 1609, 6411 679 (müügiosakond)
info@nukuteater.ee Kassa Tartus, Lutsu 2 avatud E kl. 12 
-  16, T -  R kl. 9 -  12 ja üks tund enne etenduse algust 
kohapeal. Piletite tellimused ja info telefonidel 07 303 
180, 07 303 181, fax 07 303 182 tartu@nukuteater.ee 
Piletid müügil Piletipunkti müügikohtades, www.nuku- 
teater.ee. Kollektiivtellimused peavad olema välja ostetud 
üks nädal enne etendust, üksiktellimused kolm päeva 
enne etendust. Riiklikel pühadel kassad suletud. Teater 
jätab endale õiguse teha mängukavas muudatusi.

THEATRUM
VEEBRUARIKUU MÄNGUKAVA
N, 14. II kl. 19 Mart Aasa “Kõik on noored". Lav. Maria 
Peterson.
R, 15. II kl. 19 “Kõik on noored".
N, 21. II kl. 19 "Kõik on noored”.
R, 22. II kl. 19 “Kõik on noored”.
E, 25. II kl. 18 Gabor Görgey' komöödia“ Vader, kus tukk 
on?”. Lav. Lembit Peterson.
N. 28. II kl. 19 “Vader, kus tukk on?”.

Piletid 80 ja 50 kr., õpilasgruppidele (üle 15 inimese) 45 
kr. Etendused toimuvad Theatrumi saalis (Vene tn. 14). 
Piletid müügil piletilevi müügipunktides üle Eesti, Tallinna 
kaubamaja piletikeskuses ja tund enne etenduse algust 
kohapeal. Info ja broneerimine 644 6889, e-post:the- 
atrum@theatrum.ee, http://www.theatrum.ee Uhiskülas- 
tusteks on võimalik tellida ka mängukava väliseid 
etendusi.
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AKADEEMILINE fK  
RAAMATUKOGU ^

Tallinn, Rävala pst. 10

“ Kas sa Riia linna tahad näha? 800 aastane Riia" 
kuni 5. III;

“Akadeemik Raimund H age lberg - 75”  kuni 26. II. 
Galeriis “ Köide. Kiri. Kujundus.” ;

“ Tiia Eikholm - 1 0  aastat EARis” kuni 13. II. 
Baltikaosakonnas “ Saabunud vana raamat” kuni 11. II 

Püsinäitus “ Eesti Akadeemilise Raamatukogu 
väljaandeid läbi aegade". 

Raamatukogu avatud 
E -  R kl. 1 0 - 2 0 , L k l. 1 0 - 1 7 .

EESTI RAHVUSRAAMATUKOGU
6. -  26 11 läti kunstniku Lilita Postaza 

näitus “Muutuste labürindis”; 
kuni 28. II “Karl August Hermann - 1 5 0 ” 

arhiivkogu galeriis; 
kuni 12. II Ago Ruusi fotonäitus 

“Üle loojanguluhtade lähevad hobused”
V korruse trepigaleriis, 

kuni 28. II fotonäitus Eesti riiklike teenetemärkide 
kavaleridest fuajees; 

kuni 28. II “Eesti riiklikud teenetemärgid” 
harulduste saalis;

Näitused on avatud E -  R kl. 10 -  20, L kl. 11 -  18, e-post: expo@nlib.ee.

R A A M A T U  K A U P L U S
►  KRISOSTOMUS
RAAMATUTE TELLIMINE VÄLISMAALT www.kriso.ee Suurima 
valikuga on-//ne-raamatukauplus Eestis -  üle 1,5 m iljoni nime­
tuse iga päev, 24 tundi ööpäevas. Külastajatele avatud Tartus 
Ülikooli 15, E -  R kl. 11 -  17, tel. 07 441 627, 
faks 07 432 003 .
► APOLLO RAAMATU MAJA
Tallinnas Viru 23 avatud E -  R kl. 10 -  20, L kl. 10 -  18,
P kl. 11 -  16. Tartus Ü likooli 1 avatud E -  R kl. 9 -  19,
L kl. 1 0 - 1 7 .  Pärnus Rüütli 41 avatud E -  R kl. 9 -  19, L kl. 
10 -1 7 . Interneti kauplus www.apollo.ee Eesti- ja võõrkeelsete 
raamatute, kunsti- ja kirjatarvete müük. Raamatute te llim ine 
välismaalt. Iga nädal sooduspakkumised. ISIC- ja ITIC-kaardi 
omanikele 5% ne soodustus kõigilt ostudelt.
Klienditugi (0) 654 8485, e-post: apollo@astro.ee
►  EURO PUBLICATIONS
Tallinnas Eesti Kunstiakadeemia majas Tartu mnt. 1 avatud 
E -  R kl. 10 -  18, L kl. 11 -  17. Müügil raamatud inglise, 
eesti, vene jt. keeltes, noodid, postrid jm . Info müügil olevate 
raamatute kohta ja te llim ine tel. 661 2210, faks 626  7121, 
e-post:epeou@online.ee, www.europublications.ee
►  AS ALLECTO
Raamatute hulgi- ja jaem üük (asutatud 1993), Tallinnas 
Juhkentali 8 avatud E -  R kl. 9 -  18 ja L kl. 11 -  16. Inglise-, 
saksa-, prantsuse- ja hispaaniakeelse kirjanduse (õppemater­
ja lid , eriala- ja ilukirjandus, teatmeteosed, postkaardid ja 
kalendrid) müük. Aastaringsed sooduspakkumised.
Tel. 627  7231 , 627  7 2 30 , faks 627  7233 , 
e-post:allecto@online.ee
► www.oldbooks.ee -  vanad raamatud internetis.

►  ILO RAAMATUKAUPLUS
Rävala pst. 7 avatud E -  R kl. 9 -  18, L, P suletud, tel. 631 
3 195 , 6 46  6315 , faks 631 3 1 95 . Müügil haridus-, õ igus-ja  
majanduskirjandus, teatmeteosed, õpikud-, sõnaraamatud. 
Üliõpilastele ja kliendikaardiga soodustus 5 %. Ilukirjanduse 
soodustus 50% . Ilo kirjastuse raamatud 6%  soodustusega.
►  M AU RUSE RAAMATUKAUPLUS
Tallinnas Sõpruse pst. 179 avatud E -  R kl. 10 -  19, L kl. 10
-  17. Müügil laias valikus eesti- ja venekeelseid raamatuid, kon- 
tori- ja koolitarbeid, lõngad, niid id jm s. käsitööhuvilistele ning 
majapidamiskaubad. Tel. 652  9613 .
►  LOGOSE RAAMATUTUBA
Tallinnas Toompuiestee 23 avatud E -  R kl. 10 -  17. Müügil 
kristlik kirjandus. Tel. 661 3 7 1 3 , http://www.logos.ee
►  A & 0  RAAMATUPOOD
Eesti Entsüklopeediakirjastuse raamatupood (Mustamäe tee 5) 
avatud E -  R kl. 10 -  18, L kl. 10 -  16. Müügil Eesti Entsük­
lopeediakirjastuse väljaanded, teatme-, aime-, ju riid iline  ja 
lastekirjandus ning kirjatarbed. Tel. 625  9 542 , faks 625  • 
9 417 , http://www.ene.ee, e-post:aiter@ ene.ee. Eesti Entsük­
lopeediakirjastuse raamatud on müügil ka Meloodia plaadipoes 
Kuninga 4, avatud E -  R kl. 1 0 - 1 8 ,  L kl. 10 -  17.
►  MAKS! BÜROOTARBED AS
Tallinnas Tartu mnt. 1 avatud E -  R kl. 10 -  19; L kl. 10 -  
17. Raamatud, k ir ja -ja  kunstitarbed. Tel. (0) 626  7123 .
► TARTU ÜLIKOOLI RAAMATUPOOD
Tartus Ülikooli 11 avatud E -  R kl. 9 -  19, L kl. 1 0 -  16. Esime­
sel korrusel ilukirjandus ja kantseleikaup, teisel korrusel eri­
alane ja teaduskirjandus, kunstia lbum id. Tel. (07) 441 102, 
faks (07) 441 465, http://www.ut.ee/Raamatupood, 
e-post: bookshop@ut.ee

K U N S T IS A LO N G  A LLEE T a llinn , P ikk  3 0  
Eesti kunstik lassika nä itusm üük. K. Burm an, A. Johani, A. Kaasik, R. U ut- 

m aa, K. Teder, R. N ym an, E. Kutsar, E. A ik i, P. Aren, V. Haas, E. Kits, N. Mei, 
0 . H offm ann, A. Promet, F. Rändel, A. Mülber, F. Sannam ees, R. Treumann, 

Ed. W iira lt, N. Kull, A. Vardi, V. Väli, A. von M aydell, V. Ohakas, J. Võerahan- 
su, V. Loik, G. Mootse, E. Roos, L. K its-M ägi jp t.

Avatud E -  R kl. 11 -  17, L kl. 11 -  15. Tel. 6 4 6  4 5 0 0 , 0 5 1  2 7 6 7 7 .

K U L T U U R I E S I N D U S
►  SOOME INSTITUUT Harju 1, 1 0146  Tallinn, tel. 631 3 9 1 7 ,
faks 631 3 9 5 2 , e-post: maimu.berg@ finst.ee, h ttp://finst.ee. Instituut on 
lahti tööpäeviti kl. 1 0 - 1 6 .  Soome Instituudi raamatukogus saavad õpi­
lased ja üliõpilased kasutada internetti, tutvuda meie CD-ROMidega. Inter- 
netipunkt on lahti tööpäeviti kella 1 3 - 1 6 .
►  SOOME INSTITUUT Vanemuise J 9, 5 1 014  Tartu, tel. 07 427  319, 
faks 07  4 2 7  097 , e-post: elle.mets@ finst.ee, http://www.finst.ee
Instituut on lahti K kl. 10 -  18, teistel tööpäevadel kl. 10 -  16.
► TAMPERE MAJA Jaani 4. Tartu. Avatud T -  R kl. 9 -  17, L. kl. 9 -  
15, tel. 07  3 8 6  3 0 0 , www.tam perem aja.ee.
L, 2. II k\. 18 (pilet 30  krooni) Bakenbardi autorikontsert “Otchko” . 
M uusikaline show  intelligentsele inimesele.
► BRITI NÕUKOGU Vana-Posti 7, 1 0146  Tallinn, tel. 631 4 0 1 0 , faks 
6 3 1 3  111, e-post:british.council@ britishcouncil.ee, h ttp ://w ww .british- 
council.ee. Avatud T -  R kl. 12 -  18 ja iga teine laupäev kl. 10 -  15.
► PÕHJAMAADE MINISTRITE NÕUKOGU INFOBÜROO Lai 29, 10133  
Tallinn, tel. 6 2 7 3  100, faks 6 2 7  3 1 1 0 , e-post: info@ nm r.ee, 
http://www.nm r.ee
► PÕHJAMAADE MINISTRITE NÕUKOGU INFOBÜROO Raekoja plats 8, 
Tartu, tel. 07  4 3 3  944 , faks 07  441 241 , e-post: madis@ nmr.ee
► UNGARI INSTITUUT Roosikrantsi 6, 10119  Tallinn, tel. 6 4 4  0817e- 
post:uke@ eki.ee, http://www.suri.ee/uke
► PRANTSUSE KULTUURIKESKUS Kuninga 4, 1 0146  Tallinn, 
tel. 6 4 4  9 5 0 5 , faks 631 3 0 0 8 , e-post: cccl@ estfra.ee, 
ttp ://www.estfra.ee Prantsuse keele kursused eri tasemetele 4. veebruarist
-  7. juun in i 2 x 2  tundi nädalas kella 16 -  18 või 18 -  20. Täistariif 
2 5 0 0  kr., soodustariif 2 2 0 0  kr. (õpilased). Info tel. 6 4 4  9505 .
► TALLINNA SAKSA KULTUURI INSTITUUT/GOETHE INSTITUUT 
Suurtüki 4b, Tallinn, tel. 6 2 7  6 9 6 0  ja faks 627  696 2  e-post: 
dkigi@goethe.ee Informatsioon (saksa ja eesti keeles) kõigi ürituste kohta 
http://www.goethe.de/ne/tal.
1., 20. ja 21. II kl. 19 VAT-teatri etendus “Jumal on DJ” rahvusraa­
matukogu teatrisaalis. Lavastaja Christian Römer (Wolfgang Borchert 
Theater Münster). Osades Elgitha Zeno, Heidy Purga, Margo Teder.
► TARTU SAKSA KULTUURI INSTITUUT Kastani 1, Tartu, tel./faks 07 
42 2  639 , e-post: dkitartu@ kodu.ee, http://www.dki.tartu.ee Raa­
matukogu lahtiolekuajad E -  R kl. 13 -  18, tel. 07 3 8 4  026, 
e-post:rfztartu@ kodu.ee, bürootel. 07 422  639, e-post: kitartu@ kodu.ee 

Saksa keele kursused.
► AMEERIKA ÜHENDRIIKIDE SAATKONNA INFOTEENISTUS Kentman- 
ni 20, 1 5 099  Tallinn, tel. 6 6 8  8 1 7 1 , 6 6 8  8 2 1 6  faks 6 6 8  8 2 53 , e- 
post: vsepper@ pd.state.gov, ailja@ pd.state.gov; http://www.usem b.ee
Külastamine eelneval kokkuleppel.
► TAANI KULTUURI INSTITUUT Vene 14, 10123  Tallinn, tel. ja faks 
6 4 6  6 3 73 , e-post: taani@ uninet.ee, h ttp ://w w w .un inet.ee/~dki

A. H. TAMMSAARE nim. TEATER 

alustab STUUDIOTÖÖD
Esimene kokkusaamine 8. - 10. veebruarini 

Tallinna Toomklubis Vene 6. 

Huvilistel palume võtta eelnevalt ühendust 

tel. 050 53 132 või 6444 645.
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1. veebruar 2 0 0 2 R E K L A A M

|R ] E E S T I  K U N S T I M U U S E U M
RÜÜTELKONNA HOONE (Kiriku plats 1)
2. II -  5. V. OSKAR HOFFMANNI (1851 -  1912) loomingu näitus “ Hoffmann 
fecit” . Loengkontserdid “Maad ja muusika”: P, 3. II kl. 13 Anne Lõugase
loeng “ Hoffmanni maal “Talumees tubakakarbiga” ” .
Avatud K -  P kl. 1 1 - 1 8 .  Iga kuu viimane R ja L tasuta.
Info tel. 644 9139. 21. I -  1. II on muuseum suletud.
TARBEKUNSTIMUUSEUM (Lai 17)
Eesti tarbekunsti püsiekspositsioon "Ajamustrid” & disaini avafond.
Setu ehted kuni 17. II.
Avatud K -  P kl. 1 1 - 1 8 .  Iga kuu viimane R ja L tasuta!
Info tel. 641 1927.
Galerii saalis Tekstiilikunstnike Liidu näitus “ Ennäe inimest” kuni 10. III.
KRISTJAN RAUA MAJAMUUSEUM (Nõmmel K. Raua 8)
Püsiekspositsioon KRISTJAN RAUA loomingust.
HARVI VARKKI tušijoonistused, vormid, ehted kuni 10. II.
Avatud K -  P kl. 1 1 - 1 8 .  Iga kuu viimane R ja L tasuta! Tel. 670 0023. 
ADAMSON-ERICU MUUSEUM (Lühike jalg 3)
Püsiekspositsioon ADAMSON-ERICU loomingust.
SIGISMUNDS VIDBERGSI “ Erootilised eleegiad” kuni 3. II.
9. II -  7. IV FELIX RANDELI (1901 -  1977 “ Pühapäev” .
Muuseumi siseõues PIRRUSE kontseptuaalne objekt “ Puu särk" kuni 2. II.
Avatud K -  P kl. 1 1 - 1 8 .  Iga kuu viimane R ja L tasuta! Info tel. 644 5838.
MIKKELI MUUSEUM (Kadriorus Weizenbergi 28. II.
JOHANNES MIKKELI kollektsioon (XVI -  XVIII sajandi lääneeuroopa, vene, 
hiina kunst). XIV -  XIX sajandi ikoonid.
Avatud K -  P kl. 11 -  18. Info tel. 601 5844.
NIGULISTE MUUSEUM-KONTSERDISAAL (Niguliste 3)
Püsiekspositsioon “ Keskaja kunst” .
“ Hõbedakamber: gildide, tsunftide, Mustpeade vennaskonna ja kiriku hõbe­
varad” . Avatud K -  P kl. 10 -  17. Info telefonil 644 9903, 644 9911.
Igal L ja  P kl. 16 orelimuusika pooltund. Sissepääs muuseumi piletiga.
VÄLISKUNSTI MUUSEUM (Kadriorus Weizenbergi 37)
“XVI -  XX sajandi maalikunst” (madalmaade, saksa, itaalia, vene meistrid), 
“XVIII -  XX sajandi lääneeuroopa ja vene tarbekunst ning skulptuur” . 
“ Unistuste arheoloogia. G. B. Piranesi ja tema aeg” augustini.
Avatud K -  P kl. 10 -  17. Tel. 606 6400.
Noorte programm “Elu varemete keskel”. Tel. 606 6400 ,606  6414.
Kadrioru lossi lastehommik: L, 2. II “ Noa laeva minek” (loomad kunstis).
EKMi kodulehekülg aadressil http://www.ekm.ee 
EESTI KUNSTIMUUSEUMI UUE HOONE EHITUSE TOETUSEKS EESTI 
KUNSTIMUUSEUMI TOETUSFONDI CIRCULOS: HANSAPANK, ARVELDUS­
ARVE 2 2 1 0 1 1 9 1 8 5 0 4 .

ROTERMANNI SOOLALADU, Ahtri 2
Arhitektuurim uuseum i saalis 

“ Moodsad kirikud: Eesti 1920. -  1930 . aastate 
sakraalarh itektuur” kuni 10. II.

Keldrisaalis Vabaduse monumendi võistlustööd kuni 3. II. 
Keldrisaali fuajees Hannoveri EXPO Eesti paviljoni makett 

Galeriil Inglise arhitektuurifoto kuni 3. II.
Kunstimuuseumi saalis “Tailsliding” . Uus Briti noor maalikunst ja skulptuur

kuni 3. III.
Avatud K -  R kl. 12 -  20 , L ja P kl. 11 -  18. Tasuta külastuspäevad iga 

kuu viim ane R. Tel. 6 2 5  7 0 0 7 . h ttp ://w ww .arh itektuurim uuseum .ee, 
e-post:arhitektuurim uuseum @ arhitektuurim uuseum .ee

TARTU 
KUNSTIMAJAS

Tartu, Vanemuise 26
TKKK fototudengite

I lend kuni 8. II.

MONUMENTAALGALERIIS 
KAIE LUIGE 

"Obsession" 17. II.

Avatud K -  E kl. 12 -  18, 
e- post: ta rtu a rt@ h o t. ee

Tartu, Kuperjanovi 9
Püsiekspositsioon 

“ Eesti. Maa, rahvas, kultuur” .
Kuni 3. II “Soome-ugri ilm ja 

hing” .
Kuraatorid SVETLANA KARM 

(ERM) ja ART LEETE (TÜ), ÜLLE 
TAMLA (Al), HEIKI VALIK (TÜ).

Fotonäitus 
"Mari loodususu kombed” 

Valik ALEKSEI ALEKSEJEVI 
dokumentaalfilmi "Püha Mägi” 
võtete käigus tehtud fotodest.

Avatud K -  P kl. 11 -  18,
R tasuta. Piletid õpilastele 3 kr., 

üliõpilastele ja pensionäridele 
8 kr., täiskasvanutele 10 kr., 

perepilet 15 kr.

Tel. 07 421 311, 
www.erm.ee

A. H. TAMMSAARE 
MUUSEUM

Tallinn,
L. Koidula 12a 

A. H. TAMMSAARE VIIMANE 
KORTER JA 

PÜSIEKSPOSITSIOON 
KIRJANIKU LOOMINGUST.

Avatud K -  E kl. 11 -  18, 
tel. 601 3 232 .

TU AJALOO MUUSEUM
Tartu Toomemäel, Lossi 25

Püsiekspositsioon 
“Tartu ülikool XVII sajandist 
tänapäevani” , V. Masingu 

mälestusnäitus 
“Aeg tagasi vaadata” ,

“Sõda söödikutega” kuni 24. II. 
Avatud K -  P kl. 11 - 17, 

gruppidele ka E ja T, ekskursioonide 
ettetellim ine 

tel. 07  3 7 5  677 , 07 3 7 5  674 , 
www. ut.ee/R EAM/Loengud. htm I

ISIPÄRNU IM LINNAGALERII
Pärnu, Rüütli 30

LJUDMILA SWARTZEWSKA 
vaibad “ Provintsikudum id” 

kuni 9. II.

Avatud T -  R kl. 11 -  18, 
L kl. 11 -  17.

f Ä S N U  U U E  K U N S T I  M U U S E U M

Pärnu, Esplanaadi 10

Püsiekspositsioon.
LAUR TIIDEMANNI “ Lühike elu, 

suurd lootused" kuni 20 . II; 
PETRI VIRTANENI (Soome) 
"Verised p ild id ” kuni 23. II; 

EUGEN STERPU (Moldaavia) 
isiknäitus kuni 10. II, 

MARK SOOSAARE sõnuminäitus 
“ Kaks Eestit” kuni 10, II.

Näitused ja kohvik lahti 
iga päev kl. 9 - 2 1 .  

Raamatukogu, video- ja fonoteek 
T -  N kl. 15 -  19,
R -  L kl. 11 -  15.

Internet 24  tundi ööpäevas. 
H ttp://www,chaplin.ee 

Tel. 0 4 4  30  772.

PÄRNU AGAPE KESKUS
Pärnu, Männi 2 

ASTA ISAKU isiknäitus “ Elu meis 
enestes ja meie üm ber” kuni 4. II.

5. II -  10. III fotonäitus Londoni 
arhitektuuriväärtustest “ Building 

Sights.- London Architectural Pho- 
tography” .

Avatud E -  R kl. 10 -  17 
ja kõigi ürituste to im um ise ajal. 

Tel. 0 4 4  59 885 .
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A N T O N IO  V IV Ä LD I
'Domine ad adjuvandum me festina1' 

"Beatus vir!’
A R V O  PÄRT
"Orient & Öccident"

JA M E S  M A C M IL L A N
"Seven Last Words from the Gross"

Dirigent TÕNU KALJUSTE

Piletid müügil Eesti Kontserdi kassas, IHletipunktis, wtmi.piktipunkLhol.eeja lund emu algust kohapeal. Injh tel 1188.

EESTI MUUSIKAAKADEEMIA 
KÕRGEM LAVAKUNSTIKOOL

kuulutab välja vastuvõtu 4aastase bakalaureuseõppe
õppesuunale

Eelkatsed 27. IV -  2. V 2002. aastal 
kõrgema lavakunstikooli ruumes Toom-fCooli 4.
Kandideerijail tuua või saata hiljemalt 25. märtsiks 
kooli juhatajale (Toom-Kooli 4, Tallinn 10130) 
vabas vormis avaldus koos fotoga (4 x 5)
A va lduses peab o lem a  m ä rg itu d :

►  soov osa leda n ä it le ja  õ p p e su u n a  e e lk a ts e te l;

^  n im i,  vanus, h a rid u s , tö ö k o h t ;

►  is ik u k o o d ;

^  kas o n  te g e le tu d  te a t r i,  m u u s ik a , la u lu ,  ta n ts u , sp o rd ig a ;

►  kas m õ n e l n im e ta tu d  päevadest p o le  v õ im a lik  e e lk a ts e te l osa leda;

►  aadress, te le fo n , m e iliaad ress .

A la te s  3. a p r i l l is t  saavad k a n d id e e r ija d  k o o l i va lv e la u a s t te a d a , m il l is e l päeva l ja  
k e lla a ja l n e id  e e lk a ts e te le  o o d a ta kse . K a n d id a a tid e le  v ä l ja s tp o o lt  T a llin n a  
te a ta m e  e e lk a ts e te le  ilm u m is e  a ja  k i r ja l ik u l t .  E e lka tse te ks  tu le b  e tte  va lm is ta d a  
3 -4  te k s t i ( lu u le  ja  p roosa , s o o v ita v a lt e r iilm e lis e d ) ja  la u l.

Info www.lavakas.ee, tel. 6313823

1. -  7. ve ebruarin i _________
Kl. 13.45 (pilet 30 kr.), 8 1 8 9 1 1
kl. 15.30 (pilet 35 kr.), 1*BHI
k l. 19.30 (p ile t 50 kr.) SÕPRUS
“ Õed” Sergei Bodrov jr. film
(Venemaa). Osades Oksana Akinšina, Katja Gorina,
Roman Ageev, Tatjana Kolganova, Sergei Bodrov jr.
jt. “ Õed” on film  sõprusest ja armastusest. Loe
lähemalt: h ttp :// sisters.film.ru
Kl. 17.15 (pilet 40 kr.) “ S üdam etem urd jad”
( “ Heardbreakers” ) 2001.
Kl. 21.15 (pilet 60 kr.) “ P ornograafiline a fä ä r”
( “ Une lia ison pornographique” ). Belgia -  
Prantsusmaa -  Luksemburg -  Šveits, 1999. 
Veneetsia film ifestiva lil parima naisosatäitja tiitli 
võitnud draama kahe inimese intiimsetest kohtu­
mistest. Peaosas Nathalie Baye ja Sergi Lopez. 
Film täiskasvanutest ja ainu lt täiskasvanuile! 
(alates 18. eluaastast).
Film on prantsuse keeles eesti- ja venekeelsete 
subtiitritega.
3. -  4. veebruarin i
Kl. 12 lastele “A tlantis : kadunud k u n in g r iik ”
( “Atlantis: The Lost Empire” , Walt Disney Pictures, 
2001). Seiklusrikka animatsiooni on lavastanud 
Gary Trousdale ja Kirk Wise. Hääled on tegelastele 
andnud: Michael J. Fox , James Garner, Claudia 
Christian, Jon Mahoney, Jim Varney, Jim Cummings 
("Shrek” ), jpt. Lastele kuni 12. a. pilet 30 kr., 
täiskasvanutele 40 kr.
Lastele kuni 12 eluaastani ja üliõpilastele doku­
mendi esitamisel pilet 30 kr. kellaajast olenemata. 
Pensionäridele tööpäeviti kuni kl. 15 pilet 10 kr. 
Neljapäeviti esimene seanss 20 kr. Kinol on õigus 
teha mängukavas muudatusi. Kassa avatakse üks 
tund enne esimese seansi algust, kuid mitte hiljem 
kui kell 12. Info tel. 644 1919.

Värska Kultuurikeskus kuulutab välja konkursi

VÄRSKA KULTUURIKESKUSE 
KUNSTILISE JUHI
ametikoha täitmiseks. 

Eeldame
kultuurialast haridust, 
eesti keele oskust, 
väga head suhtlemisoskust, 
kultuuritöökogemusi.

Avaldus koos CVga ja haridust tõendava 
dokumendi koopiaga esitada märgusõna 
“ KONKURSS" all aadressil 
Värska Kultuurikeskus,
Pikk 12, Värska, Põlvamaa 64001 
hiljem alt 5. veebruariks.
Info telefonil (079) 64 712,
051 988  352.

4., 5. ja 18. veebruaril
kell 19 rahvusraamatukogu 
teatrisaalis Tõnismägi 2 VARJUS
JJ
SAAGA"

S igrid  U ndseti lugu
A u to r ja  lavasta ja  Heidi Sarapuu
Muusikaseaded Villu  Veski
Tantsuseaded Kadi Valgmaa
Peaosades Haide Männamäe ja  Toomas Tross
Piletite müük rahvusraamatukogu infoletis tel.630
7611. Etendusi toetab Tallinna Kultuuriväärtuste Amet.

S irb ile  e lek troon ilise lt saadetud p ild id  peavad olema mustvalged (Grayscale) ja 250 dpi 

reso lu ts ioon il vähem alt 15 cm laiused.
Reklaami ku jundam ise l lähtuge S irb i veergude la iusest: 1 veerg 50 mm,
2 veergu 104 mm, 3 veergu 158,5 mm, 4 veergu 213 mm ja  5 veergu 267 mm. Palume kinn i pidada 
ka rek laam m ate rja lide  tehn ilis te s t ting im ustest h ttp ://w w w .s irp .ee /R eklaam /tehn ilised .h tm l

SIRP i
A A i A A A A A j  A A A A A A  B g j M 3 g l I ! E n i l S l l  * A 1 W  W  1 1 W  1 W  1 ^

INFO, REKLAAM 640 5770, 056 450 109 
ÔO

TOIMETAJAD 0o6450108 9 7 7 1  4 0 6  6 2 5 0 0 5
FAKS 640 5771
e-post sirp@sirp.ee
Sirp internetis http://www.sirp.ee
Peatoimetaja
Esseistika Mihkel Mutt mihkel@sirp.ee
Peatoimetaja asetäitja,
Muusika Tiina Mattisen 640 5773 tiina@sirp.ee
Kirjandus Jürgen Rooste 640 5774 doris@sirp.ee
Kunst Reet Varblane 640 5773 reet@sirp.ee
Teater Margot Visnap 640 5773 margot.visnap@sirp.ee
Film Tarmo Teder 640 5774 tarmo@sirp.ee
Keeletoimetaja Aili Künstler 640 5775 aili@sirp.ee
Korrektor Tiina Kivikas 640 5775 tiinak@sirp.ee
Raamatupidaja Maret Raspel 640 5772 maret@sirp.ee
Uudised, reklaam Marju Veikat 640 5770 marju@sirp.ee
Arvutikujundus Piia Ruber 640 5773 piia@sirp.ee
Sekretär Sirje Kaus 640 5770 siije@sirp.ee
Toimetuse kolleegium: Karin Hallas, Jan Kaus, Andres Langemets, Jaak Lõhmus, Reet Neimar, Kristel Pappel, Kristiina Ross,
Erkki-Sven Tüür, Toomas Paul, Hanno Soans

10140 Tallinn, Väike-Karja 12, III korrus Lugupeetud autorid!
10503 Tallinn, Peapostkontor, postkast 388 Teatage meile e-posti aadressil maret@sirp.ee või
Väljaandja Sihtasutus Kultuurileht tel. 640 5772
Tallinn, Väike-Karja 12 oma aadress, arveldusarve number pangas ja
Trükk, AS Printall, Tatari 64 isikukood _ R .....
Kaastööd tuua Word 6.
Praakeksemplaride korral helistada tel. 669 8463 VÄLJAANDMIST TOETAB m \ \
INDEKS 69786 EESTI KULTUURKAPITAL h c s t i  k u l t u u r k a p i t a l

Kui Sirp ei jõua postkasti õigeaegselt, siis palume helistada Eesti Posti AS tel. 625 7234, 625 7227 või 
Sirbi toimetusse tel. 640 5770.

TALLINNA FILHARMOONIA ESITLEB

REEDEL, 8. VEEBRUARIL KELL 19 TARTU SADAMATEATRIS 
PÜHAPÄEVAL, 10. VEEBRUARIL KELL 19 VANALINNASTUUDIOS

ESTONIAN 
DREAM B IG  BflND
& RIHO SIBUL
Dirigent ja k laver GORAN STRANDBERG (Rootsi)

Piletid Tallinnas hinnaga 130 krooni (sooduspilet 80 krooni), 
Tartus 80 krooni (sooduspilet 30% odavam) mUUgil Piletipunkti 
müügikohtades, Vanemuise Kontserdimajas, Sadamateatris, 
Vanalinnastuudios ja tund enne algust kontserdipaikades.


